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Tahle	kniha	patří	všem	úžasným	autorkám, 

které	pilně	pracují,	aby	živily	naši	závislost	na

milostných	románech. 

Já	se	bez	své	dávky	neobejdu. 

Kapitola	jedna

 

Na	vrcholku	osamoceného	útesu	stála	Vivian	a	shlížela	na	rozbouřené	moře.	Její	silueta	s	vnadnými tvary	 byla	 nápadně	 smyslná.	 Podobala	 se	 mořské	 panně	 a	 kdekdo	 ji	 za	 ni	 skutečně	 považoval.	 Svůj pohled	upírala	k	západu,	kde	se	na	obzoru	objevila	tmavá	plachetnice.	Sotva	ji	spatřila,	zrychlil	se	jí tep.	Je	to	snad	temný	pirátský	kapitán,	který	ji	pronásleduje	ve	snech?	Vysoký	a	zuřivý	bojovník,	jemuž se	v	obličeji	zračí	divokost.	A	vášeň.	Při	letmém	pohledu	na	něj	se	jí	vždy	podlamují	kolena.	Při	jeho doteku…	se	hroutí. 

Je	 to	 on?	 Že	 by	 se	 vracel	 z	 dalekých	 zemí	 a	 z	 dobrodružství,	 o	 kterých	 se	 jí	 může	 jenom	 zdát,	 aby ukořistil	a	vydrancoval	její	tělo?	Že	by	ji	odměnil	pokladem	svého	mužství?	Nebo	že	by	ji	odhodil	jako bezcenný	lup? 

Že	by? 

Že	by? 

Že	by	si	dal	další	dietní	kolu? 

Počkat,  cože? 

Ze	snění	o	pirátovi	mě	vytrhl	sucharský	nosový	hlas	Richarda	Harrisona,	certifikovaného	účetního.

„Můžu	dostat	další	dietní	kolu,	prosím	vás?	A	pro	dámu	další…	cože	to	piješ,	Viv?“

„Skotskou.	 Vodu.	 Neředit,“	 odpověděla	 jsem	 a	 pohlédla	 před	 sebe	 na	 poslední	 oběť	 v	 dlouhé	 řadě schůzek	 naslepo.	 Tohle	 rande	 mi	 dohodila	 máma,	 což	 měl	 být	 první	 důvod	 k	 tomu,	 abych	 odmítla a	s	křikem	utekla.	Ne	že	by	neměla	dobrý	vkus	–	tentokrát	mi	vybrala	skutečného	fešáka.	Tedy	pokud	jste na	klasické	fešáky.

Hnědé	 vlasy.	 Hnědé	 oči.	 Hnědé	 plátěné	 kalhoty,	 dokonale	 pomačkané.	 Bílá	 knoflíčková	 košile.	 Bílé zuby.	 Spíš	 oslnivě	 vybělené	 –	 přísahám,	 že	 když	 se	 usmál,	 rozcinkaly	 se	 zvonky.	 Myslíte,	 že	 když	 se účetní	usměje,	nějaké	víle	narostou	křídla?

Ježiši,	Viv,	hoď	se	do	klidu. 

Lokla	 jsem	 si	 skotské	 a	 trhla	 sebou	 nejen	 kvůli	 příjemnému	 pálení	 v	 hrdle,	 ale	 také	 kvůli	 příšernému směru,	 kterým	 se	 náš	 rozhovor	 stočil.	 Daňové	 zákony	 pro	 aperitivy.	 Není	 nad	 talířek	 sýru	 burrata s	přílohou	z	kapitálových	zisků.

Prvních	dvacet	minut	své	aktuální	špatné	schůzky	jsem	přečkala	tak,	že	jsem	se	v	mysli	zatoulala	na	své oblíbené	místo	čili	do	Centrály	milostných	příběhů.	Jenže	pak	mě	už	ani	myšlenky	na	pirátské	nájezdy	pod moje	spodní	prádlo	nedokázaly	zachránit	před	salvou	hnědo-hnědo-hnědo-bílo-bílé	nudy.

Bloudila	jsem	očima	po	restauraci	a	pohrávala	jsem	si	s	přívěskem	na	krku.	Tu	drobnou	jemně	růžovou kamej	ze	slonoviny	jsem	dostala,	když	mi	bylo	třináct.	Rodinné	dědictví,	jako	dárek	k	biřmování.	Moje rodina	 byla	 vždycky	 pobožná,	 já	 ani	 tak	 ne.	 Ačkoli	 smažená	 ryba,	 co	 dělali	 u	 nás	 v	 kostele,	 mi	 tedy chutnala	moc.	Pocit	viny	jako	přílohu,	děkuju	pěkně.	Právě	kvůli	témuž	pocitu	jsem	šla	v	pátek	večer	do téhle	restaurace	místo	toho,	abych	si	odpočinula	u	dobré	knížky.

Hned	nad	zděděnou	kamejí	byla	tvář	„lemovaná	prameny	tmavých	vlnitých	vlasů,	s	dozlatova	opálenou pletí	 a	 s	 průzračnýma	 očima	 zelenýma	 jako	 moře“.	 Takhle	 mě	 máma	 prodala	 Richardovi	 Harrisonovi, certifikovanému	 účetnímu	 a	 výše	 zmíněnému	 sucharovi.	 Tmavé	 vlny	 jsem	 měla,	 dlouhé	 celých	 pět centimetrů,	 a	 zelené	 oči	 také.	 Pleť	 dozlatova?	 No	 dobře,	 byla	 jsem	 opálená,	 v	 tom	 měla	 máma	 pravdu.

Zapomněla	 ale	 zmínit	 můj	 piercing	 v	 levém	 obočí	 a	 obvykle	 vynechávala	 i	 ten	 v	 nose	 a	 v	 jazyku a	tetování	na	zátylku.	Když	jsem	si	předtím	sundala	koženou	bundu,	pan	Harrison	sebou	mírně	škubl,	ale udržel	se.	V	ponožkách	jsem	vysoká	sotva	sto	padesát	sedm	centimetrů,	ale	ve	svých	oblíbených	kanadách mám	skoro	sto	dvaašedesát.	Moc	dobře	jsem	věděla,	jak	podivně	v	restauraci	ideální	pro	rodiny	s	dětmi musím	vypadat.	Ze	všech	skvělých	podniků	v	jižní	Filadelfii	mě	vzal	právě	sem?

Proč	jsem	se	proboha	nechala	ukecat	do	další	schůzky	naslepo?

Třeba	proto,	že	jsi	single,	ještě	nikdy	jsi	nebyla	zamilovaná	a	zoufale	hledáš	svého	piráta? 

Pravda.	 Brala	 bych	 i	 kovboje.	 Nebo	 požárníka.	 Nebo	 odvrhnutého	 prince,  kterému	 krutý	 strýc prahnoucí	po	trůnu	znemožnil	pokračovat	v	královské	pokrevní	linii,	a	to	zejména	poté,	co	nepřátelské království	nabídlo	panovníkovi	svou	princeznu,	nejkrásnější	pannu	na	celém	světě.	Strýc	má	ovšem	tu smůlu,	 že	 pannu	 mezitím	 odpanil	 již	 zmíněný	 princ.	 Stalo	 se	 tak	 na	 loži	 pokrytém	 sněhobílým	 peřím. 

A	jakmile	princ	do	své	milované	vstoupil,	lady	se	mu	zaryla	nehty	do	zad	podobně	jako	orel,	který	se chystá	vzlétnout	a	letět	do	vášnivé… 

No	páni.	S	tou	skotskou	bych	měla	brzdit.

Jeho	 blábolení	 o	 daňových	 rájích	 a	 daňovém	 zvýhodněném	 soukromém	 investování	 jsem	 věnovala dobrých	deset	minut,	pak	jsem	odložila	sklenku	a	upřela	na	něj	oči.	Místo	toho,	abych	si	lebedila	ve	vaně s	 bublinkami	 a	 v	 hlavě	 měla	 jen	 pirátského	 kapitána,	 poslouchám	 tohle?	 Už	 několikrát	 jsem	 matku poučovala	o	tom,	že	jsem	schopná	obstarat	si	schůzky	úplně	sama.	Ačkoli	uvést	tuhle	schopnost	do	praxe bylo	něco	jiného	–	nikdy	jsem	se	o	to	vlastně	ani	nepokusila.	Ne	že	bych	o	rande	neměla	zájem,	to	ano…

do	jisté	míry.	Jen	jsem	prostě	neměla	trpělivost	na	celé	to	pomalé	a	postupné	sbližování,	které	se	musí odehrát,	abyste	nějakého	chlápka	lapily.

Věděla	 jsem,	 že	 v	 životě	 to	 nechodí	 jako	 v	 harlekýnce,	 kde	 se	 do	 své	 spřízněné	 duše	 beznadějně zamilujete	v	okamžiku,	kdy	se	vaše	oči	setkají	v	zalidněné	místnosti.

Pošetilost.

Nebo	kde	vás	pohledný	cizinec	unese	do	světa	fantazie	a	vzrušení.	Ihned	to	mezi	vámi	zajiskří	a	v	sexu se	dokonale	sladíte	už	ve	vteřině,	kdy	jeho	mamutí	úd	poškádlí	vaše	něžné	okvětní	lístky.

Nesmysl.

Nebo	 kde	 v	 čele	 sta	 nejbohatších	 podniků	 stojí	 miliardář,	 tak	 trochu	 uličník	 ke	 třicítce,	 sto	 devadesát centimetrů	 nezkrocené	 a	 nekontrolovatelné	 mužské	 agrese,	 který	 čeká,	 až	 ho	 drobná	 dívčina	 s	 nízkým sebevědomím	a	v	konverskách	bez	ponožek	shodí	z	piedestalu	a	během	jednoho	obědu	s	několika	drinky a	s	rychlovkou	na	dámských	záchodcích	mu	nabourá	život.

Mimochodem,	 pokud	 budete	 nosit	 konversky	 bez	 ponožek,	 nohy	 vám	 budou	 páchnout	 jako	 dva	 pytle odpadků.

Jistě,	 milostné	 romány	 jsou	 především	 směšné.	 Jenže	 já	 jsem	 i	 přesto	 po	 takové	 fantazii	 toužila.	 Po pohádce.	 Po	 dokonalém	 splynutí,	 ke	 kterému	 dochází,	 když	 se	 ze	 dvou	 stane	 jeden.	 Proto	 jsem	 jako správná	single	holka	chodila	na	schůzky,	seznamovala	se	v	baru,	sem	tam	si	z	kluků	vybírala	a	občas	měla naprosto	 chabý,	 ačkoli	 někdy	 celkem	 vynalézavý	 sex.	 Orgasmů,	 vyvolaných	 ať	 už	 vlastní	 rukou	 nebo rukou	 někoho	 jiného,	 není	 nikdy	 dost.	 Takže	 když	 mě	 máma	 každé	 dva	 měsíce	 vyčítala,	 že	 jsem	 mezi svými	sourozenci	jediná	nezadaná,	polevila	jsem	a	nechala	ji,	aby	mi	dohazovala	rande	naslepo.

Můj	typ	a	matčin	typ	se	od	sebe	lišily	asi	jako	tuňák	od	kulmy.	Já	jsem	byla	na	rošťáky	a	jednou	nebo dvakrát	jsem	takového	měla.	Vzhledově	se	mi	líbili	spíš	ti	drsní	a	tvrdí.	Rozcuch?	Ano,	prosím.	Umělec?

Ano,	prosím	–	muzikant,	malíř,	performér,	kdo	vás	napadne.

Mámin	typ	odpovídal	tomu	všeobecnému:	stabilní,	kultivovaný,	chytrý,	společenský,	co	dobře	vydělává a	má	dost	spermatu,	aby	mohl	katolický	pocit	viny	vštípit	co	nejvíce	příslušníkům	další	generace.

Poslední	dobou	na	mě	tlačila	ještě	víc	(nepochybně	za	to	mohlo	narození	třetího	vnoučete	a	její	bláznivé přání	mít	dvanáct	apoštolů)	a	zařizovala	mi	schůzky	jako	utržená	ze	řetězu.	Jen	za	poslední	dva	týdny	jsem si	vyšla	s	Harrym	Thomsonem,	Tommym	Dickersonem	a	teď	s	Richardem	Harrisonem.	Finanční	poradce, daňový	 právník	 a	 nyní	 certifikovaný	 účetní.	 Tentýž	 chlápek,	 tytéž	 kalhoty,	 tentýž	 mozek.	 Tom,	 Dick a	Harry?	Zatraceně,	to	ne…

„Takže	jsem	mu	řekl,	že	jestli	to	chce	všechno	vrazit	do	důchodovýho	připojištění,	udělám	to	pro	něj, ale	přijde	tak	o	mnohem	zajímavější	podmínky!	Proto	jsem	mu	navrhl…“

„Dicku?	Můžu	ti	tak	říkat?“

„No,	vlastně	mám	radši	Richarde,	ale…“

„Dicku,	já	už	dál	nemůžu.	Byla	to	chyba.“

Zatváří	se	sklesle.	„Tak	to	nech.	Já	věděl,	že	jsme	měli	objednat	kuřecí	prsty.	Na	mě	je	tenhle	berretta taky	trochu	moc	exotickej.	Počkej,	jen	mávnu	na	servírku…“

Zvedl	ruku,	aby	mu	někdo	pomohl	s	jeho	„berrettou“,	kdežto	já	jsem	plácla	do	stolu.

„Nejde	o	sýr,	ani	o	restauraci,	nejde	ani	o	tebe,	Dicku.	Jde	o	mě.	Neměla	jsem	mámě	dovolit,	aby	mě k	tomuhle	ukecala.“

„Tvoje	máma	je	senzační.	Finance	umí	spravovat	výborně.“

„Už	ani	slovo	o	financích.	Já	potřebuju,	aby	mě	chlap	okouzlil,	aby	mě	úplně	převálcoval	–	chci	něco zvláštního,	vzácnýho,	vášnivýho,	co	se	nezažije	každej	den!“	S	rostoucím	vztekem	se	mi	zvyšoval	i	hlas.

Naklonila	jsem	se	přes	stůl.	„Chci	hřebce,	kterej	smete	všechno	ze	stolu,	hodí	mě	na	něj	a	zplundruje	mě tak,	že	z	toho	málem	umřu.	Dokážeš	to,	Dicku?“	Kopla	jsem	do	sebe	zbytek	skotské	a	vyzývavě	se	na	něj podívala.

„Vášnivýho?	Něco,	co	se	nezažije	každej	den?“	Polkl	a	uvolnil	si	kravatu.	Pak	mu	po	obličeji	přeběhl podivný	výraz.	„Ty	myslíš	jako	do	zadku?“	zašeptal	a	přitom	přehnaně	mrkl.

Ach.	Můj.	Bože.

„Všechno	v	pořádku?“	ozval	se	veselý	hlas.	Zvedla	jsem	hlavu	a	objevila	nad	námi	servírku.

„Dick	by	si	dal	kuřecí	prsty,“	sdělila	jsem	jí	s	povzdechem,	vytáhla	z	kabelky	dvacku	a	položila	ji	vedle prázdné	sklenky.	Odtáhla	jsem	se	od	stolu,	obešla	ho	až	k	Dickovi	a	poplácala	ho	po	zádech.	„Promiň,	že to	nevyšlo.“	Na	jeho	tváři	byla	tak	viditelná	úleva,	že	to	bylo	skoro	k	smíchu.	Chtěl	vstát,	ale	mávnutím ruky	jsem	ho	usadila	zpátky.	Popadla	jsem	svou	bundu	a	zamířila	k	východu.

A	 tak	 jsem	 nechala	 samotného	 u	 stolu	 dalšího	 chlápka.	 Nebo	 spíš,	 v	 tomhle	 případě,	 samotného s	kuřecími	prsty.

 

Jakmile	 jsem	 zabouchla	 dveře	 do	 bytu,	 ticho	 bylo	 téměř	 hmatatelné.	 Podrážky	 mi	 sklesle	 šoupaly o	hlazený	beton	a	v	šeru	jsem	si	připadala	trochu	osaměle.	Svlékla	jsem	si	bundu	a	při	vzpomínce	na	to, jak	 se	 Dick	 tvářil,	 když	 jsem	 si	 ji	 sundala	 v	 restauraci,	 jsem	 se	 sama	 pro	 sebe	 uchechtla.	 Tetování	 už nebylo	ničím	neobvyklým,	a	přesto	kravaťáci	nemohli	tu	trochu	inkoustu	na	dívčím	krku	strávit.	Neměla bych	 se	 mu	 smát.	 Nezaslouží	 si,	 abych	 ho	 úplně	 rozcupovala.	 O	 zdaňování	 aperitivů	 toho	 věděl	 hodně.

Potlačila	 jsem	 smích	 a	 vydala	 se	 do	 kuchyně.	 Cestou	 jsem	 minula	 nástěnnou	 fotku	 s	 mámou.	 „Soráč, mami,	ale	uznej:	berretta?“

Nejspíš	mi	vyklouzlo	ještě	jedno	uchechtnutí.	Docela	malinké.

Po	 tom,	 co	 jsem	 zvážila	 následky,	 které	 ponesu	 druhý	 den	 ráno,	 pokud	 si	 dám	 další	 rundu	 skotské, a	rozhodla	se	pro	ni,	nalila	jsem	si	jí	do	skleničky	trochu	víc	a	opřela	se	zády	o	kuchyňský	ostrůvek.	I	ten byl	 z	 hlazeného	 betonu,	 stejně	 jako	 podlaha.	 Můj	 byt	 byl	 zařízený	 v	 průmyslovém	 stylu:	 čistý,	 úsporný, přehledný.	Ocel,	chrom,	všechno	v	černé	a	jejích	odstínech	–	však	víte.

Jednu	 stěnu	 lemovaly	 fotky	 v	 černých	 rámečcích	 s	 černými	 paspartami.	 Portréty	 mojí	 rodiny	 od	 sebe byly	vzdálené	přesně	sedm	a	půl	centimetru	(nahoře,	dole	a	mezi).	Pět	starších	bratrů.	Máma.	Táta.	My všichni	pohromadě.

Moje	 dospívání	 bylo	 celkem	 zajímavé.	 Než	 si	 mě	 naši	 pořídili,	 byli	 tak	 zvyklí	 na	 fotbal,	 hokej a	baseball,	že	jsem	podědila	všechny	dresy	a	nikdy	mě	ani	nenapadlo	obléknout	si	šaty.	Později	jsem	je sice	 nosit	 začala,	 ale	 pouze	 ty	 těsné	 a	 vždycky	 v	 kombinaci	 se	 síťovanými	 punčochami	 a	 kanadami.	 Ve stylu	Courtney	Love	asi	v	devadesátém	šestém.	Bez	rozmazané	rtěnky.	A	heroinu.

Jelikož	 jsem	 vyrůstala	 s	 pěti	 staršími	 bratry,	 všichni	 ve	 městě	 mě	 brali	 jako	 jednoho	 z	 „kluků Franklinových“.	Řadit	mě	mezi	ně	v	pubertě,	kdy	jsem	se	dost	nápadně	vyvinula,	bylo	o	něco	těžší,	ovšem díky	mým	neodmyslitelným	kšiltovkám	a	mikinám	přežívala	legenda	dál.	Ve	stopách	svých	bratrů	jsem	šla i	 ve	 škole,	 což	 znamenalo,	 že	 jsem	 vynikala	 především	 v	 matematice	 a	 přírodních	 vědách.	 V	 těchto předmětech	jsou	Franklinové	dobří,	takže	jako	Franklinová	jsem	v	nich	byla	dobrá	také.	V	něčem	jsem	se ale	 přece	 jenom	 lišila,	 a	 to	 ve	 své	 lásce	 k	 umění.	 Kreslení,	 malování…	 cokoli	 vás	 napadne,	 to	 jsem zbožňovala.	 V	 kreslení	 to	 byla	 symetrie,	 přirozený	 smysl	 pro	 prostor	 a	 měřítko,	 to	 vše	 oslovilo	 mého vnitřního	matematického	nadšence.	Jenže	mezi	sportovními	kroužky	a	přípravnými	lekcemi	na	univerzitu mi	na	umění	nezbývalo	dost	času.

A	popravdě	řečeno	mě	v	umění	ani	nikdo	nepodporoval.	Rodina	podnikala	v	počítačích	a	naše	vzdělání se	zaměřovalo	právě	na	ně.	Stejným	směrem	jsem	se	dala	i	já	–	alespoň	na	chvíli.

Vedle	zarámovaných	rodinných	fotek	visel	v	místnosti	jediný	umělecký	kousek.	Jediný	v	barvách.	Tučné cákance	jasně	korálové	a	bonbonově	růžové	a	zakroucené	chomáče	bílé.	Duben	v	Paříži.	Při	pohledu	na barevné	 vlnovité	 a	 spirálové	 motivy	 jsem	 si	 vzpomněla,	 jaké	 to	 bylo	 ve	 Francii,	 kde	 jsem	 měla	 svůj ateliér.	Jako	v	nebi.	Svět	daleko	od	společnosti	vytvářející	počítačové	programy.

Tu	 myšlenku	 jsem	 radši	 zaplašila.	 Dopila	 jsem	 skotskou	 a	 z	 kabelky	 vyštrachala	 mobil.	 Se	 zatnutými zuby	 jsem	 se	 rozhodla	 zkontrolovat	 zprávy.	 Od	 mámy	 tam	 byly	 nejméně	 tři	 a	 další	 dvě	 pocházely z	neznámého	čísla.	Jelikož	jsem	věděla,	že	máma	je	jen	zvědavá	na	průběh	schůzky,	a	zprávy	od	někoho cizího	mě	nezajímaly,	všechny	jsem	je	vymazala	a	zamířila	do	ložnice.

Převlékla	 jsem	 se	 do	 měkoučkého	 bílého	 županu	 a	 vydala	 se	 do	 jediné	 místnosti	 v	 bytě,	 která	 nebyla zařízená	moderně	v	monochromatickém	stylu.	Otevřela	jsem	dveře	do	růžového	chaosu.

Růžová	 tapeta,	 růžový	 koberec…	 a	 na	 cokoli	 se	 dala	 připevnit	 růže,	 tam	 jsem	 ji	 píchla.	 Dokonce	 i	 na pozlacené	svícny	–	těch	jsem	měla	fůru.	V	poetických	kapkách	po	nich	stékal	vosk	z	bílých	svíček	–	bylo tam	prostě	všechno.	Bylo	to	moje	osobní	útočiště.	Moje	romantická	nirvána.

Vana	s	vířivkou.	Hluboká.	Dlouhá.	S	poličkou	přeplněnou	koupelovými	pěnami,	solemi,	perlami	a	oleji.

Vůně	 levandule,	 muškátu	 a	 samozřejmě	 růží.	 Zapnula	 jsem	 rádio	 naladěné	 na	 místní	 stanici	 klasické hudby,	a	jakmile	jsem	pustila	horkou	vodu,	večer	se	rozplynul.	Zatímco	jsem	do	proudu	lila	pěnu	s	vůní růží,	 zaostřila	 jsem	 na	 knihu,	 kterou	 jsem	 hodlala	 dočíst.	 Co	 bylo	 na	 obálce?	 Muž.	 Silný.	 Divoký.

Svalnatý.	Žena.	Krásná.	Omdlévající.	Prsatá.

Župan	jsem	nechala	spadnout	na	podlahu,	a	sotva	jsem	si	vlezla	do	provoněné	lázně,	všechny	vzpomínky na	Dicka	Suchara	i	celý	reálný	svět	odlétly	do	neznáma.

 

Když	se	můj	mobil	rozdrnčel,	vytrhl	mě	z	hlubokého	spánku	a	ze	snu,	ve	kterém	mě	po	vodní	skluzavce honila	 obrovská	 bota.	 Jak	 jsem	 se	 snažila	 nahmatat	 telefon	 na	 nočním	 stolku,	 shodila	 jsem	 stoh	 knih a	láhev	s	vodou	na	zem.	Pak	jsem	konečně	odpověděla:	„Haló?“

Nic.

„Haló?“

„Haló,	mluvím	s	Vivian	Franklinovou?“	ozval	se	mužský	hlas.

„Tady	 Viv,	 jo.	 Kdo	 volá?“	 vyštěkla	 jsem,	 když	 jsem	 si	 všimla	 budíku.	 Kdo	 mě	 sakra	 otravuje	 v	 1.28

v	noci?	„Víte	vůbec,	kolik	je	hodin?“

„Moc	se	omlouvám,	to	ten	časový	rozdíl.	Tady	v	Kalifornii	je	ještě	den.“

„No	to	se	vy,	plážoví	povaleči,	teda	máte.	Kdo	sakra	jste	a	proč	mi	sakra	voláte	uprostřed	noci?“

„Slečno	Franklinová,	zkoušel	jsem	vám	volat	už	dřív.	Nedostala	jste	moje	vzkazy?“

„Máte	pět	vteřin,	Kalifornie,	nebo	zavěsím,“	zabručela	jsem.

„Nezlobte	 se,	 že	 to	 říkám,	 ale	 připomínáte	 mi	 vaši	 tetu,“	 zasmál	 se	 kultivovaně,	 kdežto	 já	 jsem	 se zamračila.

„Mou	tetu?“	Nepodobala	jsem	se	ani	tetě	Glorii,	ani	tetě	Kim.	Navíc	žádná	z	nich	nežila	v	Kalifornii.

Počkat…	„Vy	vzdycháte?“	Fuj,	no	fakticky!	„Hele	vole,	na	úchylný	telefonáty	sis	vybral	špatnou	oběť…“

„Ale	ne,	slečno	Franklinová.	Právě	jsem	vyšel	celkem	dlouhé	schodiště	a	obávám	se,	že	moje	srdce	už není,	co	bývalo.“	Zhluboka	se	nadechl	a	pak	se	zasmál.	„Úchylné	telefonáty,	co	vás	to	napadá!	To	by	vaši tetu	Maude	pobavilo.“

Teta	Maude.	Teta	Maude?	Aaaaahaaa,	teta	Maude.

„To	jako	moje	prateta	Maude?	Maude	Perkinsová?“

„Ano,	přesně	ta.	Jistě	jste	o	ní	v	minulosti	a	zejména	v	posledních	dnech	slyšela.	Dovolte	mi,	prosím, vyjádřit	vám	upřímnou	soustrast.“

„Soustrast?“

„Přece	k	úmrtí	vaší	tety.	Moje	kancelář	ji	zastupovala	několik	desítek	let	a	já	jsem	si	ji	velmi	oblíbil.

Byla	to	pozoruhodná	žena.“

Prateta	Maude	že	je…	no…	předmětem	soustrasti?

„Fajn,	 Kalifornie,	 vemte	 to	 od	 začátku,	 včetně	 vašeho	 jména	 a	 důvodu,	 z	 kterýho	 mi	 voláte	 uprostřed noci	 kvůli	 ženský,	 kterou	 jsem	 sotva	 znala	 a	 kterou	 jsem	 neviděla	 už	 patnáct	 let.	 A	 o	 který	 jsem mimochodem	ani	nevěděla,	že…	no…	že	odešla	na	věčnost.“

„Jakže?!	Vy	jste	to	nevěděla?	Tak	to	vám	potom	tento	telefonát	musí	připadat	poněkud	zvláštní,	že	ano?

Moc	se	omlouvám,	slečno	Franklinová.	Dovolte	mi,	abych	se	představil.	Jmenuji	se	Gerald	Montgomery, vaši	tetu	jsem	právně	zastupoval	a	nyní	jsem	vykonavatel	její	závěti.“

Rozsvítila	jsem	lampičku,	vylezla	z	postele	pro	psací	blok	a	zase	se	do	ní	vrátila.

„Dobře,	pane	Montgomery,	poslouchám.	Všechno	mi	povězte	a	řekněte	mi	taky,	jak	to,	že	teta	umřela, aniž	by	o	tom	kdokoli	z	rodiny	věděl.“

„Víte,	slečno	Franklinová,	ona	byla,	jak	jistě	sama	víte,	dosti	podivínská,“	začal	a	přitom	se	chichotal.

O	 třicet	 minut	 později	 jsem	 odložila	 mobil,	 naprosto	 otupělá	 a	 zmatená,	 a	 podívala	 se	 na	 poznámky, které	jsem	si	naškrábala	do	bloku.

 

zemřela	a	v	závěti	zmínila	pouze	mě

dům,	ranč	a	veškerý	světský	majetek	odkázala…	mně? 

Mendocino.	To	jako	v	Kalifornii! 

 

S	divoce	rozvířenými	myšlenkami	jsem	koukla	na	budík.	Na	to,	abych	zavolala	rodičům,	bylo	ještě	moc brzy.	Musím	jim	zavolat	hned	ráno.	Ještě	jsem	to	ani	nedokázala	zpracovat.	Šílená	teta	Maude.	Naposled jsem	ji	viděla,	když	mi	bylo	dvanáct	a	trávila	jsem	léto	v	jejím	starém	domě	na	západě.

Ve	starém	domě	na	útesu	nad	písečnou	pláží.	Panebože	–	 plážový	dům. 

Vyletěla	 jsem	 z	 ložnice	 a	 doběhla	 ke	 knihovně	 v	 obýváku.	 Popadla	 jsem	 staré	 rodinné	 album	 plné polaroidových	fotek	z	dovolených	a	prázdnin	ještě	z	doby	mého	dětství.	Rychle	jsem	přelistovala	až	ke straně,	kterou	jsem	hledala.

V	Mendocinu	jsem	strávila	s	rodinou	a	s	tetou	Maude	jedno	kouzelné	léto.	Bylo	to	tak	dávno,	že	jsem	na ně	 skoro	 zapomněla.	 Se	 zavřenýma	 očima	 jsem	 si	 zkusila	 vybavit	 žár	 slunce	 na	 kůži,	 sůl	 ve	 vzduchu a	písek	mezi	prsty	u	nohou.	Když	jsem	oči	otevřela,	upřela	jsem	je	na	fotku	viktoriánské	vily	s	výhledem na	rozbouřený	Pacifik.	Říkalo	se	jí	„pobřežní	chata“,	ale	ten	název	ji	nevystihoval	vůbec	věrně.	Věžičky.

Ochoz.	Veranda.	Podlahy	z	širokých	prken,	která	se	za	léta,	co	se	po	nich	běhalo	bosky,	úplně	vyhladila.

Bylinková	zahrada.	Podkroví	přeplněné	truhlami	a	starými	krejčovskými	figurínami.	Pro	holčičky	hotová říše	divů.

A	tu	že	jsem	zdědila?

A	ranč!	Kristepane,	jak	jsem	mohla	zapomenout	na	ranč,	který	k	vile	jako	z	obrázku	patřil?	Akry	a	akry úrodné	kalifornské	půdy	s	ovcemi,	slepicemi	a	nějakou	tou	dojnou	krávou.	A	s	koňmi.	Jak	jsem	jen	mohla zapomenout	na	koně?	A	malebná	stará	stodola	se	stájemi,	kde…	počkat…	koně	přece	potřebují	péči.	A	tu jim	obvykle	poskytuje…	kovboj.

Uprostřed	 noci	 mě	 ze	 spánku	 vyrušil	 záhadný	 telefonát.	 Ten	 telefonát	 vyvolal	 v	 mé	 mysli	 nekonečné možnosti.	Dobrodružství?	Nový	začátek?	Cesta	přes	celou	zemi	tam,	kde	mě	očekává	nový	život?	Život s…	polk…	kovbojem?	Zatraceně.	Kovboje	bych	si	dala	říct.	Obzvlášť	pokud	bych	byla	hrdinkou	vlastního milostného	 příběhu.	 Můžu	 se	 ale	 vůbec	 přestěhovat	 na	 druhou	 stranu	 země?	 V	 Kalifornii	 neznám	 živou duši.

Počkat,	ne	tak	hrr.

Vzala	jsem	mobil	znovu	do	ruky,	abych	zavolala	jedinému	člověku,	kterého	jsem	na	západním	pobřeží znala.	A	který	měl	stejný	smysl	pro	dobrodružství	jako	 kdysi	já.

V	 Kalifornii	 bylo	 teprve	 jedenáct	 večer.	 Ačkoli	 vzhledem	 k	 jeho	 práci	 mohl	 být	 prakticky	 kdekoli	 na světě.	V	seznamu	jsem	našla	jeho	jméno	a	chvíli	jsem	zvažovala,	jestli	mám	počkat	až	do	rána.

Na	to	kašlu.

A	tak	jsem	zavolala	svému	starému	kámošovi	ze	střední,	Simonovi	Parkerovi.

Kapitola	dvě

 

„Viv	Franklinová.	Čemu	dlužím	za	to	potěšení?“

„Čau	Simone.	Nevyrušuju?	Napadlo	mě,	že	na	to,	abych	ti	brnkla,	ještě	není	moc	pozdě,	protože	ty	jsi nikdy	nebyl	chlap,	co	je	o	půlnoci	v	posteli.	Mám	pravdu?“

„To	jsem	nikdy	nebyl.	Ačkoli	poslední	dobou…“

„Podrobností	 ze	 svýho	 intimního	 života	 mě	 ušetři,	 ale	 řekni	 mi	 aspoň,	 jestli	 jsi	 pořád	 s	 Caroline.

Nezvoral	jsi	to	nějak,	že	ne?“	Minulý	podzim	se	konal	sraz	naší	střední	školy	a	na	něm	jsem	potkala	ženu, které	se	konečně	podařilo	Simona	Parkera	zkrotit.

„Jsme	pořád	spolu.	Caroline	je	doma	v	San	Francisku.	Teda	teď	jsme	vlastně	doma	v	Sausalitu.“

„Je	doma?	A	kde	jsi	 ty?“

„V	 Kambodži.	 Tady	 by	 se	 ti	 líbilo,	 Viv.	 Fotím	 pro	 článek	 o	 tom,	 jak	 si	 prales	 zabírá	 zpátky	 ztracený chrámy	a	města	všude	kolem	Angkor	Vatu.	Fakt	neuvěřitelný.“

Povzdychla	 jsem	 si,	 protože	 se	 mi	 opět	 připomněla	 moje	 někdejší	 dobrodružství.	 Při	 výběru	 vysoké školy	 jsem	 dala	 na	 rodiče	 a	 společně	 jsme	 si	 prošli	 studijní	 programy	 v	 oborech	 jako	 počítačové inženýrství,	 matematika	 a	 podobně.	 Zároveň	 jsem	 si	 ale	 na	 stejných	 univerzitách	 sama	 vyhledala i	 umělecké	 obory.	 Když	 jsem	 se	 místo	 prestižních	 technických	 fakult,	 kde	 studovali	 mí	 bratři,	 rozhodla pro	 malou	 uměleckou	 fakultu,	 řekla	 jsem	 rodičům,	 že	 širší	 vzdělání	 ze	 mě	 může	 udělat	 přitažlivější mladou	dámu.	Rozumějte:	Z	vašeho	„šestého	syna“	se	stává	žena,	která	potřebuje	něco	víc	než	pozemní hokej.

V	 matematice	 jsem	 excelovat	 nepřestala,	 zároveň	 jsem	 ale	 měla	 každý	 semestr	 lekce	 umění.	 Než	 jsem dodělala	 třeťák,	 počítačové	 inženýrství	 se	 stalo	 mým	 hlavním	 zaměřením,	 ovšem	 rodinu	 jsem	 šokovala svým	 vedlejším	 oborem:	 výtvarné	 umění.	 Ještě	 víc	 jsem	 je	 šokovala,	 když	 jsem	 odmítla	 letní	 brigádu v	 konkurenční	 softwarové	 firmě	 a	 odjela	 na	 letní	 školu	 do	 italské	 Florencie.	 A	 čím	 jsem	 je	 šokovala úplně	 nejvíc?	 Když	 jsem	 ve	 čtvrťáku	 strávila	 jeden	 semestr	 v	 Paříži,	 kde	 jsem	 studovala	 na	 Sorbonně.

Abych	rodiče	uspokojila,	zapsala	jsem	si	dost	seminářů	z	hlavních	předmětů,	ovšem	jen	z	vlastního	zájmu jsem	chodila	i	na	figurální	kresbu.

Pak	 se	 přiblížila	 promoce	 a	 začaly	 mi	 přicházet	 pracovní	 nabídky,	 jenže	 se	 ode	 mě	 čekalo,	 že	 budu následovat	své	bratry	a	nastoupím	do	otcovy	firmy.	Takže	jsem	se	zachovala	jako	správná	dívka	z	dobře situované	rodiny:	vzbouřila	jsem	se.	V	dokonalém	stylu,	jako	z	románu.	Obarvila	jsem	si	vlasy,	nechala se	potetovat,	propíchla	si	určité	viditelné	části	těla	(i	některé	z	těch	neviditelných)	a	pro	diplom	jsem	si šla	na	pódium	v	kanadách	a	s	kšiltovkou,	na	kterou	jsem	krycí	páskou	vyrobila	nápis:

 

A	HURÁ	DO	FRANCIE

 

Tohle	 byl	 můj	 způsob,	 jak	 se	 rodičům	 drze	 vysmát	 přímo	 do	 tváře	 a	 sdělit	 jim,	 že	 u	 nich	 pracovat nehodlám.	 Ani	 nikde	 jinde.	 Přihlásila	 jsem	 se	 totiž	 na	 stáž	 do	 galerie	 umění	 na	 levém	 břehu	 Seiny v	 Paříži.	 Navíc	 jsem	 si,	 sotva	 jsem	 dosáhla	 jednadvaceti,	 vybrala	 spoření,	 zařídila	 cestovní	 vízum a	koupila	novou	krosnu.

Naši.	Úplně.	Běsnili.

Mě.	Čekalo.	Dobrodružství.

Rodičům	 jsem	 se	 omluvila,	 ovšem	 jejich	 první	 reakcí	 byla	 výhrůžka,	 že	 mě	 vydědí,	 přičemž	 trvali	 na tom,	že	takhle	svůj	život	jen	zahodím.	Nakonec	ale	skončili	v	slzách	a	s	obavou,	že	ztratím	hlavu	i	cudnost s	nějakým	Francouzem.	Netušili,	že	o	cudnost	jsem	přišla	už	roky	předtím	na	zadním	sedadle	svého	auta, Modrého	 bombardéru,	 ale	 to	 nebylo	 podstatné.	 Podstatné	  bylo,	 že	 jsem	 svůj	 domov	 opustila	 a	 udělala něco,	 co	 nikdo	 nečekal.	 A	 podstatný	  byl	 také	 byt	 ve	 čtvrtém	 poschodí	 bez	 výtahu	 v	 jedenáctém arrondissementu,	který	jsem	si	pronajala	s	dalšími	dvěma	spolubydlícími,	jež	jsem	potkala	na	internetu.

To	 bylo	 nejlepší	 období	 v	 mém	 životě.	 Ve	 Městě	 světla	 jsem	 doopravdy	 žila,	 pracovala	 a	 milovala.

Francouzsky	jsem	toho	moc	neuměla,	ale	učila	jsem	se	rychle.	Jedla	jsem	skutečné	delikatesy,	tančila	ve skvělých	nočních	podnicích	a	poprvé	jsem	se	sexuálně	střetla	s	neobřezaným	mužem.  Oh	là	là. 	 Chodila jsem	 na	 lekce	 výtvarného	 umění	 a	 pronajala	 jsem	 si	 ateliér.	 Měla	 jsem	 několik	 vášnivých	 milostných aférek	s	několika	vášnivými	umělci,	kteří	měli	stejnou	vášeň	pro	tvorbu	a	pro	bohémský	styl	života	jako já.	Procestovala	jsem	celou	Evropu	a	ke	konci	svého	evropského	dobrodružství	jsem	se	vydala	i	dál	na východ,	což	mě	dovedlo	k	nečekanému	setkání	se	Simonem	v	Istanbulu.

Po	 návratu	 do	 Spojených	 států	 jsem	 propadla	 závislosti	 na	 milostných	 románech.	 Jakýkoli	 pochmurný den	 či	 nepovedené	 rande	 jsem	 brala	 jako	 příležitost	 k	 tomu,	 abych	 se	 oddávala	 žhavému	 snění.	 Jenže zatímco	hrdinky	z	mých	knih	nakonec	svůj	ideál	vždycky	získaly,	můj	milostný	život	výrazně	pokulhával.

Sex	 byl	 spíš	 na	 houby	 a	 láska	 se	 mi	 vyhýbala	 úplně.	 Přitom	 jsem	 byla	 poměrně	 přitažlivá	 mladá	 holka s	 plným	 výstřihem,	 pěknýma	 nohama	 a	 nikdy	 jsem	 si	 na	 nic	 nestěžovala.	 Přesto	 jsem	 ještě	 nikdy	 –

představte	 si	 smutnou	 melodii	 –	 nebyla	 zamilovaná.	 A	 nikdo	 ještě	 nikdy	 –	 smutnější	 melodie	 –	 nebyl zamilovaný	do	mě.	Nikdo	mě	nikdy	nevzal	do	náruče,	nepolíbil	na	sladké	rty	ani	mi	nepošeptal	slovíčka Miluju	tě. 

Nikdo	o	tom	neví,	aby	bylo	jasno.	Ale	vraťme	se	zpátky	do	Paříže.

Zažívala	 jsem	 samá	 dobrodružství,	 vrhala	 se	 do	 velmi	 uspokojujících,	 nicméně	 bezpečných	 intimních radovánek	s	krásnými	kluky,	cestovala	jako	divá,	malovala,	kdykoli	mě	múza	oslovila,	a	prostě	 žila. 	Žila tak,	jak	se	dá	žít	pouze	ve	dvaceti,	kdy	se	zatím	nestává	nic	doopravdy	převratného	a	kdy	je	čas	jen	na zábavu.

Jenže	pak	měl	táta	infarkt,	což	mi	pomohlo	velice	rychle	vystřízlivět	a	přitáhlo	můj	zadek	zpátky	domů.

Při	 pohledu	 na	 mého	 silného	 a	 neporazitelného	 otce,	 který	 byl	 najednou	 tak	 zesláblý,	 se	 mi	 rozsvítilo.

Rodina	 trumfne	 úplně	 všechno.	 Sotva	 se	 táta	 zotavil,	 byla	 jsem	 zajetá	 zpátky,	 jako	 bych	 nikdy neodcestovala.	Užila	jsem	si,	bylo	mi	dvacet	tři	a	matika	volala.	Jistota,	kterou	nabízí	práce	s	čísly,	mi vlastně	celkem	chyběla.	Spolehlivá,	stabilní	a	nádherně	složitá	jednoduchá	čísla.

Trochu	ze	své	nezávislosti	jsem	si	ovšem	ponechala.	Brzy	jsem	měla	štěstí	s	počítačovým	programem, který	jsem	vytvořila,	a	peníze	z	prodeje	licence	jsem	investovala	do	založení	vlastní	firmy.	Zůstala	jsem tedy	 v	 doméně	 rodinného	 podniku,	 ale	 na	 vlastních	 nohách.	 Které	 zůstaly	 obuté	 v	 kanadách.	 A	 přestože jsem	 měla	 svůj	 pohodlný	 život	 ráda,	 občas	 jsem	 se	 přistihla,	 že	 držím	 pero	 jako	 štětec	 a	 při	 řešení nějakého	 obzvlášť	 ošidného	 problému	 s	 ním	 pohybuju	 jako	 při	 malování.	 Někdy	 mi	 ten	 romantický, divoký	a	bezstarostný	styl	života	prostě	chyběl.

Takže	když	jsem	slyšela	Simona,	jak	mi	vypráví	o	tom,	kde	je	a	co	dělá,	padla	na	mě	melancholie.	„To zní	úžasně,“	povzdychla	jsem	si.	Strašně	jsem	toužila	po	nějakém	dobrodružství!

„A	jak	se	máš	ty,	Viv?“	zeptal	se.	„Děje	se	něco?“

„Řekni	mi	všechno,	co	víš	o	Mendocinu,“	spustila	jsem	na	něj.

„Myslíš	Mendocino	v	Kalifornii?	To,	co	leží	asi	tři	hodiny	na	sever	od	místa,	kde	bydlím?“

„Přesně	to.“

„Ehm,	je	tam	pláž.“

„Takhle	mi	moc	nepomůžeš.“

„Vysvětlíš	mi	laskavě,	co	se	děje?“

„Právě	jsem	se	dozvěděla,	že	moje	prateta	Maude,	kterou	jsem	sotva	znala,	umřela	a	odkázala	mi	dům na	pláži,	ranč	a	všechno,	co	k	tomu	patří.“

„No	nekecej!	A	kdy	tam	vyrazíš?“

„To	ještě	nevím,“	odpověděla	jsem,	přičemž	jsem	se	načapala,	jak	si	okusuju	malíček.	Radši	jsem	si	na tu	ruku	sedla.	Ošklivý	zlozvyk.

„Co	na	to	vaši?“

„Dozvěděla	 jsem	 se	 to	 doslova	 před	 půlhodinou.	 Naši	 o	 tom	 nemají	 ani	 páru,“	 vysvětlila	 jsem	 mu a	zakousla	se	do	nehtu.	Zase!	Přešla	jsem	k	prádelníku,	vytáhla	z	něj	ponožku	a	natáhla	si	ji	na	ruku.

„Moment,	moment,	moment!	Takže	to	všechno	je	jako	tvoje?“

„Vypadá	to	tak.	Právník	mi	řekl,	že	můžu	přijet,	abych	podepsala	papíry	a	převzala	vlastnictví,	nebo	že to	za	mě	může	všechno	prodat.“

„Nic	neprodávej!“	vyhrkl.

„Ne,	to	taky	nehodlám.	Teda	aspoň	dokud	to	neuvidím.“	Ehm,	zdá	se,	že	mě	čeká	cestování.

„Super,“	řekl	Simon.

Souhlasila	jsem.	Fakt	super.

Nezbývalo	 než	 to	 povědět	 našim.	 Já	 že	 vyrážím	 za	 dobrodružstvím?	 Takové	 rozhovory	 obvykle nedopadaly	moc	dobře.

Sundala	jsem	si	ponožku	z	ruky.

 

O	dva	týdny	později,	po	třech	hádkách	a	se	čtyřmi	sbalenými	zavazadly	jsem	byla	připravená	odletět	na druhý	konec	země.	Pro	mou	rodinu	to	bylo	hodně	zvláštní,	hlavně	pro	mámu.	Byla	to	její	teta,	i	když	s	ní neměla	žádné	kontakty.	Teta	Maude	se	ke	konci	svého	života	stáhla	před	celou	širokou	rodinou	do	ústraní.

Moje	máma	obvolala	svoje	sestry,	Glorii	a	Kimberly,	promluvila	s	rodinným	právníkem,	pak	s	právníkem tety	Maude	a	bylo	to	jasné.	Předtím,	než	Maude	zemřela,	ustanovila	jako	svou	jedinou	dědičku	mě.

Mí	 bratři	 –	 Michael,	 Jared,	 Greg,	 Kevin	 a	 Chris	 –	 se	 v	 názorech	 na	 nečekanou	 situaci	 lišili.	 Michael a	Kevin	byli	naštvaní,	že	nic	nedostali,	zatímco	Greg,	Jared	a	Chris	prohlásili	pratetu	Maude	za	šílenou.

Na	tom,	že	do	Kalifornie	jet	nemám,	se	ovšem	shodli	všichni,	a	to	včetně	táty.

„Drobku,	 máš	 vůbec	 představu	 o	 tom,	 jakou	 má	 ten	 pozemek,	 obzvlášť	 přímo	 u	 pláže,	 cenu?	 Proč	 to proboha	svatého	neprodáš?“	divil	se	otec,	když	jsme	probrali	všechny	podrobnosti	závěti.

Obrátila	jsem	oči	v	sloup.	Drobku	mi	říkal	od	chvíle,	kdy	jsem	byla	doopravdy	velká	jen	jako	drobek.

A	protože	s	tou	přezdívkou	nepřestal	ani	v	mých	devětadvaceti,	asi	mi	zůstane	už	navěky.

„Možná,	 že	 nakonec	 to	 tak	 dopadne,	 ale	 momentálně	 se	 na	 to	 chci	 jet	 aspoň	 podívat.	 Potom	 se rozhodnu.“	Nato	jsem	na	něj	pohlédla	pouze	koutkem	oka.	„Kdoví,	třeba	tam	i	zůstanu.“

Během	2,2	vteřiny	jsem	se	z 	drobka	stala	 mladou	dámou. 

„Mladá	dámo,	mohla	bys	mi	laskavě	vysvětlit,	jak	přesně	hodláš	řídit	svůj	podnik	z	Kalifornie?“

„Tati,	neříkám	přece,	že	si	hned	seberu	svých	pět	švestek	a	přestěhuju	se	tam.	Ačkoli,	technicky	vzato, můžu	 dělat	 svou	 práci	 odkudkoli,	 takže	 o	 to	 tady	 nejde.“	 Jen	 to,	 že	 jsem	 ta	 slova	 pronesla	 nahlas,	 mě úplně	 nadchlo.	 Já	 bych	  skutečně	 mohla	 pracovat	 odkudkoli	 na	 světě,	 protože	 taková	 je	 jedna	 z	 výhod vlastního	 on-line	 byznysu.	 Právě	 teď	 jsem	 se	 ale	 potřebovala	 soustředit	 na	 aktuální	 situaci.	 Tady	 šlo o	vyšetřovací	misi,	ne	o	dobrodružství.

Tohle	je	zatraceně	dobrodružství! 	Vnitřní	bezstarostná	veselá	kopa	Viv	vzrušením	trsala	dupáka,	kdežto vnější	 vážná	 Viv	 se	 musela	 kontrolovat,	 obzvlášť	 před	 svým	 otcem.	 Takže	 ačkoli	 jsem	 měla	 co	 dělat, abych	 udržela	 koutky	 úst	 v	 klidu,	 snažila	 jsem	 se	 tátu	 přesvědčit,	 že	 to	 není,	 jako	 když	 jsem	 utekla	 do Evropy.

„Znamená	to,	že	se	brzo	vrátíš?“	nadhodil	jízlivě.

„To	jsem	neřekla.“

„Ale…“

„Žádný	 ale,“	 přerušila	 jsem	 jeho	 reptání.	 Tátu	 si	 kromě	 mě	 nikdo	 nikdy	 přerušit	 nedovolil.	 Můj	 otec vlastnil	 důležitou	 firmu,	 která	 vytvářela	 počítačové	 programy	 už	 od	 sedmdesátých	 let.	 Začal	 ještě v	 dobách,	 kdy	 šlo	 o	 docela	 nový	 obor,	 a	 byl	 dost	 šikovný	 na	 to,	 aby	 se	 mu	 v	 jeho	 čele	 dařilo	 zůstat i	 později.	 Začínal	 doslova	 z	 ničeho	 a	 dnes	 dva	 z	 mých	 bratrů	 řídili	 různé	 jeho	 pobočky,	 dva	 pro	 něj pracovali	 jako	 softwaroví	 inženýři	 vyvíjející	 nové	 programy	 a	 jeden	 měl	 po	 jeho	 odchodu	 do	 důchodu převzít	 vedení	 toho	 všeho.	 Táta	 sice	 přísahal,	 že	 do	 důchodu	 nikdy	 nepůjde,	 ale	 máma	 na	 to	 měla	 jiný názor.

Jedním	 z	 tátových	 nápadů,	 se	 kterým	 koketoval	 už	 roky	 a	 který	 mi	 poslední	 dobou	 často	 připomínal, bylo,	že	bych	mu	mohla	prodat	svou	firmu	a	připojit	se	k	němu	a	ke	svým	bratrům.	Ve	světě	počítačů	jsem se	prosadila	hlavně	díky	nové	aplikaci,	kterou	ode	mě	koupil	Google.	Nedostala	jsem	za	ni	tolik,	kolik	se za	 apky	 někdy	 dostává,	 ale	 i	 tak	 to	 byl	 docela	 balík.	 Když	 si	 k	 tomu	 připočtete	 fakt,	 že	 jsem	 si	 několik posledních	let	pronajímala	malý	byt,	auto	jsem	si	koupila	bez	splátek	a	většinu	času	jsem	trávila	s	nosem buď	u	monitoru,	nebo	v	knize,	vyjde	vám,	že	jsem	byla	absolutně	bez	dluhů	a	měla	jsem	celkem	slušně našetřeno.	Na	co	jsem	si	šetřila,	to	jsem	netušila,	ale	šetřila	jsem.

Na	horší	časy?	Nebo	na	to,	co	mi	právě	samo	spadlo	do	klína	v	momentě,  kdy	jsem	obdržela	záhadný telefonát	z	druhého	konce	země,	ve	kterém	mi	bylo	sděleno,	že	můj	život	se	změnil,	a	že	pokud	budu	mít dost	odvahy	chopit	se	nabízené	šance,	mohlo	by	se	změnit	úplně	všechno? 

Zpět	 do	 přítomnosti.	 Do	 přítomnosti,	 ve	 které	 se	 můj	 otec	 rozhodl,	 že	 pokud	 mě	 nedokáže	 přesvědčit, abych	mu	svou	firmu	prodala,	bude	mi	alespoň	mluvit	do	toho,	jak	ji	mám	řídit.	Nebo	spíš	upozorňovat	na to,	že	ji	řídím	úplně	špatně.	Prostě	normální	táta.

„Tati,	 mám	 tě	 ráda,	 mám	 vás	 ráda	 všechny,	 ale	 do	 Mendocina	 pojedu.	 Je	 možný,	 že	 se	 za	 pár	 týdnů vrátím	s	tím,	že	ten	pozemek	i	s	barákem	i	se	vším	ostatním	prostě	prodám.	Nejdřív	se	na	to	ale	pojedu podívat.	Nic	víc	zatím	rozhodovat	nebudu.“

Náš	rozhovor	skončil	za	všeobecného	reptání	a	nevlídného	souhlasu.

Máma	na	mě	zkusila	jinou	techniku,	nicméně	rovněž	velmi	strategickou.	Žila	totiž	permanentně	v	Kraji beznadějných	snílků.

„Ty	 víš,	 že	 z	 toho	 mám	 opravdu	 dobrý	 pocit,	 Vivvie.	 Nevím	 ani	 proč,	 ale	 je	 to	 dobrý	 pocit.“	 Seděla zrovna	 na	 mé	 posteli	 a	 pomáhala	 mi	 balit.	 Její	 pomoc	 spočívala	 prakticky	 v	 tom,	 že	 mi	 navrhovala oblečení,	které	mi	podle	ní	slušelo	nejvíc	a	zároveň	se	hodilo	na	cestu.

„Já	 z	 toho	 mám	 taky	 dobrej	 pocit,	 mami.	 Je	 divný,	 že	 mám	 radost	 z	 něčeho,	 co	 je	 vlastně	 výsledkem úmrtí	někoho	jinýho?	Jsem	hrozná?“

„Nejsi	hrozná,	zlatíčko.	Takový	je	život.	Ty	jsi	Maude	ani	neznala.	Neznaly	jsme	ji	vlastně	ani	já,	ani tvoje	 tety.	 Snažily	 jsme	 se	 zůstat	 s	 ní	 v	 kontaktu	 a	 přemluvit	 ji,	 aby	 se	 přestěhovala	 na	 východ	 blíž k	rodině,	ale…	Ten	červený	ne,	zlatíčko.	Nehodí	se	ti	k	pleti.“	Červený	svetr	se	vrátil	do	skříně.	„Kromě toho,	 ona	 ten	 dům	 milovala.	 Vždycky	 říkala,	 že	 odtud	 odejde	 jedině	 nohama	 napřed.	 To	 žluté	 taky	 ne, zlatíčko.	Vypadáš	v	něm,	jako	bys	měla	žloutenku.“	Žluté	tričko	jsem	nahradila	růžovým.

„Nohama	napřed!	Do	prdele,	to	je	pěkně	morbidní.“	Otřásla	jsem	se.	A	do	toho	domu	mám	teď	vstoupit já?

„Vivvie!	Jak	to	mluvíš?	Tohle	říkají	všichni	staří	lidé.	Jim	to	morbidní	nepřipadá	a	navíc	jsou	hrozně umínění.	 ‚Nohama	 napřed‘	 říkala	 vždycky,	 když	 před	 ní	 někdo	 nadhodil,	 že	 by	 měla	 popřemýšlet o	domově	důchodců.	Tenhle	je	hezký.	Zelená	se	k	tobě	hodí,	hlavně	k	tvým	očím.“

„Mami,	já	nejedu	na	žádnou	oslavu.“

„Pěkné	barvy	přece	nemůžou	uškodit,	ať	už	je	to	pro	jakoukoli	příležitost.	A	kde	jsou	ty	krásné	sandály, co	 jsem	 ti	 koupila	 minulý	 týden?	 Máš	 tak	 rozkošné,	 drobné	 nožičky,	 Vivvie.	 Kéž	 bys	 je	 pořád nepohřbívala	 do	 těch	 tvých	 bagančat.	 Kdoví,	 koho	 tam	 třeba	 potkáš?	 Proč	 bys	 neměla	 narazit	 na	 toho pravého?	Nějakého	milého	mladíka	se	slušným	zaměstnáním…“

Jejím	 řečem	 o	 milém	 mladíkovi	 jsem	 dál	 nevěnovala	 pozornost.	 Věděla	 jsem	 přesně,	 koho	 bych	 si v	Kalifornii	přála	potkat.	A	slovo	milý	k	němu	vůbec	nepasovalo…

A	 najednou	 jsem	 stála	 u	 obrubníku	 před	 letištěm,	 obklopená	 kufry	 a	 nacpanými	 taškami	 a	 připravená vyrazit	 směr	 západ.	 Pro	 pětihodinový	 let	 jsem	 si	 do	 čtečky	 stáhla	 další	 harlekýnku	 a	 nemohla	 jsem	 se dočkat	nového	dobrodružství,	nepochybně	podobného	těm,	která	prožívaly	mé	oblíbené	knižní	hrdinky.

Jde	se	na	to.

 

Jsem	si	poměrně	jistá,	že	knižní	romantické	hrdinky	dorazí	do	cíle	vždycky	svěží	a	nepomačkané,	vonící gardéniemi	a	vzrušením.

Já	 jsem	 na	 sanfranciské	 mezinárodní	 letiště	 doputovala	 s	 oteklými	 kotníky	 a	 s	 tričkem	 zašpiněným	 od rajčatové	omáčky,	kterou	na	palubě	servírovali	ke	kuřeti.	Páchla	jsem	recyklovaným	vzduchem	z	letadla, a	 jelikož	 jsem	 kvůli	 balení	 kufrů	 zůstala	 před	 odletem	 vzhůru	 dlouho	 do	 noci,	 byla	 jsem	 celá	 unavená a	rozmrzelá.	A	kvůli	maratonu	v	četbě	románku	 Třísla	stvořená	k	laskání	jsem	byla	nechutně	nadržená.

Se	 svými	 zavazadly	 jsem	 sváděla	 boj	 nejdřív,	 abych	 je	 naskládala	 na	 letištní	 vozík,	 potom,	 abych	 je přepravila	 do	 letištního	 autobusu,	 a	 pak	 ještě	 jednou,	 abych	 je	 naložila	 do	 auta	 o	 velikosti	 golfového vozíku,	 které	 mi	 dali	 v	 půjčovně.	 Netuším,	 kam	 se	 podělo	 SUV,	 které	 jsem	 si	 zarezervovala,	 ale	 v	 té chvíli	bych	brala	i	skútr,	jen	abych	se	do	Mendocina	dostala.

Když	 jsem	 ten	 prskolet	 nastartovala,	 nastavila	 jsem	 GPSku,	 naladila	 si	 dobrou	 muziku	 a	 vyrazila	 na dálnici.	A	tam	jsem	zůstala	trčet	v	zácpě.	Pak	se	přede	mnou	silnice	uvolnila!	A	pak	další	zácpa.

Odhodlaná,	 že	 si	 svou	 dobrodružnou	 náladu	 nenechám	 ničím	 pokazit,	 jsem	 stáhla	 okénka,	 abych	 se nadýchala	 kalifornského	 vzduchu.	 Byla	 jsem	 přesvědčená,	 že	 bude	 provoněný	 květinami	 a	 sluníčkem, a	proto	mě	překvapilo,	že	byl	cítit	úplně	stejně	jako	ten	v	Pensylvánii.	Ale	to	nevadí.	Jsem	tady!	A	zase zpátky	v	zácpě.

O	 dvě	 hodiny	 později	 jsem	 konečně	 uviděla	 náznaky	 pobřeží.	 Dálnice	 se	 střídavě	 stáčela	 směrem k	 plážím	 a	 zase	 od	 nich.	 Sem	 tam	 na	 mě	 vykukovaly	 kousíčky	 modré.	 Z	 moře	 se	 zvedala	 majestátní skaliska	a	nad	temně	modrou	vodou	se	tyčily	útesy.	Pacifik	rozzlobeně	dotíral	na	břehy,	jako	by	si	s	nimi vyrovnával	 účty.	 Připadal	 mi	 živý	 –	 házel	 sebou,	 jak	 se	 mu	 zachtělo.	 Líbila	 se	 mi	 vodní	 tříšť	 a	 skryté jeskyně,	z	kterých	voda	bublala	ven	stejně	rychle,	jako	se	do	nich	tlačila.

Po	 silnici	 lemující	 pobřeží	 jsem	 se	 sice	 šourala	 babičkovskou	 rychlostí	 sedmdesát	 pět	 kilometrů	 za hodinu	(díky,	prskolete),	ale	nakonec	jsem	to	brala	jako	pozitivum.	Mohla	jsem	se	rozhlížet	po	nádherné krajině	kolem,	aniž	bych	někam	spěchala	–	dojedu,	až	dojedu.	Úžasně	osvobozující	pocit.	Připadala	jsem si	krásně	lehkomyslná:	mohla	bych	jet	kamkoli,	být	kýmkoli…

Tút! 

Cože?

Tút	tút! 

Kolona,	která	se	za	mnou	na	dálnici	utvořila,	se	mnou	moji	radost	ze	života	rozhodně	nesdílela.  Třísla se	 odehrávala	 za	 války	 v	 Paříži,	 takže	 v	 mozku	 jsem	 měla	 momentálně	 Francouze.	 Konkrétně	 tedy významného	válečného	hrdinu,	člena	odboje	a	vlastníka	osobní	a	pořádně	velké	bagety.  Svou	 milovanou vysadil	na	pult	v	pekárně	a	v	okamžiku,	kdy	do	ní	vstoupil	a	za	svou	vlast	si	vzal	její	nevinnost,	jako	by se	zastavil	čas.	Nezáleželo	na	tom,	že	kolem	padaly	bomby,	ani	na	tom,	že	ve	zpustošené	zemi	vládla bída	–	tohle	bylo	teď	a	tady.	Jediné,	co	by	mohlo	zastavit	invazi	do	jejího	srdce,	bylo… 

Tút	tút! 

„Vždyť	 jo,	 já	 jedu!“	 zakřičela	 jsem	 z	 okénka	 a	 vytáhla	 to	 až	 na	 devadesátku.	 Ta	 zatracená	 kraksna	 se přitom	celá	roztřásla	a	rozkymácela.	A	bageta	jakbysmet.

Jakmile	 jsem	 v	 dálce	 zmerčila	 Mendocino,	 přidupla	 jsem	 pedál	 k	 podlaze	 a	 najednou	 jsme	 frčeli o	dalších	pět	kilásků	za	hodinu	rychleji.	Tohle	je	jiná	písnička!

GPSka	mě	dovedla	po	hlavním	tahu	přímo	ke	kavárně,	kde	jsem	měla	schůzku	s	panem	Montgomerym, právním	 zástupcem,	 který	 mě	 kontaktoval.	 Cestou	 jsem	 se	 nemohla	 vynadívat	 na	 to	 nádherné	 město s	 viktoriánskými	 vilami	 a	 dokonale	 zastřiženými	 trávníky.	 Křivolaké	 uličky	 lemovaly	 velké	 i	 malé baráčky	 postavené	 tak,	 aby	 si	 co	 nejlépe	 užívaly	 přírodní	 krajiny	 a	 dechberoucích	 výhledů	 na	 oceán.

Město	bylo	posazené	vysoko	na	útesu	a	shlíželo	na	moře	pod	sebou.

S	 úsměvem	 od	 ucha	 k	 uchu	 jsem	 zajela	 na	 parkoviště	 poblíž	 kavárny.	 Když	 jsem	 vystoupila,	 nejdřív jsem	 se	 po	 dlouhé	 cestě	 autem	 a	 po	 ještě	 delším	 letu	 musela	 pořádně	 protáhnout.	 Pak	 jsem	 zamířila k	venkovní	terase,	na	které	stála	řada	houpacích	židlí.	Na	jedné	seděl	jakýsi	džentlmen.

Jak	jsem	se	blížila,	usmál	se	a	vstal.	„Slečna	Franklinová,	nemýlím-li	se.“

Kdo	takhle	dneska	ještě	mluví?

„Jen	Viv,	prosím.	Moc	mě	těší,	pane	Montgomery.“	Oplatila	jsem	mu	úsměv	a	potřásla	mu	rukou.	Byl	to vysoký,	uhlazený	pán	a	v	černém	obleku	s	kravatou	se	do	nenucené,	takřka	umělecké	atmosféry	městečka zrovna	moc	nehodil.	Jeho	úsměv	byl	nicméně	upřímný	a	v	modrých	očích	mu	pobaveně	hrálo.	Podívala jsem	 se	 na	 své	 potrhané	 džíny,	 kanady	 a	 tričko	 zašpiněné	 od	 omáčky.	 Radši	 jsem	 si	 u	 kožené	 bundy zatáhla	 zip	 až	 ke	 krku.	 „Turbulence.	 Při	 jídle	 ve	 výšce	 devíti	 kilometrů	 trochu	 nepříjemný,“	 vysvětlila jsem.

„Nedělejte	 si	 starosti.	 Až	 se	 zabydlíte,	 budete	 mít	 čas	 odpočinout	 si	 a	 dát	 se	 trochu	 do	 pořádku.

Projdeme	si	ty	dokumenty,	abych	vás	dlouho	nezdržoval?	Určitě	se	nemůžete	dočkat,	až	všechno	uvidíte.“

Ukázal	 na	 stůl,	 na	 kterém	 byly	 rozložené	 papíry.	 Když	 jsme	 se	 posadili,	 přišla	 za	 námi	 hezká	 dívka	 se špinavě	blonďatými	vlasy	nemotorně	nacpanými	pod	kšiltovkou.

„Dáte	si	kávu?“	zeptala	se	mě	a	já	jsem	si	všimla,	že	pan	Montgomery	už	svůj	šálek	má.	Pohlédla	jsem na	podnik	za	jejími	zády,	před	kterým	jsme	seděli,	a	na	dveřích	jsem	objevila	nápis:	Kavárna	na	útesu.

Stejný	nápis	měla	dívka	i	na	kšiltovce.

„No,	ehm,	jasně.	Černou.	Děkuju.“

„Dobře.	Vy	jste	ta	Franklinová,	co	převezme	pozemek	Maude	Perkinsový?“

Překvapená	jsem	si	ji	prohlédla	přimhouřenýma	očima.

„Jak	to	víte?“

„Malý	 město.	 Kavárna.	 Mně	 se	 donese	 všechno,“	 zazubila	 se.	 Chovala	 se	 naprosto	 bez	 zábran.	 Také měla	hezký	obličej,	energie	z	ní	jen	čišela	a	moje	piercingy	ji	nijak	nevzrušovaly	–	nikdy	nevíte,	jak	na	ně kdo	zareaguje.	„Už	jste	se	byla	na	ten	barák	podívat?“

„Teprve	teď	jsem	přijela,	ale	to	vy	už	určitě	víte,	ne?“	nadhodila	jsem	s	nadzvednutým	obočím.

„To	 se	 ví,	 že	 vím.	 Jen	 konverzuju.	 Hned	 vám	 donesu	 tu	 kávu,“	 řekla	 a	 vydala	 se	 zpátky	 dovnitř.

„Mimochodem,	jsem	Jessica!“	zavolala	na	mě	přes	rameno,	ještě	než	se	ztratila	za	lítacími	dveřmi.

Podívala	 jsem	 se	 zase	 na	 pana	 Montgomeryho,	 který	 se	 mírně	 usmíval.	 Mezitím	 mi	 připravil	 papíry k	podpisu.

Jak	někde	v	zapadákově.

Seriál	 Zapadákov	jsem	měla	ráda.

„Máte	nějakou	představu	o	tom,	co	byste	s	pozemky	chtěla	udělat,	když	jste	teď	výhradním	vlastníkem?“

zeptal	se	mě	o	chvíli	později,	když	jsem	za	zvuku	fanfár	ve	své	hlavě	podepsala.

„To	ještě	nevím.	Momentálně	jsem	schopná	myslet	jen	na	sprchu	a	postel.	A	to	přesně	v	tomhle	pořadí,“

zabrblala	jsem,	přičemž	jsem	cítila,	jak	na	mě	začíná	těžce	doléhat	únava	z	celého	dne.	Únava	neúnava, nejdřív	jsem	hodlala	prozkoumat	svůj	nový	domov.

Zkusila	jsem	si	představit,	jak	asi	tenhle	kousek	pobřeží	vypadal	kolem	roku	1850,	když	město	založili první	usedlíci.	Muži	a	ženy,	které	na	západ	přilákala	vidina	zlata	a	kteří	sem	doputovali	jen	s	tím,	co	se jim	 vešlo	 do	 krytého	 povozu	 taženého	 dobytkem.	 Dívaly	 se	 ženy	 na	 oceán	 s	 podobným	 nadšením, poháněny	 stejnou	 touhou	 po	 životním	 smyslu	 a	 po	 dobrodružství,	 kterou	 nyní	 cítím	 já?	 S	 úžasem?

Zaprášené	z	dlouhé	cesty,	byly	snad	příliš	unavené,	když	na	ně	k	večeru	jejich	manželé,	rovněž	vyčerpaní, ovšem	stále	dost	silní,  upřeli	dychtivé	oči?	A	když	poslední	sluneční	paprsky	zpoza	prastarého	Pacifiku zalily	svým	půvabným	zlatavým	světlem	její	bujná	ňadra,	natlačil	ji	s	netrpělivým	zamručením	zády	na velké	 kolo	 povozu	 a	 zasypal	 její	 slanou	 pokožku	 polibky?	 A	 když	 odvázal	 tažné	 voly,	 aby	 se	 napásli voňavé	mořské	trávy,	vrátil	se	k	povozu,	aby	vypustil	svého	vlastního… 

„Slečno	Franklinová?“

Potřásla	 jsem	 hlavou,	 abych	 si	 ji	 vyčistila.	 Z	 cestování	 jsem	 ji	 měla,	 jako	 by	 mě	 do	 ní	 majzli	 palicí, a	 k	 tomu	 v	 ní	 přibývalo	 nadržených	 myšlenek.  Zvrhlá,	 zvrhlá,	 zvrhlá	 hlava.	 N evinně	 jsem	 se	 na	 pana Montgomeryho	usmála.

„Nezlobte	se,	jen	jsem	se	zasnila.“

„Máte	 za	 sebou	 dost	 náročný	 den	 a	 myslím,	 že	 jste	 čekala	 už	 dost	 dlouho.	 Pojedeme	 se	 tam	 tedy podívat?“	navrhl.

„Nemusíte	jet	se	mnou.	Jen	mi	ukažte,	kterým	směrem	se	tam	odtud	dostanu.“	Byla	jsem	zvyklá	postarat se	 sama	 o	 sebe,	 a	 ačkoli	 jsem	 jeho	 nabídku	 oceňovala,	 nechtěla	 jsem,	 aby	 se	 mnou	 někdo	 byl,	 až	 dům poprvé	po	letech	uvidím.	Prožívala	jsem	to	jako	něco	velice	dramatického.

„V	pořádku,	slečno	Franklinová.	Mohu	pro	vás	dnes	ještě	něco	udělat?“	zajímal	se,	přičemž	ke	mně	po stole	postrčil	staromódní	klíč.	Jak	jsem	ho	zvedla,	projela	mnou	vlna	vzrušení.	Můj	klíč.	Tohle	je	teď	můj klíč.	Netrpělivě	jsem	se	zvedla.

„Ne,	nic	nepotřebuju!	Tak	kudy?“

„Pokračujte	kousek	po	hlavní	silnici	a	pak	zahněte	na	Maple	Street.	Nemůžete	to	minout,“	poradil	mi, vstal	a	srovnal	mi	všechny	papíry.	„Kdybyste	cokoli	potřebovala,	dejte	mi	vědět.	Slibujete?“

„Slibuju.	 Děkuju	 vám	 za	 všechno,“	 odpověděla	 jsem,	 potřásla	 mu	 rukou	 a	 na	 chodník	 jsem	 prakticky dohopsala.

 

Jakmile	jsem	zabočila	do	ulice,	která	se	možná	měla	stát	mou	novou	ulicí,	zavalila	mě	tuna	vzpomínek	na léto,	které	jsem	tu	strávila.	Nejvíc	jsem	si	pamatovala	slunce	v	obličeji	a	písek	pod	nohama.	Tehdy	bylo tohle	město	mým	vesmírem,	pidi	a	 zároveň	nekonečně	velkým.	Často	jsem	se	ptala	sama	sebe,	jestli	bude stejné,	pokud	se	sem	někdy	vrátím.	Bude	pořád	tak	kouzelné,	malebné	a	neobvyklé?	Tak	útulné?	Říká	se, že	nemůžete	vstoupit	dvakrát	do	stejné	řeky.	Tohle	ale	žádná	řeka	nebyla.	Byla	to	moje	pohádka.

Cestou	po	dlouhé	klikaté	silnici	směrem	k	pobřežní	chatě	jsem	zase	přemýšlela	o	tom,	jak	málo	se	k	ní to	 pojmenování	 hodí.	 Pamatovala	 jsem	 si	 ji	 jako	 něco	 mnohem	  víc.	 Dům	 byl	 od	 města	 vzdálený	 necelý půlkilometr,	stál	jako	na	stráži	na	útesu	nad	oceánem	a	bylo	mu	přes	sto	let.

Zajela	jsem	na	příjezdovou	cestu	a	pod	pneumatikami	se	ozvalo	křupání	štěrku.	Přede	mnou	se	objevila dvoupodlažní	 viktoriánská	 vila	 s	 vysokou	 špičatou	 střechou	 zakrývající	 rozlehlé	 podkroví.	 Vypadala přívětivě	a	pohodlně,	zároveň	vznešeně	a	majestátně.	Z	auta	jsem	viděla	jen	ji	a	oceán,	ale	sotva	jsem	se pěšky	 přiblížila	 k	 přední	 verandě,	 odhalil	 se	 i	 útes	 za	 domem	 a	 na	 jeho	 samotném	 kraji	 vykukovaly dřevěné	točité	schůdky	vedoucí	na	pláž	dole.

Když	 jsem	 se	 ujistila,	 že	 jsem	 sama,	 dovolila	 jsem	 si	 bláznivé	 zahihňání	 a	 doslova	 jsem	 vytančila	 na schodiště	vedoucí	ke	vchodu.	S	rukama	na	vápnem	natřeném	a	sluncem	a	solí	oprýskaném	zábradlí	jsem cítila,	jak	mě	hřeje	do	dlaní	a	jak	je	pevné	a	robustní.	Za	kouzelného	zavrzání	jsem	vystoupala	poslední schod	a	vkročila	na	rozlehlou	verandu	zaplněnou	květináči	s	kapradím	a	různobarevnými	květy.	Fialové, růžové,	jasně	žluté	a…	ááá!

Levou	nohou	jsem	se	probořila	skrz	dřevěnou	podlahu,	dopadla	jsem	na	kolena	a	vysypala	obsah	tašky na	prkna.

Nejdřív	jsem	situaci	v	klidu	zhodnotila.	Chodidlo?	Stále	v	díře.	Holeň?	Nejspíš	odřená,	ale	snad	nijak vážně.	Opatrně	jsem	nohu	vytáhla	a	vlastní	vahou	otestovala	okolní	fošny.	Potrhané	džíny	se	mi	roztrhly ještě	víc	a	zdálo	se,	že	jsem	se	škaredě	škrábla,	ale	jinak	se	mi	nic	nestalo.

„To	se	 ti	 povedlo,	Viv,	 poškodila	 sis	dům,“	 pokárala	 jsem	 se.	Můj	 hlas	 odnesl	vítr	 vanoucí	 od	 moře.

Mmm,	 sůl.	 Slaná	 voda.	 Oceán.	 Oprášila	 jsem	 se	 a	 posbírala	 věci	 zpátky	 do	 tašky.	 Neohroženě,	 i	 když mírně	kulhavě,	jsem	došla	k	hlavním	dveřím,	na	kterých	byla	koule	a	okénko	s	krajkovou	záclonkou.

Bude	 to	 uvnitř	 vypadat	 stejně?	 Na	 okamžik	 jsem	 zavřela	 oči	 a	 nechala	 k	 sobě	 přispěchat	 vzpomínky.

Vybavila	se	mi	předsíň	s	hladkým	obložením	z	tmavého	dubu	do	půlky	stěn,	vestavěný	botník	a	nad	ním fůra	 staromódních	 věšáků	 na	 bundy	 a	 kabáty.	 Dlouhé	 zrcadlo,	 které	 vytvářelo	 iluzi	 mnohem	 většího prostoru.	 Na	 podlaze	 široká	 naleštěná	 prkna	 vedoucí	 návštěvníkův	 pohled	 až	 k	 velkému	 schodišti	 ze dřeva	medové	barvy.	Všudypřítomná	vůně	leštidla	a	citronového	oleje	na	dřevo.	Všechno	jsem	to	měla skoro	před	očima.

A	hned	také	mít	budu,	jen	co	se	ten	starý	klíč	pohne.	Musela	jsem	s	ním	v	zámku	zakvedlat	sem	a	tam, než	se	konečně	otočil.	Se	zadrženým	dechem	jsem	dveře	otevřela.	Připravená	spatřit	nádhernou	dřevěnou předsíň	a	sluníčko	prostupující	dovnitř	širokým	oknem	na	západní	stěně	jsem	vkročila	do	přízemí.

S	očekáváním,	že	ve	vzduchu	ucítím	citron,	dřevo	a	leštidlo,	jsem	se	zhluboka	nadechla.	Jenže	jediné,	co jsem	ucítila,	byla…	plíseň?	Mírně	jsem	se	rozkašlala.	Bylo	tam	šero	a	musela	jsem	počkat,	než	si	na	něj moje	oči	přivykly.	Abych	dovnitř	pustila	trochu	světla,	odhrnula	jsem	zažloutlou	záclonku	na	dveřích.	Pak jsem	se	pomalu	otočila	a	prohlédla	si	všechno	kolem.

Zašedlé,	 místy	 odřené	 dřevo.	 Stohy	 starých	 časopisů.	 Po	 celé	 délce	 schodiště	 haldy	 oblečení.

Chuchvalce	 prachu	 o	 velikosti	 králíků.	 Dlouhé	 zrcadlo	 zaprášené	 a	 špinavé.	 Do	 toho	 všeho	 mě	 vesele vítal	 nakloněný	 věšák	 na	 klobouky,	 obsypaný	 snad	 každou	 hučkou,	 kterou	 kdy	 na	 západním	 pobřeží vyrobili.

Šla	 jsem	 dál,	 do	 kdysi	 elegantního,	 ale	 útulného	 obýváku,	 který	 teď	 pohřbívaly	 hromady	 starých kalendářů,	 krabice	 plné	 pravděpodobně	 čajových	 šálků	 a	 další	 stohy	 a	 stohy	 časopisů.	 Všude,	 kam	 se člověk	podíval,	byly	také	staré	plechové	kbelíky.	A	jídelna?	Stále	v	ní	stál	původní	stůl,	ovšem	pokrývaly ho	panenky	všech	možných	tvarů	a	velikostí	a	asi	dvoucentimetrová	vrstva	prachu.	Jakmile	jsem	vstoupila do	 kuchyně,	 otočila	 jsem	 se	 na	 podpatku	 a	 vyšla	 z	 ní	 zase	 ven.	 Linka	 byla	 zaskládaná	 obrovskými plechovkami	fazolí	s	párkem	ve	třech	řadách	na	sobě,	jako	by	se	někdo	chystal	vařit	pro	letní	tábor.

Fazole	s	párkem?	To	je	snad	vtip!

Zděšená	 z	 toho,	 co	 bych	 mohla	 najít	 nahoře,	 nicméně	 odhodlaná	 se	 tomu	 postavit,	 jsem	 vystoupala	 po schodech	 do	 prvního	 patra.	 Zábradlí	 bylo	 neskutečně	 rozviklané	 a	 zaprášené	 a	 kobereček	 vypadal poněkud,	no,	ohlodaný.	Kdysi	bylo	tohle	schodiště	velkolepé	a	celé	jen	zářilo	–	teď	drželo	jen	zázrakem pohromadě.	 Nemluvě	 o	 tom,	 jak	 pode	 mnou	 skřípalo,	 když	 jsem	 kličkovala	 mezi	 přepravkami	 plnými skleniček	s	potisky	kreslených	postaviček	a	taškami	napěchovanými	podle	mého	odhadu	podkolenkami.

V	horním	patře	to	nevypadalo	o	nic	lépe.	Prošlapaný	běhoun	s	orientálními	vzory	mě	provedl	kaňonem svátečních	 transparentů	 roztleskávaček	 k	 opravdovému	 brnění.	 Tedy	 spíš	 k	 jeho	 polovině.	 Torzo	 rytíře jsem	nikde	neviděla,	ale	jeho	kovové	nohy	bydlely	v	chodbě.	Nakoukla	jsem	do	jednoho,	dvou,	tří	pokojů pro	hosty	a	v	každém	našla	totéž:	uspořádané,	ale	přehnané	hromady	harampádí.	A	veteše.	Jen	víc	a	víc harampádí	a	veteše.

S	povzdechem	jsem	prošla	chodbou	až	na	její	konec,	kde	stály	dveře	vedoucí	(jak	jsem	si	pamatovala) do	ložnice.	V	ní	jsem	našla	rytířův	trup	trůnící	na	stojanu	před	širokým	oknem,	ze	kterého	byl	výhled	na oceán.	Plánuje	tu	snad	námořní	bitvu?	To	asi	těžko,	když	má	nohy	na	chodbě.

Postel	se	čtyřmi	zdobenými	sloupky	vypadala	pořád	královsky	a	překrásně,	ale	byla	celá	prohnutá.	No, to	už	bowlingové	koule	dělávají.	Tak	tak,	bylo	jich	tam	přesně	sedm.	Růžových.	Hezky	rovně	seřazených přímo	uprostřed.

Pořádně	jsem	se	rozhlédla	kolem	sebe.

Teta	Maude	byla	naprosto	šílená.

 

Zadními	dveřmi	jsem	vyšla	ven	z	domu,	a	než	jsem	celou	vahou	došlápla	na	prkna	podlahy,	každé	jsem nejdřív	 vyzkoušela.	 Ve	 škrábanci	 na	 noze	 mi	 bolestivě	 tepalo.	 Potřebovala	 jsem	 zajet	 zpátky	 do	 města a	koupit	nějakou	dezinfekci	na	rány.

Fuj.	Při	představě,	že	budu	spát	v	některé	z	těch	postelí,	dokud	je	nedám	trochu	do	pucu,	jsem	se	otřásla.

Ačkoli	gauč	nevypadal	tak	odporně.	Možná	bych	se	dneska	v	noci	mohla	vyspat	na	něm,	než…

Z	 myšlenek	 mě	 vytrhlo	 nedaleké	 zařehtání.	 Stáje!	 Otočila	 jsem	 se	 směrem	 ke	 stodole:	 stále	 červená, i	 když	 omšelá,	 s	 výběhem	 oploceným	 stejně	 omšelým	 dřevem.	 Za	 velkým	 dvorem	 jsem	 v	 dálce	 uviděla starou	 pumpu	 nad	 studnou,	 která	 tam	 byla	 snad	 odjakživa.	 V	 trávě	 jsem	 zahlédla	 několik	 slepic hrabajících	v	zemi.

Pan	Montgomery	přece	říkal,	že	tu	pár	zvířat	zůstalo.	Stará	se	o	ně	někdo	z	města,	kdo	už	nějakou	chvíli pracoval	pro	tetu	Maude.	Hank	nebo	tak	nějak.	V	domě	po	něm	ale	nebylo	ani	stopy.	Že	by	ve	stodole?

Zamířila	 jsem	 k	 vratům	 stodoly	 a	 slepice	 mi	 svým	 kdákáním	 daly	 hned	 najevo,	 že	 nejsem	 vítaná.

Propletla	jsem	se	mezi	nimi	po	špičkách	a	nakoukla	dovnitř.

Robustní	 dubové	 trámy	 čněly	 pořád	 tak	 vysoko,	 jako	 když	 jsem	 byla	 malá	 holka	 a	 celé	 hodiny	 jsem trávila	 na	 houpačce	 zavěšené	 na	 jednom	 z	 nich.	 Zahlédla	 jsem	 seník	 plný	 krmiva	 pro	 koně.	 Tedy	 pro jednoho	koně.	Napočítala	jsem	sedm	prázdných	stájí	a	jediného	obyvatele.	Ten	znovu	zaržál.

„Ahoj	pane	Koni,“	pozdravila	jsem	ho	laskavým	hlasem.	Rozsah	mých	znalostí	ohledně	těchto	zvířat	byl prakticky	nulový,	ale	v	televizi	je	lidi	vždycky	pohladí	po	nose.

K	nosu	jsem	se	ovšem	nedostala,	protože	dřív,	než	se	mi	to	podařilo,	jsem	šlápla	do	lejna.

Zdá	se,	že	k	malebným	starým	stodolám	se	skutečnými	živými	koňmi	patří	i	jejich	bobky.	Právě	ty	se	mi nalepily	na	botu.	Kulhala	jsem	na	levou	nohu,	kterou	jsem	si	poškrábala	o	verandu,	táhla	za	sebou	pravou, obalenou	bobky,	a	tak	jsem	se	dopachtila	zpátky	na	dvorek.	A	nadšenci	do	historie	budou	vědět,	že	z	lejna smíchaného	 se	 senem	 se	 dá	 vytvořit	 něco	 jako	 malta.	 S	 touhle	 směsí	 můžete	 postavit	 klidně	 celý	 dům.

Takže	si	dokážete	představit,	že	moje	pravá	noha	vážila	asi	tak	tunu.

Kulhavě	jsem	se	doplahočila	až	k	útesu,	kde	jsem	se	pokusila	z	boty	všechno	seškrábat.	Povedlo	se	mi jen	 to,	 že	 jsem	 do	 směsi	 vmatlala	 i	 pampelišky.	 „Do	 hajzlu,“	 zamumlala	 jsem	 a	 snažila	 se	 tomu	 spíš zasmát	 a	 ponechat	 si	 ten	 hezký	 pocit,	 který	 jsem	 měla	 ještě	 před	 vkročením	 do	 lejna.	 Mendocino	 se	 mi fakt	líbí,	celé	tohle	dobrodružství	se	mi	fakt	líbí,	všechno…

A	pak	jsem	ho	uviděla.

Stála	jsem	na	samém	okraji	útesu	a	vzpírala	se	poryvům	větru,	a	v	dálce	na	panenské	pláži	pod	sebou, táhnoucí	se,	kam	až	oko	dohlédlo,	jsem	spatřila	jezdce	na	černém	koni.

Radostí	se	mi	zkroutily	palce	u	nohou.

Cválal	 příbojem	 a	 kolem	 divoce	 stříkala	 voda.	 Rychlostí	 blesku	 jsem	 doběhla	 ke	 křivému	 točitému schodišti	 a	 upalovala	 dolů	 a	 dolů	 a	 dolů,	 až	 na	 pláž.	 Zapomněla	 jsem	 jak	 na	 cihlu	 na	 botě,	 tak	 i	 na roztržené	džíny.	Z	hlavy	mi	vypadlo	úplně	všechno	až	na…  jezdce. 

Jak	 ke	 mně	 tryskem	 vystřelil,	 odhalily	 se	 mi	 jeho	 rysy.	 A	 když	 říkám	 rysy,	 myslím	 tím	 fakt,	 že	 jeho širokou	 hruď	 nezakrýval	 ani	 proužek	 látky.	 Dlouhýma,	 silnýma	 nohama	 objímal	 mocného	 černého hřebce,	který	nad	cákanci	slané	vody	řehtal	a	pohazoval	hlavou.	Přes	nohy,	ke	kterým	těsně	přiléhaly nejšťastnější	 džíny,	 co	 kdy	 byly	 ušity,	 jsem	 pohledem	 vyjela	 výš	 a	 výš,	 až	 k	 neuvěřitelně vypracovanému	 hrudníku	 a	 k	 břišním	 svalům,	 které	 do	 jeho	 zlatavé	 vlhké	 pokožky	 vytesal	 sám milostivý	Bůh.	A	jeho	paže?	Dva	hroznýši.	Otěže	svíral	v	rukách	jakoby	mimochodem,	přičemž	svého koně	pobízel	jen	docela	jemně	patami. 

Jeho	mužství	bylo	viditelné	dokonce	i	přes	džíny. 

S	hlasitým	polknutím	jsem	sestoupila	poslední	zrádný	schod	a	konečně	se	ocitla	na	pláži.	Jak	se	ke mně	přibližoval,	zpomalila	jsem.	Z	větší	blízkosti	jsem	poznala,	že	jeho	vlající	dlouhé	vlasy	mají	barvu medu	 a	 chtíče.	 Zůstala	 jsem	 stát	 v	 písku,	 a	 zatímco	 ke	 mně	 už	 pomaleji	 klusal,	 kovbojský	 klobouk	 –

zatraceně,	opravdickej	kovboj!	–	se	mu	na	čele	posunul	výš,	a	odkryl	tak	jeho	tvář,	která	by	dokázala rozezpívat	anděly	a	rozplakat	ďábly.	Hranaté	čelisti,	plné	rty	a	tmavé	doutnající	oči,	ve	kterých	bych se	v	dohledné	budoucnosti	nejraději	ztratila. 

Na	svém	hřebci	doklusal	až	ke	mně,	z	výšky	sjel	pohledem	mé	ženské	křivky	a	nadzvedl	jedno	obočí. 

Že	by	obdivem?	Okouzlením?	Naprostým	odevzdáním? 

Je	tenhle	kovboj	Hank?	Samozřejmě,	že	je.	Prozradila	mi	to	totiž	spona	na	jeho	opasku… 

Pootevřel	své	dokonalé	rty	a	pronesl:

„Hele,	dámo,	tady	jste	na	soukromým	pozemku.	Kliďte	se	odtud.“

Otočil	 koně	 a	 odcválal	 pryč.	 Nezapomněl	 mi	 ovšem	 věnovat	 dárek	 na	 rozloučenou	 –	 jeho	 kůň	 přede mnou	vystřihl	do	písku	prvotřídní	koblížek.

Dokulhala	jsem	zpátky	ke	schodišti,	přičemž	jsem	za	sebou	zanechala	dvě	směšné	stopy:	ta	pravá	byla díky	 tomu,	 že	 chodidlo	 obalovala	 směs	 lejna,	 sena,	 pampelišek	 a	 písku,	 dvakrát	 tak	 velká,	 ta	 levá	 byla kvůli	poraněné	noze	dlouhou	brázdou.

Takhle	jsem	si	začátek	svého	milostného	dobrodružství	zrovna	 nepředstavovala… 

Kapitola	tři

 

Do	domu	jsem	se	doploužila	zkroušená	jako	zmoklá	slepice.	Ta	na	mě	také	na	dvoře	drze	kdákala,	když jsem	se	snažila	zprovoznit	starou	pumpu,	což	se	mi	nepovedlo.	Jak	jinak.

Kovboj	Hank.	Nemohla	jsem	tomu	uvěřit.	Naše	setkání	neproběhlo	vůbec	tak,	jak	jsem	doufala.	Přesto jsem	 do	 něj	 byla	 okamžitě	 blázen.	 S	 drsňáky	 jsem	 se	 v	 minulosti	 už	 zapletla.	 Tohohle	 zmáknu.	 Hrdinky v	románech	musejí	přece	vždycky	překonat	nějaký	konflikt,	je	to	tak?	Jistě,	jen	málokterá	z	nich	šlápne	do koňského	lejna,	ale	to	se	spraví.	Momentálně	mám	jiné	starosti.

Zatímco	jsem	si	pobrukovala	melodii	 Zlých	hochů, 	zula	jsem	si	ty	odporné	boty	a	vyhrnula	si	potrhanou nohavici	nad	poškrábanou	holeň.	Pak	jsem	zamířila	do	kuchyně,	vzala	nejčistší	hadr,	co	tam	byl,	pustila na	něj	vodu	a	počkala,	dokud	se	pořádně	neohřála.	Potom	jsem	si	ránu	omyla.	Horká	voda	mi	po	několika sezeních	 v	 tetovacím	 studiu	 vůbec	 nevadila.	 V	 naději,	 že	 najdu	 něco	 na	 ošetření,	 jsem	 se	 dala	 do průzkumu	všech	skříněk	a	lékárniček	v	koupelně	v	prvním	poschodí.	Poslední,	co	jsem	potřebovala,	byla infekce.

Zlí	 hoši,	 zlí	 hoši,	 co	 budete	 dělat?	 Co	 budete	 dělat,	 až	 se	 vám	 podělá	 kůň… 	 zpívala	 jsem	 sobě a	beznohému	rytíři,	zatímco	jsem	prohledávala	koupelnu	tety	Maude.

Nakonec	 jsem	 objevila	 jen	 jodovou	 tinkturu	 (ta	 se	 ještě	 vyrábí?),	 tak	 jsem	 do	 ní	 namočila	 vatový chomáček	 a	 hnědou	 tekutinou	 si	 potřela	 škrábanec	 i	 kůži	 kolem	 něj.	 Fuj.	 Nicméně	 účel	 to	 splnilo.

Zhodnotila	jsem	situaci	a	uznala,	že	jako	první	pomoc	to	prozatím	stačí.

Teď	honem	do	lékárny	pro	skutečnou	dezinfekci.

Do	potravin	pro	něco	k	jídlu.

A	do	obchodu	s	alkoholem,	pro	lásku	boží!

Vzala	jsem	si	čisté	džíny	a	boty,	popadla	tašku	a	zamířila	k	autu.	Cestou	jsem	si	uvědomila,	že	jsem	se ještě	nemrkla	do	garáže.	Pan	Montgomery	říkal,	že	je	v	ní	opravdu	moc	pěkné	auto.	Chce	se	mi	tam?

Škrábanec	na	noze	mě	nepříjemně	štípal.	Garáž	si	nechám	na	později.	Vydala	jsem	se	zpátky	do	města, a	jak	jsem	vjela	na	hlavní	ulici,	dívala	jsem	se	sem	a	tam	po	obchodech.	Když	jsem	tu	projížděla	poprvé, určitě	jsem…	hele	ji!	Lékárna.	Hned	vedle	potravin	a	všeho	ostatního.	Jakmile	jsem	zaparkovala,	všimla jsem	si,	že	se	ke	mně	blíží	dívka	z	kavárny.	Jamie?	Jennifer?

„Jessica.	Jmenuju	se	Jessica!“	zavolala	namísto	pozdravu.

„Já	 to	 řekla	 nahlas?“	 zhrozila	 jsem	 se.	 To	 se	 na	 mně	 nejspíš	 začal	 podepisovat	 nedostatek	 spánku a	časový	posun.

„To	ne,	ale	tvářila	ses	tak.	Tak	co	dům?“	zajímala	se,	když	se	mnou	na	cestě	k	lékárně	srovnala	krok.

„Dům?	Ehm,	dobrý.“

„Musím	 se	 ti	 k	 něčemu	 přiznat.	 Strašně	 ráda	 bych	 ho	 viděla	 zevnitř.	 Maude	 se	 poslední	 roky	 děsně uzavřela	do	sebe,	nechávala	si	posílat	nákupy	a	na	veřejnosti	se	už	skoro	neukázala.	Celý	město	si	šušká o	 tom,	 kdo	 se	 tam	 teď	 nastěhuje,“	 prozradila	 mi	 a	 přitom	 kývla	 na	 pozdrav	 kolemjdoucímu	 postaršímu páru.	„Brej	večír,	Owene	a	Polly.“

„To	máme	krásný	večer,	že	ano,	Jessiko?“	odpověděl	jí	džentlmen	a	mně	věnoval	úsměv.

„To	teda	máme,“	souhlasila	Jessica.

No	fakticky,	maloměsto	jako	vyšité.

„A	kam	pospícháš?“	vyzvídala.	Zvědavá,	ale	milá.

„Měla	jsem	menší	nehodu	s	rozbitou	verandou,	tak	sháním	nějakou	dezinfekci.	A	pak	taky	pivo.“

„Tak	to	zní	dobře.	Kdybys	potřebovala	doporučit	nějaký	místo	na	rychlou	večeři,	tamhle	ta	pizzerka	na protější	 straně	 ulice	 je	 nejlepší	 ve	 městě.	 A	 to,	 že	 ji	 vlastní	 můj	 přítel,	 je	 jen	 jeden	 z	 důvodů,	 proč	 je nejlepší,“	zasmála	se	a	v	očích	jí	zajiskřilo.	Pohlédla	jsem	směrem,	kterým	ukazovala,	a	uviděla	rušnou, útulně	 vyhlížející	 restauraci.	 Slunce	 už	 pomalu	 zapadalo	 za	 oceán,	 ve	 městě	 se	 začínaly	 rozsvěcet pouliční	 lampy	 lemující	 chodníky	 a	 obchody	 se	 chystaly	 zavřít.	 Zatím	 se	 v	 nich	 ovšem	 ještě	 svítilo.

Doruda	rozžhavená	zacházející	koule	malovala	na	západní	oblohu	jako	na	plátno.

Tohle	byl	opravdu	náročný	den.	Náročný,	ale	skvělý.

„A	dělají	dobrou	pizzu?“	zeptala	jsem	se	a	uvědomila	si,	že	mi	kručí	v	břiše.	Kdy	jsem	vlastně	naposled jedla?

„Přímo	 výtečnou.	 Řekni	 Johnovi,	 že	 tě	 posílám	 já.	 Ať	 ti	 udělá	 specialitu	 Řeznický	 prkýnko.	 Ta	 je neskutečná.“

„Teď,	jak	o	tom	mluvíš,	jsem	dostala	hlad	jako	vlk.	Snědla	bych	klidně	celýho	řezníka.“

„Jen	to	ne.	Máme	skvělýho	řezníka,	Stana,	a	lidi	by	tě	zlynčovali,	kdybys	jim	ho	vzala.	Dělá	fantastický žebírka.“

Tak	zapadákov	má	svého	řezníka.	A	k	tomu	poctivého.	Já	tohle	město	miluju.

„Fajn,	tak	si	dám	Řeznický	prkýnko.	Dík	za	radu.“

„Nemáš	vůbec	zač.	V	šest	ráno	začínám	rozlejvat	kafe,	stav	se	kdykoli,“	oznámila,	sundala	si	kšiltovku a	rozhodila	vlasy.	Pak	mi	zamávala	a	po	chodníku	odkráčela	pryč.

Skutečně	 jsem	 na	 její	 radu	 dala	 a	 přešla	 jsem	 ulici	 na	 druhou	 stranu.	 V	 pizzerii	 za	 pultem	 jsem	 našla Johna,	chlapa	jako	horu,	a	řekla	mu,	že	jsem	se	doslechla,	že	on	je	ten,	na	kterého	se	mám	obrátit	ohledně speciality	zvané	Řeznické	prkénko.

„To	tě	posílá	moje	holka,	že	jo?“	zašklebil	se,	ale	sympaticky.

„Přesně	 tak.	 Mám	 ti	 prej	 taky	 říct,	 že	 jsem	 z	 východního	 pobřeží,	 takže	 co	 se	 týče	 pizzy,	 jsem	 dost náročná,“	nadhodila	jsem	s	nadzvednutým	obočím.	John	se	hlasitě	zasmál	a	spráskl	ruce.

„Tomu	říkám	výzva.	Takže	jednou	Řeznický	prkýnko.	Budeš	jíst	tady,	nebo	si	to	vezmeš	s	sebou?“

„Asi	spíš	s	sebou.	Potřebuju	si	ještě	něco	zařídit.	Můžu	si	ji	vyzvednout	za	půl	hodiny?“

„Za	dvacet	pět	minut	je	hotová.“

Řekla	 jsem	 mu,	 že	 to	 je	 skvělé,	 a	 vydala	 se	 shánět	 všechno	 potřebné	 k	 tomu,	 abych	 přečkala	 noc v	Ústředně	nepořádku.

Pospíšila	jsem	si	do	lékárny,	zaplatila	za	dezinfekci	a	náplasti	a	potom	jsem	vběhla	do	potravin	hned vedle.	 Vzala	 jsem	 si	 jen	 krabici	 cereálií	 a	 jedno	 malé	 mléko.	 Na	 pořádný	 nákup	 jsem	 se	 chystala	 až potom,	 co	 z	 domu	 vyházím	 všechny	 konzervy	 fazolí	 s	 párkem.	 Koupila	 jsem	 si	 také	 několik	 baterek, protože	jsem	uznala,	že	vzhledem	k	nečekaným	událostem	dne	nebude	na	škodu,	když	se	trochu	připravím.

Letmý	pohled	na	hodinky	mi	potvrdil,	že	mám	ještě	dost	času	na	návštěvu	obchodu	s	alkoholem,	kde	jsem sebrala	jedno	balení	po	šesti,	a	pak	už	jsem	se	vrátila	k	Johnovi	a	vyzvedla	si	tu	nejlahodněji	vonící	pizzu na	světě.

„Zítra	se	za	mnou	stav	a	zkus	mi	říct,	že	to	nebyla	ta	nejlepší	pizza,	kterou	jsi	kdy	jedla.“	Mrkl	na	mě, když	mi	předával	krabici	a	štos	ubrousků.

„Panejo,	to	je	ubrousků.	Beru	to	jako	dobrý	znamení,“	zasmála	jsem	se	a	zaplatila.

„Jak	se	ti	líbí	v	domě,	mimochodem?“

„To	mám	napsaný	na	čele	nebo	co?“	Užasle	jsem	zavrtěla	hlavou.	„Jak	o	tom	proboha	víš?“

„Řekla	mi	to	Jessica,	ale	prozradila	ses	i	tím	východním	pobřežím,“	zazubil	se	na	mě.	„Dobrou	chuť.“

S	úsměvem	jsem	shrábla	drobné	a	vydala	se	k	autu.

Zpátky	v	domě	jsem	u	jídelního	stolu	obklopeného	panenkami	snědla	nejskvělejší	pizzu	ve	svém	životě.

Když	jsem	byla	u	druhého	plátku,	hodila	jsem	na	své	divačky	plachtu.

Panenky	jsou	zatraceně	strašidelné.

 

		*

 

Mám	 kolem	 sebe	 ráda	 čisto.	 Uklizeno.	 Vycíděno.	 Založené	 cípy	 prostěradla?	 Ano,	 prosím.	 Etikety	 na nádobkách?	Děkuju	mockrát.	Jak	jinak	poznáte,	co	je	uvnitř?

Dům	 pratety	 Maude	 byl	 pravým	 opakem	 toho,	 co	 jsem	 měla	 ráda,	 a	 přesto…	 Když	 jsem	 se	 chystala ulehnout	 na	 širokou	 pohovku	 v	 obýváku	 vystlanou	 piknikovými	 dekami,	 které	 páchly	 cedrovým	 dřevem a	 které	 jsem	 vytáhla	 ze	 staré	 truhlice	 v	 pokoji	 pro	 hosty,	 připadala	 jsem	 si	 zvláštně	 spokojená.

S	žaludkem	naplněným	pizzou	a	pivem,	příjemně	zahřátá	a	mírně	opilá	jsem	zhasla	světla	a	ještě	jednou zkontrolovala	 zámky	 na	 všech	 dveřích	 v	 přízemí.	 Na	 chvíli	 jsem	 se	 zastavila	 před	 širokým	 oknem s	výhledem	na	Pacifik,	nad	nímž	jasně	svítil	měsíc.	Při	soumraku	se	stahovala	mračna,	nicméně	teď	v	noci bylo	nebe	vymetené	a	pokojné.

Na	 příští	 den	 jsem	 měla	 připravený	 seznam	 úkolů,	 ale	 momentálně	 jsem	 byla	 úplně	 zbitá.	 S	 tíhou předlouhého	dne	jsem	se	ve	svém	novém	domově	pohroužila	do	hlubokého	spánku.	A	co	jsem	měla	pod víčky?	Znovu	jsem	viděla	Hanka	na	koni.	To	tělo,	ty	svaly,	ta	spona	na	opasku.	Drsňák?	Toho	zmáknu…

Kap. 

Kap. 

Kapity	kap. 

Otřela	jsem	si	obličej	a	vrátila	se	ke	svému	snu.

Kap. 

Kap. 

Kapity	kap	kap. 

Ne.	Ne,	ne,	ne!

Posadila	 jsem	 se	 zpříma,	 a	 sotva	 jsem	 zvedla	 oči	 ke	 stropu,	 káplo	 na	 mě	 znovu.	 Vtom	 se	 v	 místnosti rozjasnilo	 jako	 při	 fotografování	 a	 zase	 se	 setmělo.	 Zaslechla	 jsem	 hřmění	 a	 hned	 nato	 zasvítil	 další blesk.	Svrchu	na	mě	neustále	kapalo.

Pak	 jsem	 si	 vzpomněla	 na	 plechové	 kbelíky,	 které	 jsem	 posunula,	 abych	 vytvořila	 víc	 místa	 pro	 svou provizorní	 postel.	 Myslela	 jsem,	 že	 byly	 rozestavěné	 jen	 náhodně	 jako	 všechny	 ostatní	 sbírky.	 Kdepak.

Byly	tam	kvůli	dešti.  Samozřejmě,	že	střecha	byla	děravá.

S	povzdechem	jsem	odhodila	deky	stranou,	umístila	kbelíky	všude	tam,	kde	kapalo,	a	schoulila	jsem	se zase	 do	 klubíčka.	 V	 duchu	 jsem	 si	 na	 seznam	 připsala	 další	 úkol.	 Vrátila	 jsem	 se	 k	 neklidnému	 spánku a	přitom	poslouchala:

Kap. 

Kap. 

Kapity	kap. 

 

Následujícího	rána	jsem	strávila	asi	dvacet	minut	tím,	že	jsem	se	marně	snažila	přijít	na	to,	jak	zprovoznit kávovar	z	doby	Eisenhowera,	než	jsem	si	vzpomněla,	že	Jessica	otevírá	kavárnu	už	v	šest.	Já	jsem	byla vzhůru	od	čtyř	(i	s	časovým	posunem	jsem	se	teprve	musela	vypořádat).	Trvalo	mi	jen	vteřinu,	než	jsem na	sebe	něco	hodila	a	autem	vyrazila	do	města.	Bouřka,	která	řádila	v	noci,	vyčistila	už	tak	svěží	vzduch, a	než	jsem	se	objevila	před	vstupem	do	Kavárny	na	útesu,	pavučiny	na	mém	mozku	téměř	zmizely.

Jak	 jsem	 prošla	 dveřmi,	 nad	 hlavou	 mi	 zacinkal	 zvoneček	 a	 při	 pohledu	 na	 množství	 lidí	 uvnitř	 jsem pochopila,	že	svůj	den	začínají	právě	tady.	Podnik	byl	něco	mezi	staromódní	restaurací	s	boxy	a	útulnou kavárničkou.	Při	mém	vstupu	se	ke	mně	otočily	všechny	přítomné	hlavy,	ovšem	ve	stylu	 Nazdárek,	jak	se vede? 	Za	pultem	jsem	zmerčila	Jessiku,	která	mě	máváním	lákala	k	sobě.

„Říkala	jsem	si,	jestli	tě	tady	dneska	ráno	uvidím.	Kafe?“

„Moc	tě	prosím.“

„Černý,	že	jo?“

„Jako	půlnoc,“	povzdychla	jsem	si,	posadila	se	na	vysokou	stoličku	a	vděčně	přijala	šálek.

S	širokým	úsměvem	přede	mě	položila	jídelní	lístek	a	odešla	naplnit	šálky	několika	dalším	klientům.

„Mimochodem,	včera	jsi	měla	pravdu.	Ta	pizza	byla	jako	dar	z	nebes.“

„Já	 ti	 to	 říkala!	 Můj	 přítel	 ví,	 jak	 na	 to.	 Hleďte	 si	 svý	 snídaně,	 pane	 Martine.	 Já	 vím	 přesně,	 co	 jsem řekla,“	 prohlásila	 varovně	 a	 plácla	 do	 pultu	 před	 hostem,	 kterého	 jsem	 odhadla	 na	 pana	 Martina.	 „Vy starej	nemravo,“	zasmála	se.	Pán	se	na	ni	usmál,	ale	radši	se	skutečně	vrátil	k	snídani.	„Jaká	byla	první noc?“

„Příšerná.	Protejká	střecha.“

„Ježiši,	to	je	blbý.“	Soucitně	přikývla	a	pak	ukázala	na	jídelní	lístek.	„Co	si	dáš?“

Měla	 jsem	 hrozný	 hlad.	 Mořské	 ovzduší	 očividně	 přispívalo	 k	 mému	 apetitu.	 „Zkusím	 Snídani hladového	muže.“

„Fajn,“	 řekla.	 „Hned	 tvou	 objednávku	 předám.“	 Pak	 se	 chvíli	 věnovala	 zase	 ostatním.	 Já	 jsem	 zatím sledovala	příchozí	a	odchozí.	Vypozorovala	jsem	zvláštní	směs	lidí,	starých	i	mladých.	Z	toho,	co	jsem zatím	 viděla,	 se	 zdálo,	 že	 město	 je	 dost	 nakloněné	 umění.	 S	 typickou	 přímořskou	 elegancí	 se	 tu	 mísila i	energie	svobodných	duší.	Zahlédla	jsem	také	několik	chlapíků	v	montérkách	a	něco	mě	napadlo.

Když	 mi	 Jessica	 přinesla	 snídani,	 zeptala	 jsem	 se	 jí:	 „Kdybych	 potřebovala	 provést	 nějaký	 práce	 na baráku,	střecha,	veranda	a	tak	podobně,	dokázala	bys	mi	někoho	doporučit?“

„Jasně,	spoustu	lidí.	Chceš,	abych	se	poptala?“

„Dobře,	 ale	 zatím	 si	 nejsem	 stoprocentně	 jistá,	 co	 budu	 potřebovat.	 Každopádně	 na	 tom	 domě	 bude práce	jak	na	kostele.“

„To	 zní,	 jako	 bys	 tu	 plánovala	 nějakou	 chvíli	 zůstat,“	 poznamenala	 a	 přitom	 mi	 věnovala	 spiklenecký úsměv.

„Víš	o	tom,	že	jsi	trochu	vlezlá?“	nadhodila	jsem	a	pustila	se	do	svých	bramboráčků.

„No	to	se	vsaď,“	prohlásila,	načež	přede	mě	postavila	lahvičku	ostré	omáčky	a	zamávala	nové	skupince, která	se	právě	ukázala	ve	dveřích.

Když	jsem	dojedla,	vzala	jsem	si	kávu	na	cestu	a	dopředu	jsem	Jessice	poděkovala	za	to,	že	se	mi	poptá po	nějakém	pomocníkovi.	Potom	jsem	už	vyrazila	zpátky	k	domovu…	kde	na	mě	čekal	jistý	kovboj.

 

Prsty	 jsem	 ťukala	 do	 volantu	 a	 hleděla	 na	 fešáka	 na	 své	 verandě.	 Viděla	 jsem,	 jak	 opatrně	 obešel	 díru v	podlaze.	Pohlédl	na	mě	tvrdýma,	neohroženýma	očima.	Zablýsklo	se	v	nich	poznání	–	vzpomněl	si	na naše	setkání	na	pláži?	Myslí	si	snad,	že	zase	vstupuju	na	cizí	pozemek?

Vystoupila	 jsem	 z	 auta,	 a	 jak	 jsem	 se	 k	 němu	 blížila,	 snažila	 jsem	 se	 o	 svůdnou	 a	 hrdou	 chůzi.	 První slova,	 která	 mu	 věnuju,	 musí	 být	 opravdu	 významná,	 musí	 ho	 úplně	 ohromit	 a	 přimět	 k	 nemravným myšlenkám.	Zatímco	jsem	si	to	k	němu	rázovala,	očima	zabloudil	k	mým	nohám	v	džínsových	kraťasech a	čerstvě	vyčištěných	botách.	Jedna	z	nich	byla	zafačovaná.	Ó	ano.

Pod	schody	jsem	se	zastavila,	přejela	ho	uznalým	pohledem	a	přitom	si	olízla	rty.	Svádění	Hanka	začalo slovy…

„Na	 sponě	 tvýho	 opasku	 jsem	 si	 přečetla,	 že	 se	 jmenuješ	 Fešák.	 Teda	 Fešák.	 Teda,	 doprčic,	 Hank.

Sakra.“

Vypadal	zmateně.	Ne	pobaveně.

Ptáci	zacvrlikali.	Vítr	zafoukal.	Hank	na	mě	dál	jen	zíral.	A	já?	Potila	jsem	se.	Ó	ano.

Rozhodnutá	předstírat,	že	jsem	vůbec	nepromluvila,	jsem	mu	opětovala	upřený	pohled	s	odhodláním,	že nic	neřeknu.

„Takže	ty	jsi	Hank,	jo?“

Jen	tak	dál,	Viv.

Přikývl.

Hm.	Jak	myslíš.	Odteď	už	ani	nepípnu.

Jeho	mlčení	mě	ubíjelo.

„Já	jsem	Viv	Franklinová.“	Achich.

Dál	 jen	 civěl	 a	 mě	 napadlo,	 jestli	 nemám	 po	 obličeji	 náhodou	 rozmazanou	 Snídani	 hladového	 muže.

Tolik	o	svádění	Hanka.

„Maude	byla	moje	prateta.	Věděl	jsi	vůbec,	že	mám	přijet?“

„Hm.“

On	mluví!	Tedy,	mumlá!

„Super.	 Dobře,	 takže…“	 Hlas	 se	 mi	 vytratil.	 Nic.	 „Vzpomínáš	 včera	 na	 pláži,	 jak	 jsi	 mi	 řekl,	 ať	 se klidím?“

„To	jsi	byla	ty?“

Tak	aby	bylo	jasno,	jsem	hezká	holka.	Tetování	a	piercingy	ze	mě	dělají	trochu	drsňačku,	ale	mám	moc pěkný	obličej	a	ne	zrovna	malá	prsa.	Odmysleme	si,	že	jsem	ve	chvíli,	kdy	jsme	se	potkali,	za	sebou	táhla v	písku	kouli	z	lejna.	Celkově	jsem	dost	k	světu.

Ovšem	ne	pro	kovboje	Hanka.	Tohle	bude	tvrdší	oříšek,	než	jsem	čekala.	Fajn,	výzvy	mám	ráda.

„Jo,	to	jsem	byla	já.	Teď	tady	žiju.	Teda	zatím	nevím,	jestli	si	dům	nechám,	protože	to	chce	hodně	oprav a	 ještě	 jsem	 úplně	 nepromyslela,	 jaký	 důsledky	 by	 to	 mělo,	 kdybych	 se	 sem	 z	 Filadelfie	 doopravdy přestěhovala,	ale	mám	to	v	hlavě.	Co	ty	tady	přesně	děláš?	Slyšela	jsem,	že	na	všechno	dohlížíš,	ale	co	to znamená?	To	jako…“

„Vyřídilku	máš	teda	pořádnou,“	pronesl	zamyšleně	a	prsty	svých	silných	rukou	zahákl	za…	polk…	sponu u	opasku.	Mmm,	miluju	chlapy,	kteří	se	nebojí	opasků,	pout	apod.

„Normálně	takhle	moc	nemluvím.“	Poodstoupila	jsem,	aby	mi	slunce	nesvítilo	do	očí,	a	z	Hanka	jsem najednou	 viděla	 jen	 siluetu.	 Kristepane,	 při	 pohledu	 na	 jeho	 obrysy	 jsem	 dostala	 chuť	 něco	 olíznout.

„Chceš	jít	dovnitř?“

„Ne.	Přijel	jsem	nakrmit	koně.	Vrátím	se	zase	zítra,“	řekl	zamračeně	a	vydal	se	směrem	ke	stodole.

Jak	prošel	kolem	mě,	zachytila	jsem	závan	jeho	kolínské.	Kořenná	a	mužná.	Vtom	jsem	kýchla.

„A	od	stodoly	se	drž	zpátky,	znervózňuješ	zvířata.“

Zůstala	 jsem	 stát	 na	 místě	 a	 v	 duchu	 zhodnotila	 situaci.	 Ten	 týpek	 ze	 mě	 dělá	 blbku!	 Považuje	 mě	 za hloupou	uculující	se	holčičku,	která	se	neovládne,	když	před	sebou	vidí	horu	chlapského	masa.	Takhle	se před	 muži	 rozhodně	 nechovám.	 To	 snad…	 uuuuufffff.	 Možná	 to	 takhle	 ale	 má	 být.	 V	 každém	 dobrém milostném	 románu	 se	 přece	 hrdinka	 cítí	 hrdinou	 dotčená.	 Dobře,	 přehodnoťme	 situaci.	 Kovboj	 se	 nedá jen	 tak	 zkrotit.	 O	 to	 tady	 přece	 jde,	 ne?	 Nemůže	 to	 být	 příliš	 snadné,	 jinak	 by	 romány	 vypadaly	 jako brožurky.	 I	 v	 tomhle	 příběhu	 musí	 být	 nějaký	 konflikt.	 Překážka.	 Hlavně,	 aby	 mě	 už	 přešlo	 slovní zvracení.

Odplížila	jsem	se	do	domu,	přičemž	jsem	se	vyhnula	díře	v	prkenné	podlaze.

Vyhnula	 jsem	 se	 i	 zadnímu	 dvorku,	 na	 který	 jsem	 ovšem	 viděla	 z	 oken	 jednoho	 pokoje	 pro	 hosty v	horním	patře.	Odtud	jsem	sledovala	Hanka,	jak	krmí	koně	a	sype	zrní	slepicím,	které	na	něj	s	vděkem kdákají.	 Zatímco	 jsem	 si	 pohrávala	 s	 kamejí,	 co	 jsem	 nosila	 na	 krku,	 pozorovala	 jsem	 kovboje	 v	 jeho přirozeném	prostředí.	Rád	pracoval	obnažený	do	půl	těla,	což	se	zdálo	naprosto	v	pořádku	a	nevypadalo to	vůbec	jako	přehlídka	svalů.	Vždyť	to	ráno	bylo	 hrozné	vedro,	skoro	dvacet	jedna	stupňů…

Když	ten	pořádný	kus	chlapa	odjel	ve	svém	terénním	pick-upu	a	za	sebou	zanechal	jen	vzdouvající	se mraky	chlípného	prachu,	pustila	jsem	se	do	práce.	Vůbec	jsem	netušila,	jak	si	mám	s	tím	vším	haraburdím poradit.	Bylo	to	vlastně	trochu	smutné.

Maude	v	tomhle	domě	vyrostla	a	prožila	tu	celý	svůj	život.	Dům	patřil	do	naší	rodiny	už	déle	než	sto	let.

Když	 kdysi	 dávno	 do	 Mendocina	 přicestovala	 první	 generace	 našich	 příbuzných,	 kteří	 se	 odtrhli	 od filadelfského	 klanu,	 město	 bylo	 teprve	 malou	 osadou.	 Tvořily	 ji	 zejména	 rodiny	 pocházející	 z	 Nové Anglie,	 což	 se	 také	 odrazilo	 ve	 stylu	 domů	 těchto	 pionýrů:	 architektura	 typická	 pro	 Cape	 Cod, viktoriánský	ráz,	laťkové	ploty	a	všude	růžové	keře.

Maude	zde	zůstala	i	potom,	co	jí	zemřela	matka,	a	nikdy	nezaložila	vlastní	rodinu.	Po	celá	léta	sem	za	ní jezdili	 různí	 příbuzní:	 tety,	 strýcové	 a	 sestřenice	 se	 svými	 dětmi	 plnili	 její	 dům	 smíchem	 a	 slzami, organizovali	večeře	a	čajové	dýchánky.	V	posledních	letech	svého	života	se	ale	Maude	stáhla	do	ústraní.

Začala	jsem	v	jednom	pokoji	pro	hosty,	a	jak	jsem	se	procházela	nepořádkem,	objevila	jsem	skutečný poklad	–	pratetiny	malby.	Mendocino	bylo	kdysi	uměleckou	kolonií.	Maude	na	každý	svůj	obraz	přidala datum	a	podpis.	První	pocházely	z	padesátých	let.	Bylo	mi	jasné,	že	pokud	s	nimi	strávím	příliš	mnoho času,	nikdy	se	ke	gruntování	nedostanu,	a	proto	jsem	je	schovala	zpátky	do	skříně	a	slíbila	si,	že	si	je	lépe prohlédnu	později.

Takže	Maude	byla	umělkyně.	Zajímavé.	Jako	bych	v	prstech	ucítila	neviditelný	štětec.	Zároveň	jsem	si všimla,	 že	 do	 místnosti	 proudí	 úžasné	 přirozené	 světlo,	 a	 v	 tom	 okamžiku	 jsem	 věděla,	 že	 tohle	 by	 byl skvělý	ateliér.	Při	bližším	prozkoumání	podlahy	jsem	odhalila	různě	roztroušené	barevné	cákance,	které jsem	jinde	v	domě	nenašla.	Takže	ani	prateta	zdejšímu	světlu	neodolala.	Najednou	jsem	si	s	ní	připadala spřízněná	a	musela	jsem	se	tomu	usmát.

Celé	 dopoledne	 jsem	 strávila	 úklidem	 pokoje,	 z	 nějž	 byl	 nejkrásnější	 výhled	 na	 oceán.	 Zatímco	 jsem z	 okenních	 tabulek	 smývala	 vrstvy	 špíny	 a	 mořské	 soli,	 znovu	 jsem	 si	 broukala	 melodii	  Zlých	 hochů. 

Když	se	za	skly	opět	zatřpytil	modrý	Pacifik,	šla	jsem	hledat	další	čisté	hadry	a	v	prádelníku	na	chodbě jsem	 ke	 svému	 nadšení	 našla	 úplně	 novou	 sadu	 povlečení.	 Vzpružená	 představou,	 že	 se	 v	 noci	 vyspím v	normální	posteli,	jsem	zamířila	do	sklepa,	abych	se	podívala,	jestli	funguje	pračka.

Jakmile	 jsem	 otevřela	 dveře	 do	 suterénu,	 uvědomila	 jsem	 si	 dvě	 věci.	 Zaprvé,	 že	 ve	 sklepě	 praskla žárovka.	Zadruhé,	že	ve	sklepě	praskla	žárovka,	doprčic.	S	hlasitým	povzdechem	jsem	narovnala	ramena a	 statečně	 se	 vydala	 po	 schodech	 dolů.	 Do	 tmavého	 podzemí	 stoletého	 domu,	 a	 to	 pouze	 se	 starým povlečením	na	svou	ochranu.

Jsou	hlouposti	a	hlouposti.	Kdysi	jsem	zažila	pikniky	na	hřbitovech.	Během	svého	pobytu	v	Paříži	jsem šla	na	prohlídku	podzemních	katakomb.	Na	pyžamových	párty	jsem	u	vyvolávání	duchů	vydržela	vždycky nejdéle.	 Když	 jsem	 sestoupila	 na	 samý	 konec	 schodiště,	 třásla	 jsem	 se	 jako	 vyděšená	 osika.	 Nebezpečí číhající	ve	sklepě	jsou	nejhorší.

Špinavým	 okénkem	 se	 dovnitř	 prodíralo	 tlumené	 světlo.	 Matně	 jsem	 si	 pamatovala,	 že	 pračka	 byla	 na druhé	straně,	kousek	od	kotle.	Opatrně	jsem	se	od	světla	odvrátila	a	s	úlevou	jsem	pračku	uviděla…	vedle hromady	hlav.

Povlečení	mi	vypadlo	z	rukou.	V	němém	výkřiku	jsem	otevřela	ústa	a	celé	tělo	mi	zničehonic	ochrnulo.

Můj	 mozek	 se	 mezitím	 snažil	 horko	 těžko	 zpracovat,	 co	 viděly	 moje	 oči.	 Než	 mi	 došlo,	 co	 znamenají slova	HALLOWEEN	napsaná	na	krabici	a	že	jde	jen	o	masky,	bylo	už	pozdě.	V	 mojí	mysli	to	budou	už navždycky	skutečné	hlavy.

Nikdy	svět	neviděl	nikoho,	kdo	by	dal	prát	rychleji	než	já.	Abych	se	přitom	rozptýlila,	pískala	jsem	si veselou	 písničku	 a	 hlavy	 jsem	 zakryla	 velkým	 odpadkovým	 pytlem.	 Když	 jsem	 vzala	 v	 úvahu	 panenky a	halloweenské	rekvizity,	začalo	mi	docházet,	že	člověk	dokáže	opravdu	zcvoknout,	pokud	je	sám	dlouho.

Tohle	mě	napadlo,	až	když	jsem	byla	zpátky	v	kuchyni,	kam	jsem	utekla,	sotva	jsem	za	sebou	dveře	do sklepa	zase	zamkla.	Při	představě,	že	se	tam	budu	muset	vrátit,	abych	přehodila	prádlo	do	sušičky,	jsem se	otřásla.

Vtom	 jsem	 uslyšela	 zaklepání	 na	 vstupní	 dveře.	 Že	 by	 to	 byl	 Hank?	 Přišel	 si	 snad	 pro	 další	 dávku duchaplného	laškování?

Otřela	jsem	si	obličej	do	tílka	a	přitom	si	uvědomila,	že	dost	páchnu	a	nutně	potřebuju	sprchu.	Ach	jo.

Jelikož	se	s	tím	nedalo	nic	dělat,	vydala	jsem	se	do	předsíně.	Přes	krajkovou	záclonku	v	okně	na	dveřích jsem	 uviděla	 muže,	 který	 ovšem	 vypadal	 štíhlejší	 než	 Fešák	 Hank.	 Srovnala	 bych	 je	 asi	 jako	 hráče evropského	a	amerického	fotbalu.	Oddechla	jsem	si,	protože	to	znamenalo,	že	na	příští	schůzku	s	Hankem se	budu	moct	řádně	připravit,	a	otevřela	jsem	dveře.

Hnědé	vlasy.	Hnědé	oči	za	brýlemi	s	širokými	obroučkami.	Bílá	knoflíčková	košile.	Tvídové	sako	se…

se	záplatami	na	loktech?	Vysoký	a	s	kufříkem	v	ruce	vypadal	přesně	jako	Tom,	Dick	a	Harry.	Tak	 tohle zmáknu	levou	zadní.	Sakra,	vždyť	jsem	právě	porazila	celou	legii	hlav.

„Nazdárek,“	 zvolala	 jsem,	 čímž	 jsem	 ho	 očividně	 překvapila.	 Posunul	 si	 brýle	 výš	 na	 nos	 a	 shlédl	 na mě.	Měla	jsem	na	sobě	propocené	tílko,	džínové	kraťasy	těsně	pod	zadek	a	čelenku	na	úklid.	Ten	chlapík si	 mě	 normálně	 prohlížel.	 Pobavilo	 mě	 to,	 tak	 jsem	 ho	 nechala,	 a	 když	 se	 mi	 konečně	 podíval	 do	 očí, svým	pohledem	jsem	mu	dala	najevo,	že	jsem	ho	při	tom	šmírování	načapala.

Tváře	mu	zčervenaly	a	znovu	si	posunul	brýle.

„Vivian	Franklinová?“	zeptal	se	hlasem,	který	byl	hlubší,	než	bych	u	něj	čekala.

„Jen	Viv.	A	kdo	se	ptá?“

„Vivian,	 mé	 jméno	 je	 Clark	 Barrow.	 Doslechl	 jsem	 se,	 že	 se	 chystáte	 provést	 nějaké	 změny	 na	 této pobřežní	chatě.“

„To	si	piš,	a	začnu	nejspíš	verandou.	To	je	hotová	smrtonosná	past,	Clarku,“	potvrdila	jsem	a	na	důkaz plácla	 do	 rozviklaného	 sloupku.	 „Měl	 bys	 vidět	 ten	 škrábanec,	 co	 jsem	 si	 udělala	 včera,	 když	 jsem	 se propadla.“	 Vyhodila	 jsem	 zraněnou	 nohu	 na	 zábradlí	 po	 jeho	 pravici	 a	 přejela	 jsem	 po	 ní	 dlaní	 až k	obvazu.

Clark	mou	ruku	sledoval.	„To	vypadá	na	skutečně	nepěkný	šrám,“	souhlasil	s	pohledem	upřeným	na	mou obnaženou	kůži.

Odkašlala	jsem	si.

Zírat	nepřestal.

„Takže,	Clarku,	přišel	jsi	s	nabídkou?“

„S	nabídkou?“	zopakoval	a	zvedl	oči	k	mému	obličeji.

„Říkal	 jsi	 přece,	 že	 jsi	 zaslechl,	 že	 tady	 chystám	 nějaký	 opravy,	 ne?	 Já	 teda	 zatím	 nevím,	 jestli	 tady zůstanu,	 ale	 pokud	 o	 tom	 mám	 přemýšlet,	 musím	 aspoň	 přibližně	 vědět,	 kolik	 peněz	 bych	 musela vypláznout,	aby	se	v	týhle	barabizně	dalo	vůbec	žít,	chápeš?	Začali	bysme	asi	s	přední	verandou.	Všechny tyhle	shnilý	fošny	se	musí	vytrhat.	A	protejká	střecha,	takže	to	bude	úplně	první	věc,	kterou	opravíme.	Jo, a	 když	 jsem	 se	 pokoušela	 včera	 v	 noci	 usnout,	 než	 začalo	 lít,	 přísahala	 bych,	 že	 jsem	 slyšela	 nějaký drápání	 za	 zdí.	 Nerada	 bych	 ty	 stěny	 musela	 nechat	 strhnout,	 ale	 taky	 nechci,	 aby	 mě	 jednou	 v	 noci překvapila	nějaká	chlupatá	potvora,	takže…“

„Vytrhat…	moment,	to	ne.	Ne,	ne,	to	nemůžete.“

„Co	jsi	to	sakra	za	stavaře,	Clarku?“	podivila	jsem	se,	celá	zamračená.

„Já	nejsem	 stavař,	 já	jsem	 knihovník.	 Jsem	taky	 městský	 archivář	 a	právě	 z	 té	funkce	 jsem	 tady,“	 řekl a	přitom	si	zase	posunul	brýle.

„Teď	jsem	zmatená.	Jestli	jsi	knihovník,	proč	jsi	mi	přišel	opravit	verandu?“

„Nikdo	tady	nic	opravovat	nebude,	Vivian.	A	tuhle	verandu	už	vůbec	ne.“

„Co	je	nějakýmu	knihovníkovi	do	toho,	že	si	chci	nechat	opravit	verandu?“

„Nejen	 verandu,	 ale	 celý	 dům.	 Pobřežní	 chata	 je	 zaregistrovaná	 mezi	 místními	 památkami,	 takže	 její správa	 spadá	 pod	 město	 Mendocino.	 Jakoukoli	 opravu,	 ať	 malou	 či	 velkou,	 musí	 schválit	 město	 –	 tedy zejména	ředitel	Společnosti	přátel	historie,“	vysvětlil	a	narovnal	si	klopu.

„A	to	má	být	kdo?“	zeptala	jsem	se	suše.

„Já,“	odpověděl	a	malinko	se	nadmul	pýchou.

„Aha.“	Zamyšleně	jsem	začala	přecházet	po	verandě	sem	a	tam,	přičemž	jsem	se	měla	stále	na	pozoru před	dírou	v	podlaze.	Sevřela	jsem	v	prstech	svou	kamej	a	zahleděla	se	na	prasklé	dřevo.

„Takže	já	tady	nemůžu	provést	žádný	změny,	pokud	to	nejdřív	neprojednám	s	tebou?“

„Přesně	tak.“

„A	to	se	týká	i	přední	verandy.“

„Přesně	tak.“

„I	toho	rozviklanýho	zábradlí?“

„Proboha,	jen	to	ne!	To	zábradlí	ručně	vyrobil	Jeremiah	Wo…“

„Klid,	Clarku,	klid,“	utišila	jsem	ho.	„No	a	jak	to	teda	uděláme?“

Podíval	 se	 mi	 přes	 rameno	 dovnitř	 na	 hromady	 krabic.	 „Určitě	 jste	 zjistila,	 že	 vaše	 teta	 byla	 velká sběratelka.	 Spousta	 věcí,	 které	 vlastnila,	 by	 se	 mohla	 věnovat	 Společnosti	 přátel	 historie.	 Abyste	 tady měla	víc	prostoru,	víte?“	navrhl	s	nadějí	v	hlase.

Vzpomněla	jsem	si	na	malby	ve	skříni	v	horním	patře.	Zatím	jsem	nebyla	připravená	se	jednoduše	všeho zbavit.

Stává	se	ze	mě	snad	prateta	Maude?	Jejda.

„Hele,	 Clarku,	 já	 bych	 to	 viděla	 asi	 takhle.	 Teprve	 jsem	 přijela	 a	 ještě	 jsem	 si	 ani	 neustlala	 postel.

Minulou	noc	jsem	spala	na	zemi,	dokážeš	si	to	představit?“	nadhodila	jsem,	přitom	jsem	ho	chytila	nad loketní	záplatou	a	začala	ho	odvádět	po	schodech	dolů.

„Dokážu.	Tedy,	nemyslím	tu	postel,	ale…,“	koktal	a	zase	zčervenal.	Možná	jsem	se	o	něj	otřela	poprsím.

Když	ptáčka	lapají,	pěkně	mu	zpívají,	no	ne?

„Takže	co	kdybys	mi	dal	chvilku,	než	se	tu	zabydlím	a	udělám	si	z	toho	zase	obytný	místo,	a	promluvíme si	až	pak?“	navrhla	jsem	cestou	k	jeho	autu.	Taurus,	samozřejmě.	Bezpečný.	Spolehlivý.

„No	tak	dobře,	Vivian,“	souhlasil.

„Jen	Viv,“	usmála	jsem	se	na	něj	sladce.	„A	já	slibuju,	že	pokud	se	rozhodnu	vytrhat	prkna	na	verandě, nejdřív	ti	zavolám,	jo?“

„Ta	věta	se	mi	moc	nezamlouvá.	Restaurační	práce	chce	čas	a	podrobné	naplánování.	Trpělivost.“

Položila	jsem	jednu	ruku	na	střechu	auta	a	přistoupila	ke	knihovníkovi	o	kousek	blíž.	Bavilo	mě	uvádět ho	do	rozpaků.

„Já	nevím.	Některý	věci	jsou	fajn,	když	se	dělají	rychle	a	divoce.	Víš,	jak	to	myslím,	Clarku?“

Zrudl	 jako	 rajče.	 A	 také	 mu	 zajiskřilo	 v	 očích.	 Ačkoli	 popravdě	 řečeno	 v	 nich	 bylo	 něco	 víc.	 Úplně v	nich	žhnulo.	Hmmm.

Strčil	 mi	 do	 ruky	 jakousi	 brožuru,	 nasedl	 do	 auta	 a	 odjel.	 Brožurka	 byla	 věnovaná	 Společnosti	 přátel historie	v	Mendocinu.	Na	zadní	straně	stálo	jeho	jméno.

Clark	Barrow.	Historik.	Archivář.	Knihovník.

Zapomněl	uvést	Frajer	se	záplatami	na	loktech.

S	uchechtnutím	jsem	se	obrátila	zpátky	k	domu.	A	na	verandě	jsem	málem	zase	šlápla	na	to	shnilé	prkno.

Plácla	 jsem	 do	 zábradlí,	 které	 se	 celé	 rozviklalo,	 a	 pro	 sebe	 si	 zabrblala:	 „Prej	 žádný	 opravy…	 To	 se ještě	uvidí.“

 

Celý	den	jsem	dřela	jako	mezek.	Zastavila	jsem	se,	jen	abych	dojedla	pizzu	z	předchozího	večera	a	vypila si	jedno	pivo,	ale	i	v	té	chvíli	jsem	stála	na	nohou	a	strhávala	fólii	z	polic	ve	špajzu.  Je	to	snad	nějaká historicky	 důležitá	 fólie?	 Smím	 ji	 vůbec	 odstranit?	 Nebo	 budoucnost	 tohoto	 města	 závisí	 na	 motivu šneků	a	lučních	kobylek	této	fólie	z	let	sedmdesátých? 

Po	 obědě	 na	 stojáka	 jsem	 se	 odhodlala	 sejít	 znovu	 do	 sklepení,	 tentokrát	 vyzbrojená	 třemi	 baterkami a	 krabicí	 žárovek,	 kterou	 jsem	 našla	 pod	 dřezem.	 V	 dobrém	 osvětlení	 sklep	 nevypadal	 tak	 děsivě	 jako předtím.	 Prozkoumala	 jsem	 i	 tamní	 spižírnu	 a	 ke	 své	 radosti	 objevila	 police	 plné	 vzorně	 seřazených zavařenin	 z	 loňska.	 Mňam,	 borůvková	 marmeláda.	 Pak	 jsem	 zamířila	 zpátky	 do	 prádelny,	 kde	 jsem odvážně	ignorovala	krabici	s	hlavami,	a	přendala	jsem	prádlo	do	sušičky.	Piknikové	deky	jsem	odnesla nahoru	 a	 přikolíkovala	 je	 na	 venkovní	 šňůru,	 kde	 si	 s	 nimi	 začal	 pohrávat	 západní	 vítr.	 Potom	 jsem vyrazila	 do	 horního	 poschodí,	 odhodlaná	 uklidit	 ložnici,	 kterou	 jsem	 si	 chtěla	 nárokovat	 pro	 sebe.	 Při drhnutí	 podlahy	 jsem	 musela	 několikrát	 měnit	 vodu	 v	 kbelíku,	 protože	 byla	 hned	 špinavá.	 Sundala	 jsem staré	závěsy	plné	prachu	a	zvážila,	jestli	je	nemám	rovnou	vyhodit.	U	každičkého	předmětu	v	domě	jsem teď	řešila,	jestli	nemá	náhodou	nějaký	historický	význam,	krucinál…

S	reptáním	jsem	je	nakonec	složila	a	nechala	stranou.	Každá	věc	se	jednou	musí	vyhodit.	Jenže	tady	se k	tomu	očividně	potřeboval	nejprve	vyjádřit	jistý	knihovník.

Hned	 nato	 jsem	 se	 vrhla	 na	 koupelnu	 v	 chodbě.	 Po	 neuvěřitelné	 dřině	 a	 z	 Boží	 milosti	 byla	 jako	 ze škatulky.	 V	 prádelníku	 jsem	 našla	 starou	 krabičku	 jedlé	 sody,	 tu	 jsem	 vmíchala	 do	 kbelíku	 horké	 vody a	 kartáčem	 jsem	 vydrhla	 osmihranné	 dlaždičky	 na	 podlaze,	 až	 se	 blyštily.	 V	 železné	 vaně	 sice	 zůstaly i	 přes	 množství	 použitého	 bělidla	 nějaké	 skvrny,	 zato	 starodávný	 chromovaný	 kohoutek	 se	 leskl	 tak,	 že jsem	se	v	něm	viděla	jako	v	zrcadle.

Když	 se	 smrákalo,	 byla	 jsem	 už	 naprosto	 vyčerpaná	 a	 odporně	 páchnoucí,	 měla	 jsem	 ovšem	 dokonale uklizenou	 ložnici	 a	 koupelnu.	 Příliš	 unavená	 na	 to,	 abych	 jen	 pomyslela	 na	 jídlo,	 jsem	 si	 stoupla	 pod sprchu.	Ze	strachu,	aby	nepřestala	téct	teplá	voda,	jsem	si	co	nejrychleji	umyla	vlasy	i	celé	tělo.	Jakmile jsem	byla	 čistá,	 zůstala	jsem	 ještě	 pod	proudem	 a	 jen	 se	kochala	 jeho	 horkem.	Zatímco	 jsem	 si	 rukama přejížděla	po	pokožce,	cítila	jsem,	jak	mě	po	těžké	práci	bolí	každý	sval.

Také	 jsem	 si	 představila	 velice	  konkrétní	 s val,	 který	 ovšem	 patřil	 kovboji	 jménem	 Hank.	 Jenže v	 okamžiku,	 kdy	 jsem	 se	 začala	 rozehřívat,	 začala	 téct	 jen	 studená	 a	 ta	 spláchla	 veškeré	 moje	 sny	 do odtokového	kanálku.	Zabalila	jsem	se	do	osušky	a	přitom	poslouchala	zvuky	domu,	který	se	připravoval na	 noc.	 Vlnité	 vlasy	 jsem	 si	 jen	 vytřela	 ručníkem	 a	 pročísla	 prsty,	 protože	 fén	 bych	 v	 ruce	 stejně	 moc dlouho	 neudržela.	 S	 výtiskem	  Třísel	 jsem	 zaplula	 do	 hříšně	 luxusní	 postele	 a	 spokojeně	 vdechla	 vůni čistého	povlečení	a	na	sluníčku	usušených	dek.

Usnula	jsem	dřív,	než	bylo	polaskáno	jediné	tříslo.

Kapitola	čtyři

 

Zdálo	 se	 mi	 o	 muži	 na	 koni.	 Projížděl	 příbojem	 a	 jako	 by	 mě	 lákal	 k	 sobě.	 Kráčela	 jsem	 po	 písku navršeném	vlnami	a	přitom	jsem	sledovala,	jak	ten	krasavec	seskakuje	ze	svého	bujného	oře	a	vydává	se ke	 mně.	 Ve	 stejné	 chvíli	 se	 z	 moře	 vynořil	 jiný	 muž,	 překvapivě	 podobný	 Clarkovi,	 s	 kufříkem	 plným škeblí	a	oznámil	mi,	že	nesmím	za	žádných	podmínek	vyhodit	ani	jednoho	z	humrů,	které	bych	mohla	najít ve	svých	botách.

„Humři?	Jací	humři?“	podivila	jsem	se,	zatímco	na	pozadí	hrála	píseň	„Rock	Lobster“	skupiny	B-52’.

Clark	 ukázal	 na	 zem	 a	 já	 jsem	 s	 hrůzou	 zjistila,	 že	 z	 mých	 chodidel	 jsou	 humří	 klepeta,	 co	 klapou	 sem a	tam	po	pláži.

Probudila	 jsem	 se	 zbrocená	 studeným	 potem.	 Poklidné	 šplouchání	 vln	 pod	 okny	 mě	 ale	 ukolébalo a	velice	rychle	jsem	se	ocitla	zpět	v	Hajánkově.

Znovu	jsem	se	vzbudila,	když	se	slunce	teprve	dralo	na	oblohu.	Moje	tělo	si	ještě	nezvyklo	na	časový posun.	 Měla	 bych	 zůstávat	 vzhůru	 déle	 do	 noci,	 abych	 si	 zvykla	 na	 čas	 východního	 pobřeží.	 Až	 na	 ten podivný	sen	jsem	spala	jako	dudek.	Žádné	kapání,	žádná	děravá	střecha.

Přetáhla	 jsem	 si	 deku	 přes	 hlavu	 a	 pokusila	 se	 dát	 si	 ještě	 šlofíka,	 ale	 bylo	 to	 marné.	 Pak	 jsem	 si uvědomila,	že	je	už	po	šesté.	A	to	znamenalo…

Kafe!

Natáhla	jsem	si	legíny,	hodila	na	sebe	flísovou	bundu,	vlasy	jsem	si	stáhla	dozadu	čelenkou	a	vyběhla před	dům.	Rozhodla	jsem	se,	že	do	města	půjdu	pěšky,	abych	si	trochu	protáhla	nohy	po	té	námaze,	kterou zažily	 den	 předtím	 a	 určitě	 ještě	 zažijí.	 Po	 dlouhé	 příjezdové	 cestě	 jsem	 se	 dostala	 k	 ulici	 vedoucí	 do města.	Potěšilo	mě,	že	necelý	půlkilometr	zvládnu	pěšky	za	méně	než	deset	minut.	Na	hlavním	tahu	jsem	si všimla	obchodu	se	starožitnostmi	a	zejména	se	starými	obrazy.	Ve	výloze	jsem	viděla	krajinky	a	nějaká zátiší	z	města.	Tenhle	krámek	bych	si	měla	zapamatovat.

Nejdřív	 jsem	 ale	 musela	 odpovědět	 na	 volání	 kávy.	 Jakmile	 jsem	 se	 zacinkáním	 prošla	 dveřmi, vyhledala	 jsem	 usměvavou	 tvář	 za	 pultem.	 Jessica	 na	 mě	 zamávala	 a	 já	 jsem	 zamířila	 zase	 k	 poslední stoličce.

„Jako	včera?“

„Ano,	 prosím.	 Umírám	 hlady.	 Včera	 jsem	 se	 zapomněla	 navečeřet.“	 Posadila	 jsem	 se	 a	 vzala	 do	 ruky noviny,	které	někdo	nechal	na	pultu	přede	mnou.

„Tak	to	se	mi	ještě	nikdy	nestalo.	Nejspíš	proto,	že	je	John	tak	dobrej	kuchař,“	prohlásila	Jessica,	nalila mi	kafe	a	na	háček	za	svými	zády	pověsila	papírek	s	mou	objednávkou	na	Snídani	hladového	muže.

„Ani	se	nedivím,	že	se	ti	to	nikdy	nestalo,“	souhlasila	jsem	a	kývnutím	hlavy	pozdravila	pana	Martina vedle	sebe.	Potom	jsem	se	začetla	do	zpráv	dne.	Může	se	ze	dvou	dnů	po	sobě	stát	snídaňová	rutinka?	To jsem	nevěděla,	ale	ta	představa	se	mi	celkem	zamlouvala.

Když	 jsem	 snědla	 tolik	 šunky,	 kolik	 jsem	 sama	 vážila,	 vydala	 jsem	 se	 zase	 domů.	 Slunce	 už	 svítilo vysoko	na	obloze	a	vypadalo	to	na	další	jasný	a	teplý	den.	Doma	ve	Filadelfii	tou	dobou	začínal	podzim, ale	tady	bylo	léto	ještě	v	plném	proudu.	Po	cestě	k	domu	jsem	znovu	žasla	nad	okolní	krajinou.	Výhledů na	oceán	jsem	se	nemohla	nabažit.	Ve	vzduchu	se	vznášeli	racci,	kroužili	a	střemhlavě	se	vrhali	do	vln.

Jak	jsem	míjela	garáž,	zastavila	jsem	se,	abych	do	ní	špinavými	okny	nakoukla.	Krabice	na	jakési	plachtě, která	zakrývala	nejspíš	auto.	Co	to	bude	asi	za	typ?	Zkusím	hádat:	Růžový	Ford	Pinto.

Ze	 svazku	 klíčů	 jsem	 jich	 zkusila	 několik,	 než	 do	 zámku	 konečně	 jeden	 zapadl.	 Vrata	 se	 otevřela s	hlasitým	zaskřípáním	a	trámy	uvnitř	zmizely	v	oblaku	prachu.	Ten	mě	v	plicích	zašimral	tak,	až	jsem	se rozkašlala.	V	posledních	dnech	jsem	se	ho	nadýchala	ažaž.	Vsadím	se,	že	kdybyste	mi	ty	plíce	poplácali, prášilo	by	se	z	nich.

Uvnitř	garáže	jsem	pod	nohama	ucítila	beton.	Sundala	jsem	krabice	z	plachty	a	připravila	se	na	velké odhalení.	Se	zadrženým	dechem	jsem	popadla	cíp	plachty,	a	jakmile	jsem	ji	vytáhla	ven	na	příjezdovou cestu,	objevily	se	přede	mnou…	kilometry	a	kilometry	barevného	detroitského	železa.

Chevrolet	Bel	Air	z	roku	1955	se	sklápěcí	střechou.	Bílá	křídla.	Černobílé	pneumatiky.	Kouřově	modré tělo.	A	nádherný	volant	stejné	barvy.

„Ty	 jsi	 teda	 krasavec,“	 vydechla	 jsem	 a	 přejela	 prsty	 po	 kapotě.	 Auto	 vypadalo	 v	 dobrém	 stavu	 a	 já jsem	skoro	nevěřila	vlastnímu	štěstí.	Nemohla	jsem	se	dočkat,	až	si	v	něm	vyrazím!	Neochotně	jsem	ho znovu	zakryla	plachtou	a	zavřela	garážová	vrata.	Zamířila	jsem	k	domu,	ale	najednou	jsem	si	všimla,	že vrata	 od	 stodoly	 jsou	 pootevřená.	 Změnila	 jsem	 proto	 směr	 a	 vydala	 se	 k	 ní.	 Uvnitř	 se	 ozývalo	 šustění sena.	Jak	jsem	si	razila	cestu	mezi	pobíhajícími	slepicemi,	dávala	jsem	si	velký	pozor	na	dárečky,	které mohli	v	trávě	zanechat	koně.	To	se	mi	už	nestane…

Nakoukla	jsem	dovnitř	a	zmerčila	Hanka.	Bože	všemohoucí,	na	něj	byl	tedy	pohled.

Stál	na	seníku	v	podkroví,	vidlemi	přehazoval	seno	a	slušně	se	u	toho	potil.	Opřela	jsem	se	o	sloup	pod ním.	Vzduch	byl	silně	provoněný	senem.	A	silné	bylo	i	Hankovo	neuvěřitelně	svalnaté	torzo,	ke	kterému se	lepilo	bílé	tričko.	Hank	byl	jako	steak,	prvotřídní	flák	chlapa.

Vtom	se	otočil	a	nečekaně	přede	mě	hodil	kupu	sena.

„Hele!	Dávej	pozor!“	vykřikla	jsem,	když	jsem	uskočila.	Sice	včas,	ale	do	úst	se	mi	dostala	smítka.

„Říkal	jsem	ti,	aby	ses	od	stodoly	držela	dál!“	zavolal	na	mě,	odhodil	vidle	a	naprosto	ladně	slezl	po žebříku	za	mnou.	Celá	naštvaná	jsem	se	zkoušela	očistit.	Prudilo	mě	jak	jeho	chování,	tak	i	kousky	stébel sena	v	podprsence.	Užuž	jsem	se	mu	chystala	říct,	že	do	stodoly	si	budu	chodit,	kdy	se	mi	zachce,	jenže vtom	mě	začal…	oprašovat.

Silnými	 a	 šikovnými	 prsty	 mě	 obratně	 zbavoval	 zbylých	 stébel.	 Rukama	 mi	 přitom	 tančil	 kolem	 klíční kosti	a	k	mým	prsům	se	přiblížil	víc,	než	bylo	potřeba.	Zatímco	mi	pomáhal,	se	zadrženým	dechem	jsem vnímala	teplo	sálající	z	jeho	těla.	Vzduchem	znovu	zavoněla	jeho	kolínská,	z	které	jsem	si	připadala	jako opilá.	Z	které	jsem	omdlévala.	Z	které	jsem	kýchla.

„Hepčí!“	pšíkla	jsem	a	seno	se	rozletělo.

V	milostném	románu	by	to	bylo	půvabné	a	roztomilé	kýchnutí,	o	kterém	by	se	daly	psát	sonety.	V	životě Viv	Franklinové	bylo	tak	mocné,	že	rozehnalo	slepice.

Hank	ze	mě	sundal	ruce	a	zamířil	ven	na	dvůr.

Šla	jsem	za	ním.	„Takže,	co	přesně	tady	děláš,	Hanku?“

„Starám	se	o	zvířata,“	odpověděl	a	přitom	si	to	rázoval	ke	svému	pick-upu.

„Jo,	to	mi	došlo.	Ale	jezdíš	sem	každej	den?	Nebo	dvakrát	denně?“	vyptávala	jsem	se	a	pospíchala	za ním.	Směšné.

„To	je	různý,“	řekl	a	vyhoupl	se	do	kabiny.	Moc	toho	nenamluvil,	ale	o	jeho	prsní	svaly	byste	si	mohli brousit	zuby.	Ano,	prosím.

„Jak	 různý?“	 nechápala	 jsem.	 Zpomalila	 jsem	 v	 chůzi	 a	 snažila	 se	 vypadat	 zase	 trochu	 tajuplně a	záhadně.

„Prostě	různý.	Dneska	se	ještě	vrátím	a	zajezdím	si	na	Paule.“

Kdo	je	Paula	a	jak	se	jí	za	to,	že	na	ní	kovboj	Hank	jezdí,	pomstím?

„Na	jaký	Paule?“	zeptala	jsem	se	potemnělým	hlasem.

„Na	kobyle.	Včera	byl	na	projížďce	Paul,	takže	dneska	je	na	řadě	Paula.“

„Ty	koně	se	jmenujou	Paul	a	Paula?“	užasla	jsem	a	nadzvedla	jedno	obočí.	„Kdo	to	proboha	vymyslel?“

„Já,“	odpověděl	a	také	nadzvedl	jedno	obočí.	Opravdu	silné	obočí.	Napadlo	mě,	co	všechno	by	s	ním dokázal	nadzvednout.

„Úžasný	jména,“	zašeptala	jsem.	„Fakt	skvělý.“

Přikývl	a	nastartoval	pick-up.	„Od	stodoly	se	drž	dál.“

 

Do	domu	jsem	se	vřítila	s	nadávkami	určenými	sobě	samé	za	to,	že	se	v	přítomnosti	toho	zmetka	chovám vždycky	jako	debílek.	Rozhodla	jsem	se,	že	příště	na	něj	udělám	lepší	dojem,	ale	momentálně	jsem	měla na	práci	důležitější	věci.

Musela	jsem	zavolat	mámě.

„No,	už	bylo	načase,“	vyhrkla	místo	pozdravu.

S	úsměvem	jsem	žuchla	na	zelenou	sametovou	pohovečku	v	obýváku.	Jelikož	jsem	se	k	úklidu	tady	ještě nedostala,	zvedl	se	z	ní	pořádný	oblak	prachu.

„Promiň,	 mami.	 Měla	 jsem	 moc	 práce,“	 začala	 jsem,	 předem	 připravená	 na	 odpověď,	 která	 přišla vzápětí.

„Moc	práce!	Jen	nepovídej.	Chvilku	na	to,	abys	zavolala	mámě,	si	najdeš	vždycky.	Kdybys	mi	neposlala aspoň	tu	esemesku,	že	jsi	dorazila	v	pořádku,	byla	bych	na	prášky.“

„Všechno	 je	 v	 pohodě,	 mami.	 Mám	 se	 dobře.	 Jak	 se	 máte	 vy?“	 Pokud	 ji	 rychle	 nedostanu	 z	 rychlíku obviňování,	dojde	na	roztřesené	ruce	a	bušení	srdce.

„My?	Stejně	jako	vždycky.	Příští	víkend	se	chystáme	na	bingo	ke	Svatému	Gabrielovi.	Říkala	jsem	ti,	že jsme	otce	Mikea	přesvědčili,	aby	čísla	vyvolával	někdo	jiný?	Víš	přece,	že	on	to	dělá	už	celé	roky,	ale nás	napadlo,	že	letos	by	to	chtělo	někoho	nového,	takže…“

Její	brebentění	o	novinkách	ze	Svatého	Gabriela	jsem	pouštěla	druhým	uchem	ven	a	při	tom	jsem	očima klouzala	po	obýváku.	Na	protější	stěně	byl	veliký	krb	ze	zeleného	mramoru	a	s	římsou,	která	na	pohled vypadala	 jako	 mahagonová.	 Vstala	 jsem,	 a	 zatímco	 mi	 máma	 vyprávěla	 o	 tom,	 jak	 se	 paní	 Baxterová a	 paní	 O’Halloranová	 hádají	 o	 to,	 která	 z	 nich	 dělá	 lepší	 rybí	 řízky,	 jsem	 utěrkou	 začala	 stírat	 prach z	římsy.	V	krbu	stál	nádherný	starodávný	železný	rošt,	ve	kterém	prateta	Maude	skladovala	sbírku	desek Johnnyho	Mathise.	Jak	je	to	běžné…

„No	a	co	dům?“	zeptala	se	máma	konečně.

„Dobrý.	Trochu	víc	zaplněnej,	než	si	ho	pamatuju,	ale	jinak	dobrý.“

„Teta	Kimberly	říkala,	že	když	se	u	Maude	stavila	naposled,	nebylo	u	ní	skoro	k	hnutí.	Jak	špatné	to	je?“

„Skvělý	to	není,“	povzdychla	jsem	si	a	v	té	chvíli	mi	zůstal	kus	římsy	v	ruce.  Ježiši… 

„A	jéje.	Máme	za	tebou	s	tátou	přijet?“	navrhla,	když	jsem	pokládala	kus	římsy	k	Johnnymu	Mathisovi.

„Ne,	ne,	já	to	zvládnu.	Jen	jsem	toho	zdědila	víc,	než	jsem	čekala,“	odpověděla	jsem	a	rozhlédla	se	po množství	práce,	kterou	jsem	ještě	musela	udělat.	„Co	ji	to	proboha	napadlo,	že	to	odkázala	mně?	Vůbec	to nechápu.“	Sesula	jsem	se	zpátky	na	pohovku.

„Tak	to	já	to	zase	chápu	dokonale,“	prohlásila	máma.

„Jak	to	myslíš?“

„Maude	 věděla	 přesně,	 co	 dělá,	 když	 ten	 barák	 zanechala	 tobě.	 Ty	 jsi	 z	 rodiny	 jediná,	 kdo	 by	 ho okamžitě	neprodal.	Umíš	si	vůbec	představit,	kolik	stojí	jen	ten	pozemek?	Kus	pobřeží	v	Mendocinu?“

„Táta	nějaký	čísla	zmiňoval,“	prohodila	jsem.	Nuly	za	nulami	a	nulami.	Bylo	jich	dost	na	to,	aby	se	mi zatočila	hlava.

Moje	rodina	žila	ve	Filadelfii	v	části	považované	za	historicky	bohatou	–	samí	staří	pracháči	a	sem	tam noví	 jako	 třeba	 my.	 Dokud	 táta	 neprorazil	 v	 počítačové	 technologii,	 patřili	 jsme	 do	 obyčejné	 střední vrstvy.	 Proto	 jsme	 si	 peněz,	 které	 jsme	 měli,	 také	 patřičně	 vážili.	 Vzpomínám	 si,	 jak	 jednou	 ráno v	kuchyni	jeden	z	mých	bratrů	tátu	děsně	otravoval,	protože	chtěl,	aby	mu	dal	peníze	na	cosi	nového.	„Je to	jen	sto	dolarů,“	řekl	tehdy	na	svou	obhajobu	a	tuhle	větu	už	do	smrti	nezapomene.	Scéna,	kterou	můj otec	předvedl	kvůli	tomu,	aby	nám	vysvětlil,	že	my	nikdy	nebudeme	jako	ti	lidé,	co	říkají	věci	typu:	 je	to jen	sto	dolarů,	se	v	naší	rodině	stala	legendou.

Nechápejte	 mě	 ale	 špatně,	 táta	 poskytl	 rodině	 opravdu	 hodně.	 Žili	 jsme	 si	 pohodlný	 život,	 byli	 jsme členy	country	klubu,	chodili	jsme	do	soukromých	škol,	každé	léto,	Vánoce	a	jarní	prázdniny	jsme	jezdili na	dovolenou	a	oba	rodiče	si	kupovali	každé	dva	roky	nový	mercedes.	Jenže	zatímco	mí	spolužáci	řídili dvouletý	 mercedes	  svých	 rodičů ,	 já	 jsem	 řídila	 Modrého	 bombardéra,	 tedy	 starý	 vůz	 Buick	 LeSabre, který	se	dědil	z	bratra	na	bratra,	až	se	dostal	ke	mně.

Jen	 abyste	 věděli,	 já	 jsem	 to	 auto	 zbožňovala.	 Když	 muselo	 nakonec	 na	 vrakoviště,	 uronila	 jsem opravdickou	slzu.	Přišla	jsem	v	něm	o	panens…	počkat.	Tohle	vám	vyprávět	nebudu.	Podělím	se	s	vámi jen	o	Becka	v	rádiu,	o	nohu	na	stropě	a	o	otisk	přezky	bezpečnostního	pásu,	který	mi	na	zadku	zůstal	až	do druhého	dne.

Ale	 to	 odbočuju.	 Chtěla	 jsem	 jen	 říct,	 že	 mojí	 rodině	 se	 nevedlo	 vůbec	 špatně.	 A	 později	 ani	 mým bratrům.

A	když	ode	mě	Google	koupil	mou	apku,	také	jsem	se	měla	celkem	dobře.	Ovšem	ne	zdaleka	tak	dobře, jako	 bych	 se	 měla,	 kdybych	 prodala	 pozemek,	 na	 kterém	 stál	 dům	 pratety	 Maude.	 Ačkoli,	 můžu	 vůbec prodat	dům,	který	je	zapsaný	mezi	historické	památky?	Smí	se	to?	Napadá	mě	jistý	knihovník,	který	by	mi na	to	mohl	odpovědět…

„Takže	ty	si	myslíš,	že	Maude	věděla,	že	to	neprodám?“

„Já	si	to	nemyslím,	já	to	vím,	Vivvie.“

„Jenže	mami,	měla	bys	vidět,	co	je	to	za	barabiznu.	Neumím	si	ani	představit,	kolik	by	mě	stály	opravy.“

„Tak	prodej	svou	firmu	tátovi.	Víš,	že	ji	chce.	Pak	si	budeš	moct	v	klidu	rozmyslet,	co	budeš	dělat.“

„To	zní,	jako	byste	se	na	mě	ty	a	teta	Maude	domluvily.“

„Maude	byla	šílená,	ale	ne	hloupá.“

Uchechtla	jsem	se.	„V	krbu	má	desky	Johnnyho	Mathise,	mami.“

„Nemám,	co	bych	dodala.“

 

Když	jsem	s	mámou	dohovořila,	zvážila	jsem	svoje	možnosti.	Myšlenky	mi	v	hlavě	divoce	vířily.	Pokud zůstanu	a	zkusím	to	tady	dát	do	pucu,	budu	muset	prodat	svou	firmu	tátovi,	což	není	úplně	nejhorší	nápad na	světě.	Na	svůj	malý	podnik	jsem	byla	opravdu	hrdá,	na	druhou	stranu	bych	si	mohla	vybudovat	nový.

Kdybych	chtěla.	Peníze	by	mi	 skutečně	poskytly	čas,	abych	se	mohla	rozhodnout.	Pohlédla	jsem	z	okna, jestli	se	odpovědi	na	moje	otázky	náhodou	nenacházejí	venku.

A	 nacházely.	 K	 přední	 verandě	 se	 blížila	 Jessica	 a	 přinášela	 pizzu.	 S	 úsměvem	 jsem	 se	 vyškrábala z	pohovky	a	k	hlavnímu	vchodu	jsem	doběhla	dřív,	než	stihla	zaklepat.

„Věděla	jsem,	že	jsi	vlezlá,	ale	tohle	hraničí	s	filmem	 Spolubydlící!“	zavtipkovala	jsem,	jakmile	jsem otevřela.

„Vždyť	spolu	nebydlíme.	Viděla	jsi	mýho	kuchaře,	ne?“	namítla	a	přitom	zakoulela	očima.	„Kromě	toho jsem	ti	už	řekla,	že	bych	strašně	ráda	viděla,	jak	to	tu	vypadá	uvnitř.“	Přehnaně	dramaticky	se	vydala	po schodech	z	verandy	zase	dolů.	„No	tak	já	si	tuhle	krabici	zase	odnesu.	Určitě	máš	oběd	na	plotně.“

„Honem	 pojď	 dovnitř.	 Ale	 varuju	 tě,	 je	 tady	 děsnej	 bordel,“	 řekla	 jsem	 a	 podržela	 dveře,	 aby	 mohly pizza	i	moje	nová	neodbytná	kamarádka	vstoupit.

 

„Jestli	se	Řeznický	prkýnko	stane	součástí	mýho	života,	a	nevidím	důvod	k	tomu,	proč	by	to	tak	nemělo být,	 budu	 muset	 zase	 začít	 běhat,“	 zabručela	 jsem	 a	 přitom	 jsem	 si	 poplácala	 břicho.	 Seděly	 jsme s	Jessikou	u	velkého	jídelního	stolu,	na	kterém	byly	jako	publikum	rozestavěné	znovu	odhalené	panenky.

Jessice	nijak	strašidelné	nepřipadaly.

„Tady	 kolem	 máme	 spoustu	 výbornejch	 stezek.	 Víš,	 kde	 je	 přírodní	 park?“	 zeptala	 se	 a	 také	 se poplácala.

„Vím.	Projížděla	jsem	tudy	cestou	do	města.	Myslíš	útesy?“

„Jo.	 Jsou	 na	 nich	 fakt	 pěkný	 stezky.	 A	 taky	 kolem	 Big	 River.	 Nakreslím	 ti	 mapu,“	 navrhla,	 ukázala	 na štos	ubrousků	a	požádala	mě	o	propisku.

„Super.	 Díky.“	 Vstala	 jsem	 a	 trochu	 se	 protáhla.	 Přímému	 pohledu	 na	 panenky	 jsem	 se	 zásadně vyhýbala.

„A	co	mi	o	sobě	teda	povíš?“

„Co	bys	chtěla	slyšet?“	zeptala	jsem	se	a	podívala	se	na	ni.	Nebo	jsem	se	možná	podívala	z	okna,	za kterým	jsem	někoho	hledala.	Někoho,	kdo	si	měl	přijet	zajezdit	na	Paule.	Ta	má	ale	štěstí.

„Přece	 něco	 o	 tobě.	 Každej	 máme	 nějakej	 příběh.“	 Odlomila	 si	 kousek	 kůrky	 a	 namířila	 ji	 na	 mě.

„A	nesnaž	se	to	zamluvit.“

„Vždyť	 jsem	 tady	 teprve	 dva	 dny.	 Na	 můj	 příběh,	 pokud	  vůbec	 nějakej	 mám,	 bude	 ještě	 dost	 času,“

zaprotestovala	jsem.	Jenže	Jessica	se	už	schválně	uvelebovala	k	poslechu.

„Dobře,	dobře,	takže	můj	příběh.	Asi	takhle…	Narodila	jsem	se	do	chudé…“

„Tyhle	panenky	ti	rozestavím	kolem	postele.“

„Jsem	 z	 Filadelfie,	 Maude	 Perkinsová	 byla	 moje	 prateta,	 kterou	 jsem	 neviděla	 od	 svých	 dvanácti	 let, navrhuju	počítačový	programy	a	mám	ráda	pizzu.	A	pivo.	Nejradši	dohromady.“

„Vdaná?“

„Ne.“

„Rozvedená?“

„Ne.“

„Na	holky?“

„Pokud	si	pamatuju,	tak	ne.“

„Nechala	jsi	za	sebou	někoho?“

„Myslíš	jako	třeba	padlýho	vojáka	nebo	tak	něco?“

„Myslím,	jestli	s	někým	nechodíš.“

„Pokud	si	pamatuju,	tak	ne.“

„Boží.	Znám	totiž	jednoho	chlápka,	kterej…“

„Ne,	ne	a	ne.	Ani	nevím,	jestli	tady	vůbec	zůstanu…“

„Jasně,	že	tady	zůstaneš.“

„Jak	si	tím	můžete	být	všichni	tak	jistý?“	vyhrkla	jsem.	Z	jejího	křížového	výslechu	se	mi	úplně	točila hlava.

„Prostě	předtucha,“	zasmála	se.	Pak	ukázala	z	okna.	„Kromě	toho,	kdo	by	chtěl	opouštět	výhled,	jako	je tenhle?“

„To	je	fakt.“	Jessica	měla	na	mysli	určitě	oceán,	ale	já	jsem	viděla	jen	Hanka,	který	mířil	ke	stodole.

„Tak	a	jak	to	provedeme	s	tímhle?“

„Klidně	v	kaluži	na	podlaze	ve	stodole,“	vydechla	jsem	a	čelem	se	opřela	o	chladnou	skleněnou	tabulku v	okně.	Hank	si	vysedl	na	Paulu.

„Viv?“	zaslechla	jsem	za	sebou.

„Co?	 Cože?“	 Otočila	 jsem	 se	 na	 ni	 a	 uviděla	 její	 náruč	 plnou	 džínů,	 což	 byla	 jen	 jedna	 z	 mnoha podivných	hromad	zabydlených	v	jídelně.	„Ne,	to	nemusíš.	Vážně,	jsi	moc	hodná,	ale…“

„Hele,	pro	mě	je	to	příležitost	trochu	to	tady	proslídit.“

Jak	bych	mohla	její	pomoc	odmítnout?	Obzvlášť	když	mi	byla	tak	sympatická.	Vlezlá?	To	zatraceně,	ale já	 jsem	 byla	 zvyklá	 na	 své	 příbuzné,	 mezi	 kterými	 byla	 spousta	 zvědavců.	 A	 když	 šlo	 o	 nějaký	 velký projekt?	Vždycky	milerádi	pomohli.	Tak	jsem	její	nabídku	přijala,	naložila	jsem	jí	ještě	víc	džínů,	k	nim i	velký	pytel	na	odpadky	a	nechala	jsem	ji	slídit.

Během	 jediné	 hodiny	 jsme	 odhalily	 spoustu	 zajímavých	 věcí.	 Ve	 skříni	 v	 horním	 patře	 jsme	 objevily cedrovou	truhlici	plnou	krabic	na	klobouky	včetně	klobouků.	Na	některých	byly	ještě	visačky.	Při	uklízení druhého	 pokoje	 pro	 hosty	 jsme	 pod	 dalšími	 deseti	 taškami	 s	 podkolenkami	 našly	 celou	 sadu	 porcelánu značky	 Haviland.	 A	 v	 jedné	 krabici	 od	 bot	 schované	 v	 prádelníku…	 no,	 poměrně	 zajímavé	 čtení s	 ilustracemi	 skrovně	 oděných	 mužů	 a	 žen,	 tak	 ze	 čtyřicátých	 let.	 Právě	 jsem	 listovala	 jedním	 sešitkem, když	mou	pozornost	přilákalo	povědomé	klapity	klap	ozývající	se	na	zadním	dvoře.

Tak	 lhostejně,	 jak	 jen	 to	 šlo,	 jsem	 proběhla	 kolem	 Jessiky,	 která	 na	 posteli	 třídila	 další	 nalezené panenky,	 a	 pospíšila	 jsem	 si	 po	 schodech	 dolů.	 Jessica	 si	 přála	 znát	 můj	 příběh,	 ale	 já	 jsem	 se	 chtěla dozvědět	 ten	  jeho. 	 Jak	 toho	 hřebce	 zkrotit?	 Chtěla	 jsem	 si	 Hanka	 oloupat	 jako	 cibuli,	 a	 to	 velmi doslovným	způsobem.

Zatímco	jsem	se	upravovala	před	zrcadlem,	představila	jsem	si,	jak	by	asi	hrdinka	románu	šla	pozdravit svého	milence	navracejícího	se	na	bujném	oři.	Z	ledničky	jsem	vytáhla	dvě	láhve	piva	a	nenuceně	jsem	se doloudala	k	místu,	kde	po	dlouhé	projížďce	hřebelcoval	Paulu.

Vůbec	si	mě	nevšímal.

„Přinesla	jsem	ti	pivo.	Napadlo	mě,	že	budeš…	žhavej.“

Ani	se	na	mě	nepodíval,	jen	dál	pomalými	a	přesnými	pohyby	přejížděl	klisně	kartáčem	po	bílé	srsti.	Po chvíli	přešel	na	druhou	stranu,	přitom	jsme	se	jen	letmo	střetli	pohledem.	Zvedla	jsem	láhev	do	vzduchu.

Jen	zavrtěl	hlavou	a	dál	se	věnoval	koni.

„Takže,	Hanku.	Můžu	ti	tak	říkat,	Hanku?“

„Jak	 jinak	 bys	 mi	 měla	 říkat?“	 ozvala	 se	 tlumená	 odpověď	 zpoza	 Pauly.	 Ta	 ke	 mně	 otočila	 hlavu a	ukázala	mi	zuby.

„Jasně,	jak	jinak.	Takže,	Hanku,	bydlíš	někde	poblíž?“

„Jo.“

„Ve	městě.“

„Nedaleko.“

„Aha.	Pracuješ	tady	dlouho?“

„Slečna	Perkinsová	mě	najala	před	pár	lety.	Od	tý	doby	sem	jezdím,	kdy	se	mi	zachce,“	řekl	a	napřímil se	 v	 celé	 své	 výšce.	 Dokonce	 i	 přes	 koně	 mezi	 námi	 jsem	 cítila	 žár	 z	 jeho	 očí,	 které	 mě	 najednou zkoumaly.	Mě	a	můj	naprosto	očividný	zájem.	„Tak	to	mám	rád.	Že	si	kdykoli	přijedu,	a	jak	jsem	hotovej, zase	odjedu.“

No	 páni. 	 Měla	 jsem	 co	 dělat,	 abych	 skryla	 své	 nadšení	 z	 toho,	 že	 jsem	 z	 něj	 konečně	 dostala	 nějakou reakci.	S	láhví	piva	na	rtech	jsem	zaklonila	hlavu,	abych	se	napila,	jenže	místo	toho	jsem	si	polila	tvář.	Ó

ano.

Abyste	věděli,	tak	tyhle	nehody	se	mi	 nikdy	nestávají.	Flirtování	mi	obvykle	dost	jde.	Jenže	z	tohohle chlapa	 jsem	 byla	 úplně	 rozhozená.	 A	 mimochodem,	 na	 vlastní	 oči	 jsem	 viděla,	 jak	 se	 mi	 ta	 zatracená kobyla	směje.

Jak	 jsem	 se	 od	 nich	 odvrátila,	 abych	 se	 utřela,	 na	 zadní	 verandě	 jsem	 zmerčila	 Jessiku,	 která	 jen s	 námahou	 potlačovala	 úsměv.	 Zakoulela	 jsem	 očima	 a	 vrátila	 se	 zase	 k	 Hankovi.	 Ten	 se	 svůj	 úsměv potlačit	 ani	 neobtěžoval.	 Ještě	 nikdy	 jsem	 ho	 neviděla	 pobaveného.	 Měl	 nádherný,	 zářivý	 a	 omračující úsměv.	Tak	omračující,	že	mi	chvíli	trvalo,	než	mi	došlo,	že	se	mi	ve	skutečnosti	vysmívá.	No,	popravdě řečeno	jsem	se	mu	ani	nedivila.

Vlastně	to	byla	celkem	komická	situace.	Přímo	před	svým	vysněným	kovbojem,	jako	obvykle	do	půl	těla nahým,	jsem	si	do	ucha	nalila	pivo.	A	to	jen	dokazovalo,	jak	moc	jsem	do	něj	zblázněná.

Co	 má	 vlastně	 tenhle	 chlápek	 proti	 košilím?	 Ne	 že	 bych	 si	 stěžovala.	 Vždyť	 se	 koukněte	 na	 ty	 prsní svaly.	 A	 na	 ty	 břišní.	 A	 všechny	 ostatní.	 Ale	 teď	 vážně,	 proč	 se	 svléká?	 Další	 vrstva	 cibule,	 kterou hodlám	sloupnout.	A	udělám	to	zuby.

Pokusila	jsem	se	honem	zachránit	konverzaci.	Konečně	se	mi	svěřil	o	svém	životě.	Bydlí	„nedaleko“	a…

jo,	rád	odjíždí,	sotva	je	hotový.	Sexy,	sexy	chlapík.

„Takže,	kde	jsme	to	skončili.	Že	si	kdykoli	přijedeš	a…“

„Zase	odjedu.	Jo.	Padám	odsud,“	řekl.

Prošel	kolem	mě	a	vtom…

„Hepčííí!“	Při	ohromném	kýchnutí	jsem	si	přitiskla	láhve	k	hrudi	a	zavřela	jsem	oči.	Nato	jsem	si	pšíkla ještě	jednou.	A	znovu,	zatraceně.	Hotová	přehlídka	kýchání.	Za	poslední	dva	dny	jsem	si	kýchla	víckrát než	za	poslední	dva	roky.	V	dálce	jsem	slyšela	zvuk	jeho	vzdalujícího	se	auťáku	pro	pravé	muže.	Rudá ponížením	jsem	neotevřela	oči,	dokud	nebyl	bezpečně	pryč.	Pak	se	ozvalo	skřípání	štěrku,	jak	se	ke	mně někdo	blížil.	Jessica.

„Tohle	je	chvíle,	kdy	by	ses	měla	pokusit	 nebýt	vlezlá,“	začala	jsem	a	pomalu	otevřela	oči.	Připravila jsem	se	na	to,	že	uvidím	její	vševědoucí	pohled.	Jenže	jsem	uviděla…	„Clarku!“

Ustoupila	jsem	o	krok	dozadu,	překvapená	a	podrážděná,	že	přijel	zrovna	během	té	scény	a	já	jsem	to ani	nepostřehla.	Nejspíš	proto,	že	jsem	měla	oči	jen	pro	Hanka.

„Vyděsil	jsi	mě	k	smrti!“	vynadala	jsem	mu,	rychle	se	otočila	a	vydala	se	zpět	k	verandě.	Na	ní	jsem odložila	piva	a	utřela	si	nos.	„Neměl	by	ses	za	lidma	takhle	plížit.“

„Omlouvám	 se.	 Klepal	 jsem,	 dokonce	 několikrát,	 ale	 pak	 jsem	 slyšel	 hlasy,	 tak	 jsem	 to	 obešel.	 Ahoj Jessico.“	Vyšel	po	schodech	za	mnou.

„Nazdar	Clarku,“	usmála	se	na	něj.

Dnes	 na	 sobě	 měl	 modrou	 košili,	 samozřejmě	 klasickou	 knoflíčkovou,	 kostkovanou	 kravatu	 a	 své tvídové	 sako.	 Plátěné	 kalhoty,	 hnědé.	 Brýle,	 plastové	 obroučky.	 Vlasy	 sčesané	 na	 pěšinku,	 téměř staromódně	ulíznuté.	Netrpělivě	na	mě	hleděl.

„Co	 pro	 tebe	 můžu	 udělat,	 Clarku?“	 zeptala	 jsem	 se	 a	 přitom	 jsem	 si	 mírně	 nadzvedla	 spodní	 okraj trička,	abych	z	něj	vyždímala	pivo.

Oči	 mu	 okamžitě	 sjely	 k	 mému	 odhalenému	 břichu.	 Dva	 kroužky	 v	 mém	 pupíku	 jako	 by	 ho	 úplně fascinovaly.	A	znervózňovaly.

„Pivo?“	 nabídla	 jsem	 mu.	 Na	 zádech	 jsem	 si	 z	 lemu	 trička	 udělala	 uzel,	 takže	 břicho	 jsem	 nechala odhalené.	Clark	si	odkašlal	a	znovu	se	pokusil	soustředit.

„Jsou	dvě	odpoledne,	Vivian.“

„To	si	uvědomuju,“	odpověděla	jsem	a	dopila	svou	láhev.	„A	říkej	mi	Viv.“

„Přišel	jsem,	abych	vám…	ti	ukázal	něco,	co	jsem	objevil	v	archivu.	Napadlo	mě,	že	bys	ráda	viděla, jak	tenhle	dům	vypadal,	když	ho	postavili.“	Ukázal	na	balíček	v	hnědém	papíru,	který	nesl	pod	paží.

„Jasně,	kouknu	na	to.	Pojď	dovnitř.	Jessiko,	půjdeš	taky?“	navrhla	jsem	jí,	když	jsem	vtlačila	Clarka	do dveří.

„Tohle	si	za	nic	na	světě	nenechám	ujít,“	pronesla	s	uličnickým	a	trochu	škodolibým	pohledem	v	očích.

 

Bohužel,	 z	 obyčejného	 podívání	 na	 obrázky	 vypukla	 slovní	 přestřelka.	 Hlavním	 aktérem	 bylo	 slovo…

balustráda.	Nebo	jak	to	ráda	nazývám	já	–	řada	rozviklaných	sloupků.

„Ty	nechápeš,	 že	 nemůžeš	měnit	 věci	 jen	tak	 halouš	 balouš!	 Ne	v	 domě	 takového	formátu	 a	 s	 takovou historií!“

„Tak	já	ti	povím,	kam	si	můžeš	ten	svůj	formát	strčit…	vážně	jsi	řekl	halouš	balouš?“

Stáli	 jsme	 naproti	 sobě	 v	 jídelně	 u	 stolu,	 na	 kterém	 byly	 rozprostřené	 nákresy	 domu.	 Jessica a	hrůzostrašné	panenky	byly	svědky	té	nejsměšnější	hádky,	která	se	kdy	na	světě	rozpoutala.

„Ano,  halouš	 balouš	 je	 přesně	 to,	 o	 čem	 mluvíš,	 když	 říkáš,	 že	 se	 chceš	 zbavit	 věcí,	 jako	 je	 dobová balustráda.	 Uvědomuješ	 si	 vůbec,	 kolik	 je	 v	 celém	 tomhle	 schodišti	 řemeslné	 práce?	 Jen	 ta	 balustráda samotná	má	hodnotu…“

„Co	to	sakra	je,	ta	balus…	Jak	tomu	říkáš?“

„Balustráda,	Vivian,	je	řada	zvlášť	vytvarovaných	sloupků	krytých	překladem.	A	ty	ji	hodláš	vyhodit	jen tak	jako	kupu	roští…“

„Já	 jsem	 neřekla,	 že	 ji	 chci	 vyhodit,	 ale	 že	 potřebuje	 opravit,	 abych	 se	 jednou	 v	 noci	 neskutálela	 ze schodů	a	nenarazila	si	prdel,	až	budu	zase	vylejvat	kýble	dešťový	vody,	která	mi	crčí	do	baráku	skrz	to obrovský	 síto,	 který	 se	 tváří	 jako	 střecha!	 Jenom	 jsem	 navrhla,	 že	 nechám	 některý	 starý	 kusy	 nahradit novýma,	aby	v	tomhle	domě	bylo	o	něco	bezpečněji	a…“

„Takováhle	balustráda	se	 nedá	nahradit!	Už	dávno	se	nedělají	tak	jako	kdysi.	Copak	si	myslíš,	že	můžeš skočit	do	Bauhausu	a	vybrat	si	tam	balustrádu,	co…“

„Jestli	ještě	jednou	řekneš	slovo	balustráda,	tak	tě	praštím	do	tvý	vlastní	balustrády!“

„Vždyť	to	ani	nedává	smysl!	Vivian,	jak	tě	mám	přesvědčit	o	tom,	že	věci	v	tomhle	domě	jsou	důležité?“

„Začni	třeba	tím,	že	mi	budeš	říkat	Viv,	sakra.	Jmenuju	se	Viv!“	zaječela	jsem	a	bouchla	pěstí	do	stolu tak	silně,	až	panenky	na	něm	nadskočily.

„Můžu	něco	říct?“	ozvala	se	Jessica.

Naklonila	jsem	se	přes	stůl	ke	Clarkovi,	který	byl	rudý	vzteky.	Na	chlapa	v	tvídovém	saku	se	dokázal pořádně	rozčílit.	Těžce	oddychoval,	knoflíček	u	krku	měl	rozepnutý	a	kravatu	povolenou.

Také	jsem	byla	úplně	hotová.	Zatracený	balukrám.

„Co	kdybyste	se	trochu	zklidnili?“	navrhla.

„Já	se	nepotřebuju	zklidňovat.	To	on	přišel	do	mýho	domu,	aby	mi	nutil,	co	můžu	a	nemůžu	dělat	s…“

„Tvůj	dům,	ale	 můj	seznam	památek,	Vivian.	V	tomhle	městě	zodpovídám	za	to,	aby	se	udržel…“

„No	 tak	 si	 udrž	 tohle!“	 vyštěkla	 jsem	 a	 s	 opravdovou	 grácií	 jsem	 náš	 rozhovor	 ukončila	 vztyčeným prostředníkem.

Ticho.	Až	na	zběsilé	oddechování.

„Nemožná	ženská,“	zamumlal,	narovnal	si	kravatu	a	začal	sbírat	obrázky,	kvůli	kterým	za	mnou	přišel.

„Nemožná	 ženská,“	 zopakovala	 jsem	 po	 něm	 tónem,	 kterým	 jsem	 nepromluvila	 snad	 od	 třetí	 třídy.

A	jako	naposled	v	téže	třídě	jsem	se	přitom	ještě	zašklebila.	No	paráda.

Clark	si	pečlivě	rovnal	věci	do	kufříku.	„Vidím,	že	tady	rozum	nic	nezmůže.	Jelikož	jsi	ve	městě	nová, snažil	jsem	se	chovat	co	nejpřátelštěji,	ale	teď?	Poslouchej,	jak	to	bude.“	Namířil	na	mě	prst.	„V	tomhle domě	nezměníš	vůbec	nic,	pokud	to	já	neschválím.	Klidně	se	na	to	zeptej	pana	Montgomeryho,	řekne	ti totéž.	Vůbec	nic,	Vivian.“

A	s	tím	odešel.

S	 rozhořčeným	 zaúpěním	 jsem	 za	 ním	 práskla	 dveřmi.	 Jessica	 chtěla	 něco	 říct,	 ale	 zastavila	 jsem	 ji zvednutou	 dlaní.	 Druhou	 jsem	 z	 kapsy	 vyštrachala	 mobil	 a	 naštvaně	 začala	 jezdit	 prstem	 po	 displeji.

Občas	mi	chybí	skutečná	tlačítka,	hlavně	když	jsem	v	ráži.	Napětí	se	zbavíte	jen	těžko,	když	musíte	telefon ovládat	tak	jemnými	pohyby.

„Voláš	panu	Montgomerymu?“

„Ne,	volám	Simonovi.“

„A	Simon	je…“

„Kámoš.“	Který	mi	právě	odpověděl.	„Ahoj	Simone,	tvoje	holka	je	dekoratérka,	že	jo?“

„Ježiši,	takhle	jí	 nikdy	neříkej!	Je	interiérová	designérka.	Proč?	Co	se	děje?“

„Potřebovala	bych	poradit	od	profesionála.	Nechcete	si	vyrazit	nahoru	po	pobřeží?“

Když	jsem	několik	minut	nato	hovor	ukončila,	usmívala	jsem	se	od	ucha	k	uchu.	Na	víkend	jsem	měla záložní	plán.

Kapitola	pět

 

„Jestli	 tomu	 rozumím	 dobře,	 ty	 jsi	 zdědila	 dům	 a	 ten	 je	 zapsanej	 mezi	 památky	 okresu	 Mendocino, správně?“	zeptala	se	Caroline.


„Správně.“

„Na	tom	není	nic	zvláštního.	Velká	část	města	je	na	seznamu	památek.“

„To	 mi	 bylo	 taky	 řečeno,“	 ucedila	 jsem	 skrz	 zatnuté	 zuby.	 Ten	 večer	 jsem	 telefonovala	 se	 Simonovou přítelkyní	 Caroline,	 s	 kterou	 jsem	 se	 seznámila	 v	 prosinci	 na	 srazu	 střední	 školy.	 Připadala	 mi	 fajn a	Simon	do	ní	byl	blázen,	což	bylo	něco	nevídaného.	„Takže	má	pravdu?	Nemůžu	tady	nic	změnit?“

„Teď	ti	na	to	nedokážu	odpovědět,	musím	si	nejdřív	zjistit	pár	věcí.	Normálně	to	bývá	tak,	že	pokud	je dům	na	seznamu	památek,	ale	nedostává	žádný	dotace,	pak	má	majitel	úplnou	svobodu.	Ale	neber	mě	za slovo.	Nevíš,	jestli	tvoje	teta	někdy	v	minulosti	nedostala	nějakej	grant	nebo	podobně?“

„To	netuším.	Můžu	se	na	to	ale	zeptat.	Zítra	mám	schůzku	s	jejím	právním	zástupcem.“

„Dobře,	tak	vydrž	a	já	zkusím	zjistit	víc.	Kdo	je	ten	chlápek,	co	ti	dělá	problémy?“

„Knihovník.	Kdo	by	to	byl	řekl,	že	jo?“

„Zajímavý.	 Vlastně	 celý	 to	 zní	 dost	 zajímavě.	 Já	 oblast	 Mendocina	 miluju!	 Ty	 starý	 baráky	 jsou fantastický,	nemůžu	se	dočkat,	až	uvidím	ten	tvůj,“	rozplývala	se.

„Taky	vás	ráda	uvidím,“	pronesla	jsem	suše	a	Caroline	se	vzpamatovala.

„Chci	říct,	že	se	přijedeme	podívat	hlavně	na	tebe,	samozřejmě,“	řekla.	„Ale	ten	barák,	to	je	síla!	Říkala jsi	 čtyři	 ložnice?“	 užasla	 a	 kdesi	 za	 ní	 jsem	 uslyšela	 Simona,	 jak	 jí	 povídá,	 aby	 to	 zkrátila.	 To	 mě rozesmálo.	Nechala	jsem	ji	ještě	chvíli	pět	ódy,	než	mi	popřála	dobrou	noc	a	předala	mi	zase	Simona.

Vyšlo	najevo,	že	jedna	z	kamarádek	Caroline	má	dům,	kde	tráví	léto,	nedaleko,	takže	s	nimi	přijede	ještě jeden	pár.	Mně	bylo	upřímně	jedno,	kdo	se	tady	objeví.	Hlavně	že	mě	někdo	zbaví	Clarka.

„Viv?	Jsi	tam	ještě?“	uslyšela	jsem	vtom	Simonův	hlas.

„Jo,	promiň.	Takže	v	pátek	odpoledne?“

„Pokusíme	 se	 vyrazit,	 co	 nejdřív	 to	 půjde,	 ale	 pravděpodobně	 se	 zdržíme	 v	 zácpě,	 takže	 se	 k	 tobě dostaneme	spíš	k	večeru.	Chceš,	abysme	jeli	rovnou	k	tobě,	nebo…“

„Jasně.	Přijeďte	sem	a	pak	si	můžeme	zajet	do	města	na	večeři.	Mám	tady	pořád	děsnej	binec,	takže	na párty	to	není.“

„Žádnej	problém.	Zavolám	ti,	až	budeme	na	cestě.	A…	Viv?“

„Jo?“

„Už	se	na	tebe	moc	těšíme.	Jsem	rád,	žes	nám	brnkla.“

„Ježiši,	Simone,	tak	z	tebe	už	je	‚my‘?“	poškádlila	jsem	ho	a	v	mobilu	se	ozvalo	jeho	povzdechnutí.

„Hezký.	Takže	já	ti	mám	přijet	pomoct	a	ty	si	ze	mě	děláš	prdel?“	nadhodil.	Caroline	v	pozadí	vyjekla:

„Na	Simonův	zadek	mi	nikdo	sahat	nebude!“

„Ježišikriste,	dobrou	noc!“	vykřikla	jsem	a	zavěsila.

Simon	 si	 v	 mládí,	 kdy	 jsme	 spolu	 chodili	 na	 stejnou	 střední,	 prošel	 peklem.	 Při	 dopravní	 nehodě	 mu zemřeli	 oba	 rodiče,	 a	 to	 jen	 pár	 měsíců	 před	 maturitou.	 Po	 ní	 prostě	 z	 Filadelfie	 odjel	 a	 dlouho	 se nevracel.	Potěšilo	mě,	že	má	tak	skvělou	holku,	jakou	se	Caroline	zdála.	Hlavně	proto,	že	předtím	celé roky	střídal	jednu	ženskou	za	druhou.	Vypadalo	to,	že	Caroline	ho	dokáže	udržet	nohama	na	zemi.

A	 když	 už	 jsme	 u	 nohou,	 vyskočila	 jsem	 na	 ty	 své,	 abych	 si	 udělala	 něco	 k	 večeři.	 Chvíli	 po	 tom,	 co Jessica	 odjela,	 jsem	 se	 vydala	 do	 města	 pro	 nějaké	 potraviny.	 Jelikož	 jsem	 byla	 po	 Bitvě	 o	 balustrádu ještě	 pořád	 v	 ráži,	 moc	 jsem	 u	 nákupu	 nepřemýšlela.	 Výsledkem	 bylo	 to,	 že	 jsem	 si	 domů	 přivezla	 tři sklenice	arašídového	másla,	ale	žádné	pečivo.	K	přípravě	salátu	jsem	měla	naštěstí	všechno,	takže	jsem večeřela	 zdravě.	 Jedla	 jsem	 na	 zadní	 verandě	 a	 přitom	 sledovala	 vlny	 dole	 na	 pláži.	 Pohled	 na	 ně	 mě uklidňoval.	Napětí,	které	jsem	v	sobě	cítila	od	odpoledne,	mě	začalo	opouštět,	a	tak	jsem	se	během	jídla krásně	 uvolnila.	 Koukala	 jsem	 na	 slepice,	 které	 pořád	 zobaly	 v	 trávě	 na	 zadním	 dvorku	 a	 kterým	 se očividně	 nechtělo	 jít	 spát	 do	 kurníku.	 O	 slepicích	 jsem	 nevěděla	 prakticky	 nic.	 Kromě	 toho,	 že	 mi chutnají.	A	jejich	vajíčka	také.	Hele,	to	si	teď	můžu	dopřát	čerstvá	vejce?

Byla	 jsem	 rozhodnutá,	 že	 příště	 si	 s	 Hankem	 musím	 promluvit	 o	 tom,	 co	 přesně	 na	 ranči	 dělá	 a	 jak přesně	 je	 za	 to	 placený.	 Počkat,	 platím	 ho	 snad	  já?	 Tuhle	 otázku	 jsem	 si	 přidala	 na	 svůj	 imaginární seznam	 věcí,	 které	 jsem	 potřebovala	 probrat	 s	 panem	 Montgomerym.	 Volala	 jsem	 mu	 hned	 po	 prvním telefonátu	se	Simonem	a	on	souhlasil,	že	se	druhý	den	sejdeme	ve	městě.

Po	večeři	jsem	zpátky	do	domu	nijak	nespěchala,	a	tak	jsem	se	chvíli	poflakovala	po	zadním	dvoře.	Od stodoly	jsem	se	držela	radši	dál	pro	případ,	že	by	měl	Hank	pravdu	a	zvířata	ze	mě	měla	opravdu	strach.

Prošla	 jsem	 se	 kolem	 staré	 bylinkové	 zahrady	 a	 vzpomněla	 si	 na	 dlouhá	 pařeniště,	 která	 jsem	 tenkrát v	létě	viděla	podél	domu,	hned	za	kuchyní.	Prateta	Maude	vždycky	upřednostňovala	domácí	léčiva	–	čím přírodnější,	tím	lepší.	V	jejích	záhonech	nikdy	nechyběla	levandule,	kostival,	měsíček	ani	třapatka.	Co	se dalo	najít	v	obchodě	se	zdravou	výživou,	to	rostlo	i	na	jejím	zadním	dvoře.	Samozřejmě	sem	patřily	ty nejlepší	z	bylinek.	Pěstovala	vlastní	petržel,	šalvěj,	rozmarýn	i	několik	druhů	tymiánu,	z	nichž	jsem	měla nejradši	ten,	který	voněl	citronově.	Měla	také	tu	nejúžasnější	a	nejlépe	udržovanou	zeleninovou	zahradu.

Předtím,	než	všichni	začali	mluvit	o	jejím	dědictví,	mluvilo	se	hlavně	o	tom,	jak	celá	léta	pilně	zasévá.

Přísahám,	 že	 její	 mrkve,	 rajčata	 a	 fazole	 na	 tyčkách	 rostly	 tak	 rychle,	 že	 jste	 je	 mohli	 vidět	 v	 pohybu.

A	její	ostružinové	keře	byly	přímo	obsypané	velkými	fialovými	plody.

A	 teď?	 Moře	 plevele.	 Sem	 tam	 se	 ze	 záhonu	 jako	 dobrovolník	 místy	 hlásila	 mrkev,	 ale	 jinak	 bylo všechno	 naprosto	 zarostlé.	 Další	 věc,	 kterou	 budu	 muset	 napravit.	 Možná	 se	 mi	 to	 nepovede	 hned,	 ale bylo	 by	 hezké,	 kdyby	 tu	 zase	 něco	 rostlo.	 Pohlédla	 jsem	 směrem	 k	 pastvinám,	 které	 se	 za	 stodolou rozprostíraly	po	celém	kopci,	a	vzpomněla	jsem	si,	jak	velký	pozemek	to	kdysi	býval.	Během	let	se	z	něj velká	 část	 rozprodala,	 ale	 stále	 to	 byl	 pořádný	 kus	 země.	 Přestože	 mnohem	 menší	 než	 v	 minulosti.

S	povzdechem	jsem	se	loudavou	chůzí	vydala	po	prašné	cestě	zpátky	k	domu.	Čeká	mě	hodně	práce.	Pro dnešek	jsem	ovšem	skončila.

Zbytek	večera	jsem	strávila	rozvalená	před	starou	televizí,	v	níž	jsem	sledovala	jediný	kanál,	který	se mi	 na	 její	 dvě	 antény	 podobné	 králičím	 uším	 podařilo	 chytit.	 Byla	 to	 předpotopní	 bedna	 na	 nožičkách, potažená	dřevěnou	dýhou.	Antény	byly	vyrobené	z	drátěného	ramínka	obaleného	alobalem.	Na	to,	aby	mi to	vadilo,	jsem	byla	příliš	unavená,	a	tak	jsem	podřimovala	před	Lawrencem	Welkem	na	PBS.	Naštěstí jsem	usnula	ještě	předtím,	než	spustil	to	svoje	otřepané	a 	raz	a	dva. 

Někdy	po	půlnoci	jsem	zamířila	do	své	ložnice	a	cestou	jsem	se	už	docela	automaticky	vyhýbala	štosům a	 hromadám	 poházeným	 na	 zemi.	 Jakmile	 jsem	 dopadla	 na	 měkkou	 postel,	 zachumlala	 jsem	 se	 do příjemné	deky	a	za	zvuku	vlnobití	jsem	usnula.

 

Druhý	den	jsem	spala	až	do	5.30!	Vzhledem	k	tomu,	že	doma	ve	Filadelfii	bylo	půl	deváté,	považovala jsem	to	za	skutečný	úspěch.	Původně	jsem	si	chtěla	dát	snídani	doma	a	rovnou	začít	svůj	den,	jenže	pak jsem	 si	 vzpomněla	 na	 zastaralý	 kávovar.	 Možná	 to	 byla	 moka	 konvička.	 Každopádně	 jsem	 s	 tou	 věcí nechtěla	mít	nic	společného.	Na	nákupní	seznam	jsem	si	připsala	„kávovar“	a	šla	jsem	se	obléct,	abych vyrazila	do	města.

Rozhodla	jsem	se,	že	půjdu	zase	pěšky.	Jak	jsem	procházela	kolem	garáže,	houkla	jsem	pozdrav	svému novému	starému	auťáku.	Potřebovala	jsem	k	tomu	krasavci	sehnat	klíčky.	Mohly	by	být	v	kuchyni,	v	jedné z	těch	zásuvek	s	různými	cetkami.	Nebo	na	tisíci	dalších	šílených	místech	v	domě.

Když	jsem	si	vykračovala	po	příjezdové	cestě,	zaslechla	jsem	psí	štěkání.	Najednou	mi	došlo,	že	pokud tady	zůstanu,	budu	si	moct	pořídit	psa!	To	jsem	sice	mohla	i	doma,	ale	nikdy	se	mi	nelíbila	představa,	že bych	 velkého	 psa	 věznila	 v	 bytě.	 Chtěla	 bych	 totiž	 velkého	 psa,	 žádného	 ratlíka.	 A	 s	 tímhle	 domem a	 pastvinami?	 Pes	 by	 byl	 dokonalý.	 Nechám	 si	 to	 ještě	 projít	 hlavou,	 ale	 rozhodně	 je	 to	 další	 plus	 do kolonky	Zůstanu	v	Mendocinu.	Ta	se	s	každým	dnem	stráveným	v	domě	pratety	Maude	rozšiřovala.

Zamířila	jsem	ulicí	do	města,	za	pár	minut	nato	jsem	už	seděla	na	své	stoličce	u	pultu	a	deset	minut	nato jsem	dostala	talíř	s	bohatou	snídaní	a	také	vynadáno	od	Jessiky.

„Já	jsem	vážně	nevěřila	svým	očím!	Ještě	nikdy	jsem	ho	neviděla	tak	rozčílenýho!“

„Nevyšiluj,	zase	tak	rozčílenej	nebyl,“	namítla	jsem	a	šťouchla	do	volského	oka	kouskem	slaniny,	aby	se vylil	žloutek.

„Hele,	 Clarka	 Barrowa	 znám	 od	 základky.	 Nikdy	 ho	 nic	 nerozčílí.	 Vždycky	 je	 pan	 Kliďas,	 v	 pohodě a	vyrovnanej.	Jen	jednou	byl	celej	rozrušenej,	ovšem	se	včerejškem	se	to	nedá	vůbec	srovnat,	a	to	tehdy, když	oznámili,	že	budou	točit	 Pána	prstenů.“

„Podle	mě	přeháníš.	Tabasco,	prosím?“	požádala	jsem	ji	a	strčila	si	do	úst	bramboráček.	„To	už	ho	znáš tak	dlouho?“

„Holka,	já	znám	každýho	dlouho.“	Podala	mi	pálivou	omáčku.	„Clark	je	o	dva	roky	mladší	než	já,	ale	jo, znám	ho	dobře.“

„Dík.“	Vymačkala	jsem	si	omáčku	všude	po	talíři.	„A	to	byl	vždycky	takhle	upjatej?“

„On	není	upjatej.	Nechci,	aby	sis	o	něm	udělala	špatnej	obrázek.	On	je	prostě…“

„Přísnej?	Nepoddajnej?	Suchar?“

„Svědomitej.	Snaživej.	Pořádnej,“	prohlásila	jízlivě.

„Dobře,	dobře,	když	to	říkáš.	Ale	z	toho,	co	jsem	viděla…“

„Z	 toho,	 co	 jsem	 viděla	  já,	 ty	 nemůžeš	 odtrhnout	 oči	 od	 Hanka.	 Co	 mi	 k	 tomu	 povíš,	 no?“	 zeptala	 se dřív,	 než	 mi	 došlo,	 co	 se	 děje.	 Zacpala	 jsem	 si	 pusu	 dalším	 bramboráčkem	 a	 předvedla	 jí,	 jak	 pilně žvýkám.	 Jessica	 se	 nahlas	 rozesmála	 a	 dolila	 mně	 i	 všem	 ostatním	 u	 pultu	 horkou	 kávu.	 Kdykoli	 se posunula	směrem	k	mému	konci,	strčila	jsem	si	do	úst	další	sousto.

Ta	záležitost	s	Hankem	mě	úplně	rozhodila.	Takhle	jsem	se	ještě	nikdy	před	chlapem	nechovala.	Jenže teď	prožívám	vlastní	milostný	román,	že	ano?	Vždyť	je	to	naprosto	zřejmé.	Záhadný	telefonát	o	půlnoci, cesta	na	druhý	konec	země,	kovboj	na	pláži,	ujíždějící	na	koni	do	půl	těla	nahý…	Co	je	navenek	drsňák, ovšem	uvnitř,	tam	hluboko,	hluuuuuuboko	uvnitř,	tam	sídlí	jeho	srdce	ze	zlata…	Viďte?

Je	to	ten	pravý?	Ten,	kdo	mi	konečně	řekne	slova,	která	jsem	nikdy	předtím	neslyšela?	Že	bych	potkala muže,	který	mi	poví:	 Miluju	tě? 	Instinkty	mi	říkaly,	že	je	to	tak.

Trpělivost,	Viv.	Hezky	si	tu	cibuli	oloupej.	Odstraň	jednotlivé	vrstvy.	Na	chlapa	s	takovým	hrudníkem se	vyplatí	čekat.	Ten	stojí	za	každé	kýchnutí. 

Když	byl	můj	talíř	prázdný,	mávla	jsem	na	Jessiku.	Spěšně	přicupitala,	celá	žhavá	na	drby.

„Fajn,	vzdávám	se.	Pověz	mi,	co	víš	o	Hankovi.“

„Hmm,	 takže…	 Znám	 ho	 asi	 tak	 stejně	 dlouho	 jako	 Clarka.	 Je	 o	 rok	 starší	 než	 já.	 Hrál	 s	 Johnem americkej	fotbal,	kdysi	se	dost	kámošili.	Hank	je…	hmmm…“

Že	je	fešák,	to	víme.	Jednoznačně	krasavec,	jasné.	Teď	společně	vyřešíme	hádanku,	kterou	pro	mě	Hank zůstává.	Je	sladký?	Laskavý?	Vášnivý?	Mimořádně	obdařený?

Hoď	se	do	klidu,	Viv. 

„Jednoduchej,“	pronesla	Jessica	a	mně	poklesla	čelist.

„To	je	celý?	Jednoduchej?“

„Hm.	Prozatím	ti	povím	jen	tohle,“	odpověděla	tajemně	a	odkráčela	pryč.

„Jednoduchej?“	zakřičela	jsem	za	ní,	načež	se	na	mě	všichni	přítomní	otočili.	Bezostyšně	jsem	je	sjela pohledem.	„Brýráno,	pane	Martine.“	Nechala	jsem	peníze	na	pultu	a	zamířila	k	východu.

 

Když	 jsem	 se	 vrátila	 do	 domu,	 věnovala	 jsem	 se	 úklidu	 dalšího	 pokoje	 v	 poschodí	 a	 postupně	 jsem	 se propracovávala	až	na	chodbu.	Ložnici	pratety	Maude	jsem	si	nechávala	úplně	naposled.	Zatím	jsem	na	ni nebyla	 připravená.	 Navíc	 se	 zdálo,	 že	 Beznohý	 rytíř	 to	 tam	 má	 všechno	 pěkně	 pod	 kontrolou.	 Přestože jsem	si	svůj	pokoj	už	zvolila,	i	v	druhé	ložnici	jsem	svlékla	postel	a	povlečení	vyprala.	Bylo	lepší,	když jsem	 se	 mohla	 pohybovat	 mezi	 dvěma	 pokoji,	 které	 vypadaly	 obyvatelné.	 Dál	 jsem	 proto	 čistila, přerovnávala,	roztřiďovala	a	prohrabovala	se	hromadami	nakumulovanými	během	dlouhých	let.

Povlečení	pro	druhou	ložnici	jsem	vyprala	dvakrát,	a	to	s	dvojitým	přídavkem	aviváže,	abych	ho	zbavila přehybů,	 které	 se	 na	 něm	 udělaly	 za	 všechny	 ty	 roky,	 co	 zůstalo	 složené	 ve	 skříni.	 V	 almaře	 na	 chodbě jsem	 našla	 čtyři	 nádherné	 staré	 prošívané	 přehozy,	 pečlivě	 uložené	 nejoblíbenějším	 způsobem	 pratety Maude,	čili	v	pytlích	na	odpadky.	I	ty	ovšem	odvedly	skvělou	práci,	protože	přikrývky	byly	ve	výborném stavu.	 Starou	 železnou	 postel,	 nově	 a	 čistě	 ustlanou,	 nyní	 zdobila	 moc	 hezká	 patchworková	 deka v	citronově	žluté	a	pudrové	barvě.	Nebylo	to	zrovna	podle	mého	vkusu,	ale	chrom	a	černá	kůže	by	se	sem nehodily.	Do	tohohle	domu	prošívané	přehozy	prostě	patřily.	A	pokud	mám	být	naprosto	upřímná,	vlastně se	mi	líbily	víc,	než	bych	čekala.	Podlahu	jsem	vydrhla	nejen	v	druhé	ložnici,	ale	také	na	chodbě.	Čistota začínala	 pomalu,	 ale	 jistě	 převažovat	 nad	 špínou.	 Skromnou	 zásobu	 čisticích	 přípravků	 jsem	 skoro vyčerpala,	takže	mě	čekala	další	cesta	do	města.

Dala	 jsem	 dohromady	 všechny	 samolepicí	 papírky	 a	 soupisy	 úkolů,	 které	 jsem	 měla	 různě	 po	 domě, a	napsala	jsem	si	jeden	velký	seznam.	Také	jsem	si	potřebovala	zajít	znovu	do	potravin,	abych	nakoupila jídlo	 na	 víkend.	 Simon	 se	 svou	 partou	 u	 mě	 spát	 neměli,	 ale	 chtěla	 jsem	 jim	 nabídnout	 alespoň občerstvení.

Zběžně	jsem	prohledala	zásuvky	v	kuchyni,	jestli	v	nich	nenajdu	klíčky	k	autu,	ale	bylo	to	marné.	Přidala jsem	to	na	seznam	dalších	otázek	pro	pana	Montgomeryho.	Po	nákupech	jsem	se	s	ním	měla	setkat.

Naštěstí	jsem	měla	ještě	pronajaté	auto,	takže	jsem	do	města	mohla	zajet.	Dlouho	jsem	si	ho	ale	nechat nechtěla.	 Pokud	 mám	 v	 Mendocinu	 zůstat,	 musím	 si	 buď	 přivézt	 své	 auto	 z	 Filadelfie,	 nebo	 ho	 prodat a	koupit	si	jiné	ve	svém	novém	domově.

Nebo	bys	mohla	řídit	Modrého	bombardéra	číslo	2. 

Najednou	jsem	měla	před	očima	pratetin	Bel	Air,	jak	si	to	se	staženou	střechou	žene	po	pobřeží	a	přitom mu	 svítí	 černobílé	 pneumatiky.	 Žena	 za	 volantem	 má	 tmavé	 vlnité	 vlasy,	 podobné	 těm	 mým,	 stažené tyrkysovým	 šálem.	 Z	 rádia	 vyhrává	 nějaká	 veselá	 písnička,	 bíbopy-důvopy,	 taková,	 která	 vás	 nutí	 ťukat prsty	 na	 volantu	 do	 rytmu	 a	 zpívat,	 přestože	 neznáte	 slova.	 Vtom	 žena	 zajede	 ke	 krajnici	 a	 obdivuje výhled.	Po	levé	straně	má	Pacifik	a	po	pravé?	Muže.

Takového,	 který	 vás	 také	 nutí	 ťukat	 prsty	 do	 rytmu	 –	 na	 jeho	 zádech.	 Na	 jeho	 silných	 a	 širokých zádech	se	sametovou,	téměř	zlatou	pokožkou,	lesklou	potem	nikoli	z	těžké	práce,	i	když	na	tu	je	zvyklý. 

Ne,	teď	se	potí	z	docela	jiného,	sladšího	důvodu,	a	to	z	každičkého	póru	jako	důkaz	čiré	a	nefalšované sexuální	dovednosti.	Jeho	pulzující	pilíř	vášně	je	dlouhý	a	pyšný	jako	žerď	vlajky	v	Den	nezávislosti. 

Ohňostroj	ovšem	zatím	nevypukl.	Na	ten	je	ještě	čas… 

Hm.	No	jo.	Začínala	jsem	nad	tím	ztrácet	kontrolu.	Bylo	jasné,	že	kovboj	Hank	mě	dostal.

Nejlépe	do	polohy	šedesát	devět… 

A	dost!

Zašla	 jsem	 do	 obchodu	 a	 snažila	 se	 zaměstnat	 si	 mysl	 vybíráním	 čisticích	 prostředků,	 jenže	 to	 mě podržte,	 i	 Mr.	 Proper	 vypadal	 dost	 přitažlivě.	 Dala	 jsem	 si	 facku	 novou	 mycí	 houbou	 a	 pokračovala v	nákupu.

Později	 jsem	 hodila	 hromady	 zásob	 domů	 a	 pak	 jsem	 se	 vrátila	 do	 města	 na	 schůzku	 s	 panem Montgomerym.	Souhlasil,	že	se	sejdeme	v	Johnově	restauraci,	odkud	jsem	si	pravidelně	brala	pizzu.	Když jsme	se	posadili	do	jednoho	boxu,	zamávala	jsem	Johnovi	za	barem	na	pozdrav.

„Slečno	 Franklinová,	 těší	 mě,	 že	 vás	 zase	 vidím,“	 pronesl	 pan	 Montgomery	 a	 pak	 kývl	 směrem	 ke kuchaři.	„Zdá	se,	že	u	nás	už	máte	přátele.“

„No	jo,	už	jsem	zapadla,“	zazubila	jsem	se	na	něj.	Prohlédla	jsem	si	menu.	Chtěla	jsem	něco	lehčího, protože	 poslední	 dobou	 jsem	 jedla	 jako	 řidič	 kamionu.	 „Jé,	 koukněte,	 filadelfský	 cheesesteak.

V	celozrnný	housce?	Takový	rouhání!“

Zavrtěla	jsem	hlavou.	Jedině	u	nás	doma	se	dá	dostat	pořádný	cheesesteak,	jak	se	patří.	Nebo	dobrou plněnou	 bagetu.	 Když	 k	 nám	 přistoupila	 servírka,	 spolkla	 jsem	 své	 námitky	 vůči	 místnímu	 cheesesteaku a	objednala	si	něco	zdravějšího.	Cheese burger.	Zdravějšího?	No	bez	slaniny	přece. 

Chvíli	jsme	mluvili	o	domě,	o	počasí	a	o	městě.

„Říkala	 jste,	 že	 máte	 nějaké	 dotazy	 k	 poslední	 vůli.	 S	 čím	 byste	 potřebovala	 poradit?“	 zeptal	 se	 pan Montgomery	a	položil	dlaně	na	stůl.

„Jo,	mám	pár	věcí.	Netušíte,	jestli	je	auto	v	garáži	pojízdný?“

„Vím	určitě,	že	vaše	teta	ho	nechávala	kontrolovat.	Ona	to	auto	milovala.	V	posledních	letech	sice	už neřídila,	ale	občas	ji	do	města	vozil	pan	Higgins.“

„Pan	Higgins?“

„Muž,	kterého	si	najala	na	práci	kolem	domu	a	ve	stodole.“

„Aha,	Hank!	Tak	si	o	něm	promluvme.	Kdo	konkrétně	toho	kovboje	platí?“

„Kovboje?“

„Přece	fešáka,	pana	Chlapáka.	Kdo	má	na	starosti	jeho	výplatu?“

„Ach	tak.	Maude	myslela	ve	své	závěti	i	na	něj.	Zajistila,	aby	se	dál	staral	o	zvířata.	Ona	svá	zvířata milovala.	Mívala	jich	mnohem	víc,	ale	teď	už	zbyli	jen	dva	koně.	A	slepice,	samozřejmě.“

„Jo,	k	těm	slepicím.	Kdo	je	vlastní?	Já?“

„Ano.“

„A	koně?	Paul	a	Paula?	Jsou	moje?“

„Ano.“

„Tak	pro	koho	teda	Hank	pracuje?“

„No,	technicky	vzato	pro	Maude.“

„A	jak	dlouho	to	takhle	může	fungovat?“	nadhodila	jsem	a	dlouze	se	napila	třešňové	koly.

„To	je	na	vás	a	na	panu	Higginsovi.“

„Moc	mi	nepomáháte.	Když	jsou	to	moje	slepice,	můžu	si	brát	vajíčka?	Hank	se	o	ně	stará,	ale	slepice patří	mně,	takže	čí	jsou	vejce?“

„Zajímavý	 dotaz.	 Nečekal	 jsem,	 že	 dnes	 budu	 řešit	 odvěkou	 otázku	 slepice	 versus	 vejce,“	 zasmál	 se, kdežto	já	jsem	se	zamračila.

„To	jsem	ráda,	že	se	bavíte.	Jsou	ty	vajíčka	moje?“

„Chcete	znát	můj	názor	coby	právníka?“

„Jasně,“	přitakala	jsem	a	zakousla	se	do	burgera.	„Mo	pamejo.“

„Jste	v	pořádku,	slečno	Franklinová?“

Přikývla	jsem,	protože	s	tak	neuvěřitelně	chutným	burgerem	v	puse	jsem	se	na	víc	nezmohla.

Vyhledala	 jsem	 očima	 Johna	 a	 mávla	 na	 něj.	 Než	 se	 k	 našemu	 stolu	 dostal,	 měla	 jsem	 burger	 z	 půlky snědený.

„Co	se	děje,	Viv?	Dobrej,	pane	Montgomery,	jak	se	vede?“

„Rád	tě	vidím,	Johne.	Co	tvoje	podnikání?“	zajímal	se.

„Tenhle	burger	je	tak	dobrej,	že	to	snad	ani	není	možný,“	skočila	jsem	jim	do	řeči.	„Myslela	jsem,	že v	Kalifornii	jsou	jen	vegani	a	na	všechno	sypou	zrní.“

„To	je	restaurace	přes	ulici.	Tam	se	lidi	chodí	očistit,	za	mnou	chodí	na	opravdový	jídlo.“

„Miluju	tě,“	prohlásila	jsem	a	přitom	pohladila	svůj	burger	jako	koťátko.

„Mě,	nebo	ten	cheeseburger?“

„Asi	vás	nedokážu	rozlišit.“

„Tak	já	to	Jessice	nepovím,“	zasmál	se.

„Klidně	si	povídejte	o	obchodech,	já	jím,“	řekla	jsem	a	pobídla	je	rukou.	Zatímco	pánové	mluvili,	já jsem	spořádala	 svůj	 oběd.	V	 pase	 mě	příšerně	 škrtily	 kalhoty.	 Zítra	si	 musím	 zaběhat.	Při	 jídle	 jsem	 ty dva	poslouchala	a	zdálo	se,	že	pan	Montgomery	ví	úplně	o	všem,	co	se	v	městečku	šustne.	Myslela	jsem, že	bydlí	jinde,	protože	kancelář	měl	v	San	Francisku.

Sotva	 se	 John	 vrátil	 ke	 své	 práci	 a	 můj	 burger	 byl	 jen	 matnou	 vzpomínkou,	 věnovala	 jsem	 panu Montgomerymu	zvědavý	pohled.	„Jak	je	možný,	že	toho	o	tomhle	městě	tolik	víte?“

„Narodil	jsem	se	tady	a	dlouhá	léta	jsem	tu	žil.“

„Kancelář	máte	ale	v	San	Francisku,	ne?“	ujišťovala	jsem	se,	celá	zmatená.

„Ano.	 A	 největší	 část	 roku	 trávím	 právě	 tam.	 Tady	 mám	 ale	 dům,	 kousek	 za	 městem.	 Kdysi	 jsem	 ho využíval	jen	na	dovolené,	ale	jak	se	blíží	důchod,	jezdím	sem	mnohem	častěji.“

„Tak	to	vám	úplně	rozumím.	Místní	lidi	jsou	skvělí	a	okolí	je	prostě	nádherný.“

„Místní	jsou	 skutečně	skvělí,	ačkoli…	Slyšel	jsem	o	vaší	potyčce	s	panem	Barrowem.“

„Jak	jste	se	o	tom	proboha	dozvěděl?“	užasla	jsem.	Drby	se	tu	šíří	opravdu	závratnou	rychlostí.

„Mám	 uši,	 slečno	 Franklinová.	 Pan	 Barrow	 vám	 může	 být	 velice	 nápomocný,	 až	 tu	 budete	 žít.	 Nikdo tohle	město	nezná	tak	dobře	jako	on.“

„Tohle	mi	taky	strašně	rád	připomíná.	Ale	nebojte	se,	moje	pomoc	je	na	cestě.“

„To	zní	tajuplně,“	usmál	se.	„Přesto	si	myslím,	že	byste	si	s	ním	měla	znovu	promluvit.	Jemu	skutečně záleží	na	tom,	aby	se	zachoval	charakter	domu,	což	je	jistě	starost,	kterou	máte	oba	společnou.“

„Mně	na	tom	taky	záleží,	samozřejmě.	Musí	se	ale	chovat	tak…	tak…	já	nevím…	knihovnicky?“

„Slečno	Franklinová,	máte	ještě	něco	k	poslední	vůli?“	zeptal	se	trpělivě	a	v	očích	mu	přitom	pobaveně hrálo.

„Vlastně	ano.	S	domem	jsou	jistý	problémy,	který	podle	Clarka	nejsou	nijak	důležitý.	Jenže	pro	člověka, kterýmu	v	noci	za	deště	kape	na	hlavu,	důležitý	jsou,	chápete?“

„To	si	umím	představit,“	usmál	se.	„Jistě	byste	ráda	nechala	opravit	střechu.“

„O	to	právě	jde.	Pokud	tu	mám	zůstat,	ten	dům	se	musí	zrekonstruovat.	Jenže	Clark…“

„Znepokojuje	vás,	že	Clark	vám	nechce	dovolit	žádné	změny,	že	ano?“

„Jeho	přesná	slova	zněla:	‚V	tomhle	domě	nezměníš	vůbec	nic,	pokud	to	já	neschválím.	Klidně	se	na	to zeptej	pana	Montgomeryho,	řekne	ti	totéž.  Vůbec	nic,	Vivian.‘	A	přitom	na	mě	výhružně	ukazoval	prstem.

Tak	mi	teď	povězte,	jestli	má	pravdu?“

„To	 je	 složité,	 slečno	 Franklinová,“	 začal	 pan	 Montgomery	 a	 sepnul	 ruce.	 „Vaše	 teta	 byla	 poněkud výstřední,	to	jistě	víte.“

Vybavily	se	mi	panenky,	Mathisovy	desky	a	igelitky	s	podkolenkami.	Slovo	výstřední	bylo	ještě	slabé.

„S	penězi	to	moc	neuměla	a	jen	s	obtížemi	dům	udržovala	v	dobrém	stavu.	Nepochybuji,	že	jste	si	toho všimla.	 Požádala	 o	 grant	 u	 Společnosti	 přátel	 historie	 a	 také	 ho	 obdržela,	 takže	 mohla	 zajistit	 nějaké základní	 opravy.	 Své	 vlastní	 výdaje	 a	 za	 zvířata	 dál	 platila	 ze	 svého.	 Mohla	 si	 také	 dovolit	 zaměstnat pana	Higginse.	Ovšem	dost	peněz	investovala	ne	zrovna	moudře.“

Panenky,	Mathisovy	desky,	podkolenky.	Nemluvě	o	brnění.	No	páni.

„Je	zřejmé,	že	dům	potřebuje	opravit,	slečno	Franklinová,	a	jsem	si	jistý,	že	pokud	se	rozhodnete	zůstat, dokážete	 se	 s	 panem	 Barrowem	 domluvit	 tak,	 aby	 byla	 nejen	 splněna	 přání	 vaší	 pratety	 a	 zachována integrita	domu,	ale	abyste	ani	nemusela	snášet	zatékající	střechu.“

Zamyslela	jsem	se.	„Takže	v	zásadě	jde	o	to,	že	pokud	se	rozhodnu	udělat	na	domě	nějaký	změny,	musím do	toho	zapojit	i	knihovníka.	Je	to	tak?“

„Přesně	tak.“

Nahnula	jsem	se	k	němu	přes	stůl.	„Jenže	já	na	takovýhle	zásady	moc	nejsem.“

Kapitola	šest

 

S	plícemi	v	jednom	ohni	a	s	roztřesenýma	nohama	jsem	běžela	po	hřebeni	kopce.	Očima	jsem	jako	dvěma lasery	propalovala	vrcholek	jen	pár	metrů	přede	mnou.	Z	posledních	sil	jsem	se	vyřítila	z	lesa	a	dostala se	do	cíle.	Zastavila	jsem	se	s	rukama	v	bok,	nadechla	se	nádherně	čistého	vzduchu	a	podívala	se	dolů.

To	byl	ale	výhled!

Podle	 mapky,	 kterou	 mi	 nakreslila	 Jessica,	 jsem	 si	 to	 ráno	 vybrala	 jednu	 skvělou	 stezku.	 Od	 odjezdu z	Filadelfie	jsem	ještě	neběhala,	což	mi	moje	svaly	okamžitě	vyčetly.	Přímo	zuřily	a	při	běhu	mi	dokola opakovaly:

Pizza

Cheeseburger

Pizza

Pizza

Pivo

Cheeseburger

Stálo	ti	to	za	to? 

Stálo	ti	to	za	to? 

„Rozhodně	 stálo,“	 zavrčela	 jsem,	 opřela	 se	 dlaněmi	 o	 kmen	 stromu,	 zanožila	 jednu	 nohu	 a	 pořádně	 ji protáhla.	 Vyběhla	 jsem	 si	 do	 přírodního	 parku,	 nahoru	 na	 útesy.	 Do	 nekonečné	 dálky	 se	 přede	 mnou rozprostíral	 Pacifik	 a	 viděla	 jsem	 i	 Big	 River,	 která	 se	 tu	 do	 něj	 vlévala.	 V	 době	 osidlování	 lemovaly břehy	této	řeky	majestátní	sekvoje.	Řeka	sehrála	důležitou	roli	nejen	při	obdělávání	země,	ale	také	během zlaté	horečky	a	těžby	dřeva,	kdy	byly	obrovské	stromy	pokáceny,	aby	ustoupily	výstavbě	města.	Nyní	byla oblast	chráněná	a	překrásná	řeka	se	stala	rájem	pro	kanoisty	a	kajakáře.

To	není	špatný	nápad,	pomyslela	jsem	si	a	slíbila	si,	že	se	podívám,	jestli	v	domě	není	nějaká	kanoe.

To	 bylo	 klidně	 možné.	 Po	 schůzce	 s	 panem	 Montgomerym	 jsem	 strávila	 zbytek	 dne	 dokončováním druhého	 pokoje	 a	 začala	 jsem	 uklízet	 i	 ve	 třetím.	 Tam	 jsem	 objevila	 poněkud	 osobnější	 předměty	 jako dopisy	 a	 pohlednice,	 které	 Maude	 během	 života	 nahromadila.	 V	 jedné	 staré	 složce	 jsem	 našla	 daňová přiznání	a	kupní	smlouvy,	až	neuvěřitelně	uspořádané.	Ty	se	mi	mohly	hodit	v	případě,	že	bych	zůstala…

Jistěže	zůstaneš.	Copak	jsi	o	tom	někdy	skutečně	pochybovala? 

Zamyšleně	jsem	se	kousla	do	nehtu	na	palci.	Já	tu	 opravdu	zůstanu.

Než	 jsem	 ho	 stačila	 zadržet,	 z	 hrdla	 mi	 uniklo	 pobavené	 zahýkání	 a	 nato	 hned	 další,	 až	 jsem	 se	 na vrcholku	kopce	rozesmála	jako	hyena.

„Já	tady	zůstanu!“	vykřikla	jsem	a	poslouchala,	jak	má	slova	odlétají	vzduchem	pryč.	„Super!“

Vítězoslavně	jsem	máchla	pěstí	nad	hlavou	a	prudce	jsem	se	otočila,	abych	kopec	zase	seběhla.	Jenže jsem	narazila	do	zpocené	hrudi.

Pěst	mi	sama	od	sebe,	čistě	instinktivně,	znovu	vyletěla,	a	to	přímo	do	nosu	pana	Clarka	Barrowa.

Se	zaúpěním	se	zapotácel	dozadu	a	honem	si	zakryl	obličej.	„Kristepane,	Vivian!“	zaječel,	když	mu	mezi prsty	začala	prýštit	krev.

„Doprčic,	 Clarku!	 Ježišikriste!“	 zaječela	 jsem	 také,	 popadla	 ho	 za	 ruce	 a	 pokusila	 se	 mu	 je	 odtáhnout z	nosu,	 abych	 ho	zkontrolovala.	 „Zbláznil	 ses?	Nemůžeš	 se	 za	 lidma	takhle	 plížit!	 Tady,	sedni	 si,	 ať	 se můžu	podívat,“	nařídila	jsem	mu,	vzala	ho	za	loket	a	donutila	ho	sednout	si	na	balvan.

„To	  ty	 ses	 zbláznila!	 Na	 vršku	 kopce	 mluvíš	 sama	 se	 sebou.	 Nedělej	 to	 –	 au!“	 vyjekl,	 když	 jsem	 mu roztáhla	prsty.	 V	 minulosti	jsem	 už	 pár	zlomených	 nosů	 viděla	 –	ze	 softballu,	 z	pozemního	 hokeje	 a	 tak podobně.

Zatraceně,	 já	 jsem	  doopravdy	 mluvila	 sama	 se	 sebou	 na	 vršku	 kopce.	 Krucinál.	 „Dobře,	 no	 tak	 jsem mluvila	 sama	 se	 sebou,	 no.	 Hele,	 nešij	 sebou	 tak,	 dobře?“	 Konečně	 se	 mi	 podařilo	 stáhnout	 mu	 dlaně z	 obličeje	 a	 prohlédnout	 si	 své	 dílo.	 A	 jéje.	 Dala	 jsem	 mu	 pěknou	 pecku.	 Sakra.	 „Musíme	 tě	 dostat k	doktorovi,	asi	ho	máš	zlomenej.“

„Jo,	nepovídej?“	nadhodil	naštvaně	a	přitom	po	mně	střelil	pohledem.

Jak	se	začal	zvedat,	sklonila	jsem	se	k	němu.	„Pomůžu	ti.“

„Ty	mi	pomůžeš	leda	tak	dolů	z	útesu,“	vyštěkl	a	odtáhl	se	ode	mě.

„Mohl	 by	 ses	 laskavě	 uklidnit?	 Chci	 ti	 jen	 pomoct,“	 vyštěkla	 jsem	 na	 něj	 zpátky.	 Obrátila	 jsem	 ho opačným	směrem,	než	kterým	hodlal	původně	běžet.	Pak	jsem	si	svlékla	tričko	a	složila	ho	do	čtverečku.

„Tohle	si	přitiskni	na	nos.“

Vykulil	 oči	 na	 moji	 sportovní	 podprsenku.	 Zvedla	 jsem	 obočí	 a	 také	 si	 ho	 prohlédla.	 U	 nosu	 si	 držel moje	tričko,	jinak	měl	dlouhé,	štíhlé	tělo	a	na	sobě	jen	šortky.	Od	pohledu	se	zdálo,	že	běhá	už	dlouho.

Také	možná	dělal	sedy	lehy	a	kliky.	Vypadal	dost	silný,	ale	ne	přehnaně	namakaný.	Hrudník	měl	malinko zarostlý	a	chlupy	mu	sestupovaly	cestičkou	až,	ehm,	k	lemu	šortek.	Měl	vypracované,	běžecké	nohy,	hezky opálené.	Když	jsem	se	na	něj	tak	dívala,	uvědomila	jsem	si,	že	je	opálený	celý.	A	já	na	něj	 přímo	zírala.

Hrome,	Clarku.	Nikdy	by	mě	nenapadlo,	že	se	pod	tvídovým	sakem	může	skrývat	tolik	pěkného.	Až	na to,	 že	 všechno	 to	 pěkné	 patřilo	 chlapíkovi,	 který	 mi	 házel	 klacky	 pod	 nohy,	 takže	 jsem	 s	 tím	 zíráním okamžitě	přestala.	Ještě	předtím	jsem	si	ho	ale	znovu	dobře	omrkla.

„Nemožná	ženská,“	zamumlal.	Jeho	hlas	tlumilo	moje	tričko.

„Tahle	nemožná	ženská	ti	teď	pomůže,	dobře?	Přehoď	si	jednu	ruku	přes	moje	ramena	a…	hej,	to	je	moje prso.	Tak	znovu,	jo?“	zašklebila	jsem	se	a	chytila	ho	kolem	pasu.	Byl	příjemně	zahřátý.

Celý	sestup	po	stezce	Clark	jenom	mručel.	Rudá	úsilím	jsem	mručela	také.	Byl	vysoký	a	rozhodně	těžší, než	se	zdálo.

Pěkně	jsem	se	zapotila.

Když	 jsme	 dorazili	 k	 parkovišti,	 prohlásil,	 že	 k	 doktorovi	 zvládne	 dojet	 sám	 a	 že	 jestli	 je	 jeho	 nos opravdu	zlomený,	zaplatím	mu	léčebné	výlohy.

 

Jela	jsem	za	ním	až	na	pohotovost,	doprovodila	ho	dovnitř,	a	jelikož	byl	stále	nevrlejší,	nechala	jsem	ho tam	samotného	a	zamířila	domů.	Teď,	když	jsem	byla	rozhodnutá	skutečně	zůstat,	vynořily	se	organizační problémy.

Jak	to	provedu?	Můžu	si	to	vůbec	dovolit?	A	kdy	se	budu	moct	konečně	zbavit	toho	hloupého	prskoletu a	řídit	normální	auto?

Ze	 všeho	 nejdřív	 jsem	 to	 musela	 říct	 rodičům	 a	 zjistit,	 jestli	 má	 táta	 pořád	 zájem	 o	 koupi	 mojí	 firmy.

Věděla	jsem,	že	se	na	to	už	dlouho	třese,	takže	nastala	chvíle,	abych	ho	potěšila.

Byla	 jsem	 moc	 ráda,	 že	 ten	 den	 dorazí	 Simon	 s	 Caroline.	 Potřebovala	 jsem	 vědět,	 jak	 na	 tom	 dům vlastně	 je	 a	 co	 bych	 s	 ním	 podle	 nich	 (hlavně	 podle	 Caroline)	 měla	 provést.	 A	 to	 posléze	 probrat s	Clarkem,	samozřejmě.

S	Clarkem	se	zlomeným	nosem,	naštvaným	pohledem	a	břichem	jako	valcha.	Kdo	by	to	byl	do	něj	řekl?

Já	tedy	ne.	A	když	už	jsme	u	břišních	svalů,	jak	jsem	zabočila	na	příjezdovou	cestu	k	domu,	uviděla	jsem tam	 zaparkovaný	 Hankův	 pick-up.	 Honem	 jsem	 se	 zkontrolovala:	 polonahá,	 zaprášená	 a	 trochu zakrvácená.	Došlo	mi,	že	tenhle	chlap	mě	ještě	nikdy	neviděl	vyfiknutou.	A	neuvidí	ani	dnes.

Vystoupila	 jsem	 z	 auta	 a	 vydala	 se	 rovnou	 ke	 stodole,	 odkud	 se	 ozývalo	 slabé	 šustění	 sena.	 Nejspíš krmil	 Paula	 a	 Paulu.	 Při	 těch	 příšerných	 jménech	 jsem	 sebou	 v	 duchu	 škubla.	 Jelikož	 jsem	 nechtěla skončit	zase	s	pusou	plnou	stébel,	opatrně	jsem	nahlédla	dovnitř.

Objevila	jsem	ho	nahoře	na	seníku.	Opět	s	vidlemi	a	překrásného.	Opět	do	půl	těla	nahého	a	sexy.	Opět s	nádhernou	křivkou	páteře,	jejíž	obratle	musel	pečlivě	vybrat	a	dosadit	na	místo	nejspíš	sám	Bůh,	nebo minimálně	někdo	se	smyslem	pro	božské	proporce.	Ty	jeho	obratle.	Mmm.

„Ahoj!“	zavolala	jsem	na	něj.	Ani	se	neohlédl,	což	mi	nevadilo.	Ráda	jsem	si	dopřála	delší	vzrušující podívanou	na	jeho	záda.

Po	chvíli	jsem	vešla	dál.	Škvírami	mezi	starými	prkny	pronikaly	dovnitř	sluneční	paprsky,	které	barvily seno	 dozlatova	 tak,	 že	 celé	 místo	 jakoby	 zářilo.	 Hank	 tedy	 zářil	 stoprocentně.	 Jeho	 opálená,	 bronzová pokožka	 se	 leskla	 potem	 a	 příslibem.	 Zajímalo	 by	 mě,	 jestli	 bych	 na	 něm	 klouzala.	 Možná	 by	 došlo	 až k	takovému	tření,	že	bychom	společně	vzpláli.

Vtom	jsem	to	měla	živě	před	očima:	 jak	mě	hází	na	měkoučký	senný	polštářek,	jedno	stéblo	mezi	zuby, a	 líně	 do	 mě	 zajíždí.	 Přitom	 svírá	 čelisti,	 ovšem	 nejen	 kvůli	 stéblu,	 ale	 proto,	 aby	 potlačil	 svá	 slova lásky	a	oddanosti,	medově	sladké	básně,	které	se	mu	bezpochyby	rojí	v	hlavě	od	té	chvíle,	co	jsem	si dovolila	 vtrhnout	 do	 jeho	 města,	 jeho	 světa	 a	 obrátila	 jsem	 naruby	 všechno,	 v	 co	 věřil.	 Až	 dodnes vydržel	mlčet	a	své	city	si	nechával	jen	pro	sebe.	Avšak	při	pohledu	na	moje	tělo	přichází	o	stoický	klid a	železnou	vůli	odolat	mi.	Dneškem	začíná	drancování. 

Trpělivě	jsem	čekala.	A	čekala.	A	čekala	ještě	o	něco	déle.	Hank	prostě	dál	stál	zády	ke	mně	a	v	klidu přehazoval	seno,	přestože	o	mně	věděl.	Tím	jsem	si	byla	jistá.	Tahle	cibule	se	mi	bude	loupat	hůř,	než jsem	si	myslela.	Zrovna	když	jsem	se	chystala	otočit	a	vrátit	se	do	domu,	odhodil	konečně	vidle	a	podíval se	dolů	na	mě.

„Co	se	mu	stalo?“	zeptal	se	a	začal	slézat	po	žebříku.	Na	okamžik	jsem	z	něj	viděla	pouze	jeho	rozkošné pozadí.

„Cože?“	 podivila	 jsem	 se	 ještě	 předtím,	 než	 mi	 při	 pohledu	 na	 hru	 jeho	 božsky	 vypracovaných	 svalů poklesla	čelist.

Několik	posledních	příček	seskočil	a	ladně	dopadl	na	zem.	Jak	se	ke	mně	přibližoval,	očima	cestoval	po mé	 drobné	 postavě.	 Najednou	 do	 stodoly	 zavítal	 závan	 větru	 a	 mořský	 vzduch	 jako	 by	 mě	 políbil	 na obnaženou	 pokožku.	 Bez	 trička,	 které	 jsem	 předtím	 dala	 Clarkovi,	 mi	 naskočila	 husí	 kůže.	 Jen	 jsem	 si nebyla	jistá,	jestli	kvůli	větru,	nebo	z	přítomnosti	kovboje?

Přešlápla	jsem	a	mírně	vypjala	hruď.	Hankův	pohled	utkvěl	na	mé	sportovní	podprsence.	Jedním	prstem mi	přejel	po	klíční	kosti	a	zahákl	se	o	ramínko.

„Hádám,	 že	 tohle	 je	 krev	 někoho	 jinýho.	 Ty	 ses	 hned	 po	 ránu	 porvala?“	 zeptal	 se	 mě,	 přičemž	 dal dohromady	 víc	 slov,	 než	 mi	 věnoval	 za	 celou	 dobu,	 co	 se	 známe.	 V	 obličeji	 měl	 výraz,	 který	 se	 dal označit	jedině	za…	pobavený?

„Porvala?“	užasla	jsem	skoro	bez	dechu.

„A	vyhrála,	že	jo?“

„Já.	Jsem.	Byla.	Běhat,“	vysoukala	jsem	ze	sebe.	Z	jeho	blízkosti	se	mi	roztavil	mozek	a	stal	se	ze	mě Forrest	Gump.

Zatvářil	 se	 zmateně	 a	 o	 krok	 přede	 mnou	 ustoupil.	 Já	 jsem	 ale	 honem	 udělala	 krok	 dopředu,	 aby	 se prostor	mezi	námi	nezvětšil.	„Někoho	jsem	omylem	praštila.	V	kopcích.“

V	duchu	jsem	svému	mozku	vynadala	za	to,	že	před	tímhle	kovbojem	není	schopný	tvořit	normální	věty.

Kdykoli	jsem	se	s	Hankem	ocitla	o	samotě,	jako	bych	byla	někdo	jiný.

„Vždyť	to	říkám,	hned	po	ránu	ses	porvala.“	Mrkl	na	mě	 (on	na	mě	mrkl! )	a	loudavou	chůzí	se	vydal k	východu.	A	že	mu	to	loudání	slušelo!

„Jak	 víš,	 že	 jsem	 vyhrála?“	 zavolala	 jsem,	 přičemž	 jsem	 se	 pokusila	 co	 nejlhostejněji	 a	 nejrychleji doloudat	za	ním.

Otočil	se	na	mě,	opřel	se	o	vrata	a	jednu	ruku	si	založil	za	hlavu.	Bože,	to	je	kus.	Zatracenej	kusanec.

„Vypadáš	jako	holka,	co	se	o	sebe	umí	postarat.	Takže	proto.“

Pak	se	odloudal.

Nato	jsem	si	snad	desetkrát	kýchla.

Že	 bych	 sloupla	 jednu	 vrstvu?	 To	 možná	 ne,	 ale	 určitě	 jsem	 seškrábla	 tu	 tenkou	 hnědou	 slupku,	 která cibuli	obaluje.

Ještě	jedno	pšíknutí	a	vyrazila	jsem	do	sprchy.

 

Po	 sprše	 jsem	 si	 oblékla	 župan,	 vlasy	 zabalila	 do	 ručníku	 a	 na	 pár	 minut	 jsem	 se	 schoulila	 na	 posteli, abych	si	utřídila	myšlenky.

Představa,	že	prodám	svou	firmu	tátovi,	ve	mně	vždycky	vyvolávala	pocit,	jako	bych	měla	prodat	samu sebe.	 Vytvořila	 jsem	 ji,	 řídila	 jsem	 ji	 a	 dobře	 jsem	 si	 s	 ní	 vydělala.	 To	 všechno	 úplně	 sama.	 Jenže poslední	rok	nebo	dva	jsem	toužila	po	něčem	novém.	Nedokázala	jsem	sice	určit,	co	by	to	mělo	být,	ale poznala	jsem,	že	se	to	netýká	počítačů.

A	 moje	 firma	 mi	 může	 pomoct	 k	 dosažení	 mého	 cíle.	 Je	 k	 tomu	 vlastně	  skvělým	 prostředkem.	 Věděla jsem,	že	skončí	v	dobrých	rukou	a	že	mi	poskytne	svobodu	k	tomu,	abych	rozjela	něco	nového,	ať	už	to mělo	 být	 cokoli.	 Pár	 nápadů	 jsem	 měla,	 obzvlášť	 jeden,	 který	 se	 mi	 zatím	 rozvíjel	 v	 hlavě,	 kde	 se schovával	za	praktické	myšlenky.	Nechávala	jsem	si	ho	na	později.

Složila	 jsem	 nohy	 pod	 sebe	 a	 pohlédla	 na	 svůj	 mobil.	 Ten	 hovor	 mě	 děsil	 a	 zároveň	 jsem	 se	 na	 něj těšila.	V	seznamu	jsem	našla	číslo	do	tátovy	kanceláře	a	zavolala	mu.	Jeho	sekretářka	mě	přepojila.

„Drobku!	Jak	se	máš?“

„Ahoj	 tati,“	 odpověděla	 jsem	 a	 jako	 obvykle	 jsem	 nad	 tou	 přezdívkou	 obrátila	 oči	 v	 sloup.	 Ve	 skrytu duše	jsem	ji	ovšem	milovala.	Ne	ani	tak	tu	přezdívku	jako	spíš	fakt,	že	nějakou	 mám. 

„Jak	je	v	kraji	zdravé	výživy?“

„Náhodou	docela	fajn.	Ve	městě	je	restaurace,	která	má	v	meníčku	i	cheesesteak	–	ačkoli	v	celozrnný housce.“

„Takový	rouhání!“	prohlásil	vážně.

„To	 samé	 jsem	 řekla	 i	 já!“	 Oba	 jsme	 se	 rozesmáli	 a	 pak	 jsem	 ho	 zasvětila	 do	 podrobností	 ze	 svého výletu.	 Tušila	 jsem,	 že	 máma	 mu	 pravděpodobně	 už	 podala	 úplnou	 zprávu,	 ale	 také	 jsem	 věděla,	 že	 ho potěší,	když	to	uslyší	přímo	ode	mě.	Po	několika	minutách	se	mě	zeptal,	jak	dlouho	plánuju	v	Kalifornii zůstat.

„No,	kvůli	tomu	ti	vlastně	volám.	Uvažuju	o	tom,	že	tady	zůstanu.“

Povzdychl	si.	„Uvažuješ,	jo?“

„No	jo.“

Znovu	si	povzdychl.	„A	jak	to	vidíš	se	svou	firmou?“

Zhluboka	jsem	se	nadechla.	„No,	právě	o	tom	s	tebou	chci	mluvit.	Máš	o	ni	ještě	zájem?“

„No	páni.	Takže	tam	 opravdu	hodláš	zůstat.“

Oba	jsme	se	odmlčeli.	Ztěžka	jsem	polkla	a	s	překvapením	zjistila,	že	se	mi	v	krku	udělal	knedlík.

„Dobře,	 tak	 probereme	 podmínky.	 Jak	 by	 sis	 to	 představovala?“	 nadhodil	 a	 zničehonic	 to	 znělo	 úplně profesionálně.

Asi	 dvacet	 minut	 nato	 jsme	 měli	 načrtnutou	 dohodu,	 samozřejmě	 o	 několika	 článcích	 a	 založenou	 na nezávislé	kontrole	mého	účetnictví,	ovšem	hned	první	nabídnutá	suma	byla	dostatečně	vysoká	nejen	na	to, aby	pokryla	nutné	opravy	na	domě,	ale	i	na	to,	abych	si	v	Mendocinu	skutečně	zařídila	nový	život.

Ani	 jsem	 nečekala,	 že	 to	 bude	 taková	 úleva.	 Jistě,	 zatím	 jsme	 nic	 z	 toho	 neměli	 černé	 na	 bílém,	 ale všechno	 k	 tomu	 směřovalo.	 Budu	 naprosto	 samostatná,	 s	 tučnějším	 kontem	 v	 bance	 a	 s	 naprosto	 novou budoucností	před	sebou.

Téměř	pět	tisíc	kilometrů	daleko	od	své	rodiny.

Ten	proklatý	knedlík	mi	ještě	jednou	vylezl	do	krku	a	já	jsem	se	mírně	rozkašlala.	Také	mě	trochu	pálilo v	očích.	Jakmile	jsem	se	začala	ovívat	dlaní,	věděla	jsem,	že	musím	hovor	honem	ukončit.

„Tak	 si	 o	 tom	 popovídáme	 zase	 za	 pár	 dní,	 jo?	 Necháme	 si	 to	 rozležet	 v	 hlavě,“	 pronesl	 táta	 hlasem, který	byl	také	poněkud	zastřený.

„Dobrej	nápad.“

„S	mámou	bysme	za	tebou	rádi	brzo	přijeli.	Kdy	by	se	ti	to	hodilo?“

„Můžete	přijet,	kdykoli	se	vám	zachce,	to	přece	víš.“	Malinko	jsem	popotáhla.	Ach	jo.

„Já	to	nechám	na	tobě	a	na	mámě.	Moc	se	na	tebe	těším,	drobku,“	řekl.

„Já	na	tebe	taky,	tati.“

Když	jsme	oba	zavěsili,	ještě	jsem	chvíli	zůstala	ležet	na	posteli.	Přestože	mi	táhlo	na	třicet	a	roky	jsem vedla	vlastní	firmu,	před	tátou	jsem	si	připadala	pořád	jako	malá	holka,	a	to	myslím	v	dobrém.	Sundala jsem	 si	 ručník	 z	 hlavy	 a	 vlasy,	 které	 mi	 pod	 ním	 mezitím	 uschly,	 mi	 trčely	 do	 všech	 stran,	 jako	 by	 mě zasáhl	 elektrický	 proud.	 Usušila	 jsem	 si	 obličej,	 a	 jak	 jsem	 se	 mrkla	 na	 hodinky,	 došlo	 mi,	 že	 musím hejbnout	kostrou.	Vyhrabala	jsem	se	z	postele	a	utíkala	se	dát	trochu	do	pořádku.

Co	nevidět	tu	budou	mí	hosté.

 

Ze	 zápraží	 jsem	 netrpělivě	 vyhlížela	 Simonovo	 auto.	 Měli	 dorazit	 každou	 chvílí,	 protože	 Caroline	 mi poslala	esemesku,	že	vjíždějí	do	města.	Přistihla	jsem	se,	jak	přešlapuju	z	nohy	na	nohu,	a	uvědomila	si, že	jsem	pěkně	nervózní.	Z	toho,	že	za	mnou	jedou	a	že	uvidí	můj	nový	dům.	Byla	to	příjemná	nervozita	–

jako	 když	 někoho	 vítáte	 u	 vás	 doma.	 A	 přestože	 to	 byl	 můj	 domov	 teprve	 několik	 dní	 a	 bylo	 na	 něm spousta	práce,	těšila	jsem	se,	že	je	trochu	provedu.

Přecházela	 jsem	 sem	 a	 tam	 po	 celé	 délce	 přední	 verandy,	 dokud	 jsem	 v	 dálce	 na	 příjezdové	 cestě nezahlédla	 přední	 světla	 auta.	 Brzy	 nato	 před	 domem	 zaparkoval	 starý	 Range	 Rover,	 z	 nějž	 se	 vyhrnuli čtyři	 nejlépe	 vypadající	 lidi,	 jaké	 jsem	 kdy	 viděla.	 No	 vážně,	 jako	 bych	 koukala	 na	 úvodní	 titulky s	postavami	nějakého	seriálu.

Ze	zadního	sedadla	vystoupil	pár,	podle	všeho	Mimi	a	Ryan.	Dívka	byla	ještě	menší	než	já,	a	to	bylo	co říct.	Byla	drobná,	s	dokonalou	nazlátlou	pletí	a	lesklými	černými	vlasy,	a	držela	za	ruku	Ryana,	což	byl vysoký,	 štíhlý	 blonďák.	 Vlnité	 vlasy	 měl	 trochu	 delší	 a	 zastrčené	 za	 uši.	 Za	 brýlemi	 se	 silnými obroučkami	tančily	jeho	zelené	oči.	Neuniklo	mi,	že	jak	se	Mimi	hnala	před	ním,	díval	se	jí	na	zadek.

To	už	samo	o	sobě	říkalo	o	téhle	dvojici	hodně.	I	kdybyste	si	nevšimli	obrovského	zářivého	prstenu	na její	levé	ručce.

Z	přední	části	Range	Roveru	vylezl	jeden	z	mých	nejoblíbenějších	lidí	na	téhle	planetě,	Simon	Parker.

Tmavé	vlasy,	ostře	řezané	rysy,	prostě	fešák,	na	kterém	bychom	se	shodli	úplně	všichni,	a	to	nehledě	na váš	vkus	nebo	typ.	Simon	patřil	mezi	muže,	kteří	se	všeobecně	považují	za	přitažlivé.	A	okouzlující.	Já jsem	ovšem	z	romantického	hlediska	byla	vůči	jeho	kouzlu	vždycky	imunní.	Ačkoli	jsme	byli	odjakživa pouze	dobří	přátelé,	musela	jsem	uznat,	že	je	to	kus.	A	když	už	jsme	u	toho,	jeho	přítelkyně	byla	vysoká, štíhlá,	 blonďatá	 a	 půvabná.	 Jako	 ty	 dívky,	 které	 už	 na	 první	 pohled	 nesnášíte,	 jenže	 pak	 promluví a	 naprosto	 si	 vás	 získají.	 Vtipná	 a	 správná,	 navíc	 si	 dokázala	 ochočit	 fešáka	 vedle	 ní,	 což	 se	 mnohým ženským	před	ní	nepodařilo.	Za	to	jí	patřil	můj	obdiv.

„Nazdar	Parkere.“

„Nazdar	 Franklinová,“	 pozdravil,	 přičemž	 mě	 sevřel	 v	 pevném	 objetí.	 Poplácala	 jsem	 ho	 po	 zádech a	přes	jeho	rameno	jsem	mrkla	na	Caroline.	Viděla	jsem,	jak	po	ní	Mimi	střelila	překvapeným	pohledem, ale	ona	ji	mávnutím	ruky	odbyla.	Tím	si	u	mě	získala	další	body.	Věděla,	že	se	nemá	čeho	obávat.

„Tomu	říkám	rozloha,	Viv,“	prohlásil	Simon,	když	mě	pustil	a	rozhlédl	se	po	mém	pozemku.

„Ty	jsi	taky	trochu	rozloha,	ne?“	zasmála	jsem	se	a	píchla	ho	prstem	do	žaludku.	Pohladil	se	přes	tričko, pod	kterým	měl	stále	ploché	břicho.

„Za	to	může	moje	holka.	Pořád	mi	peče.“	Mrkl	na	Caroline	a	ta	se	začervenala.

„Já	ti	rozumím.	Tady	ve	městě	dělají	stejně	dobrou	pizzu	jako	doma	u	Tonyho.	Taky	jsem	to	s	ní	trochu přehnala,“	řekla	jsem,	vyhrnula	si	tričko	a	plácla	se	do	břicha,	které	bylo	zatím	ještě	ploché.	„Chceš	si zítra	zaběhat?“

„Jasně,	to	by	bylo	skvělý.	Přivezl	jsem	si	taky	kolo.	Prej	jsou	tady	kolem	skvělý	stezky.	Už	jsi	nějakou projela?“

„Ne,	 já	 tady	 kolo	 ještě	 nemám.	 Potřebuju…	 Ježišikriste,	 já	 jsem	 tak	 nevychovaná!“	 zvolala	 jsem a	otočila	se	na	schodech,	které	jsme	se	Simonem	společně	vyšli.	Caroline,	Ryan	a	Mimi	stáli	v	půlkruhu na	příjezdové	cestě	a	usmívali	se,	zatímco	my	dva	jsme	se	klidně	vydali	k	domu.	Seběhla	jsem	zase	na štěrk	a	vrhla	se	Caroline	kolem	krku.

„Holka,	já	jsem	strašná	hostitelka.	Jak	se	pořád	máš?“

„Skvěle,	když	už	jsem	tady.	Strašně	jsem	se	na	tenhle	dům	těšila!	A	na	tebe	taky,	samozřejmě,“	usmála se,	plácla	mě	po	zadku	a	šla	za	Simonem.

„A	vy	musíte	být	Mimi	a	Ryan,	moc	ráda	vás	poznávám,“	přivítala	jsem	je	a	potřásla	si	s	nimi	rukama.

Ryan	chtěl	očividně	něco	říct,	ale	Mimi	mu	celá	nažhavená	skočila	do	řeči.

„Slyšela	jsem,	že	když	jsi	tenhle	dům	zdědila,	byl	plnej	různejch	věcí!	Haraburdí,	veteše	a	hlavně	 bez ladu	a	skladu,	je	to	pravda?“	vychrlila	na	mě	a	přitom	poskakovala	z	jedné	nohy	na	druhou.

„Ehm,	no	jo,	to	je	pravda.	V	horním	patře	jsem	se	to	už	pokusila	dát	trochu	do	pucu,	ale	všude	je	pořád binec	a…“

„Ano!	 Ano!	 Ano!“	 vykřikla	 radostně,	 máchla	 pěstí	 do	 vzduchu	 a	 bleskem	 vyběhla	 schody	 na	 verandu.

Jak	spěchala	do	domu,	málem	porazila	Caroline.

„Nejede	náhodou	na	cracku?“	zeptala	jsem	se	jejího	snoubence	a	ten	se	hlasitě	rozesmál.

„Mimi	je	profesionální	organizátorka.	To	tvůj	 dům	je	pro	ni	jako	droga.“

„Tak	po	tomhle	bude	muset	na	odvykačku,“	varovala	jsem	ho.	Pak	už	jsem	je	všechny	dovedla	dovnitř, kde	jsme	našli	Mimi,	která	se	vzrušením	zrůžovělými	tvářemi	procházela	kolem	hromad	a	štosů	volajících po	její	pozornosti.	A	po	pozornosti	někoho	s	opaskem	na	nářadí	plným	štítků	a	fixů.

Jakmile	jsme	se	ocitli	v	domě,	náhle	mě	zavalila	vlna…	neklidu?	Studu?	Uviděla	jsem	svůj	dům	přesně tak,	 jak	 jsem	 ho	 měla	 před	 očima	 první	 den	 –	 špinavý,	 neuklizený	 a	 napěchovaný	 harampádím.	 A	 teď, když	jsem	měla	hosty,	jsem	se	cítila	téměř	trapně,	jako	bych	za	ten	nepořádek	mohla	já.	Neuměla	jsem	si ani	představit,	jak	muselo	být	tetě	Maude,	když	byla	zahrabaná	mezi	všemi	těmi	věcmi	a	nevěděla,	s	čím začít.

Všichni	ale	vypadali	naprosto	v	pohodě.	Kluci	se	okamžitě	přemístili	k	zadnímu	oknu,	aby	se	podívali na	oceán,	a	rozplývali	se	nad	výškou	vln.	Holky	se	rozhlížely	kolem,	přičemž	se	jim	v	obličejích	zračil upřímný	obdiv.	To	mě	potěšilo.

Mimi	 opět	 začala	 poskakovat	 a	 oči	 se	 jí	 rozzářily	 nad	 každou	 kupou,	 ve	 které	 viděla	 příležitost k	 obnovení	 pořádku	 a	 rovnováhy.	 Caroline	 pozorně	 zkoumala	 každý	 detail,	 každý	 rozviklaný	 sloupek a	každý	výrobek	ze	dřeva.	Každou	maličkost,	která	vypadala	stará	a	původní,	hned	prohlédla.

„Viv,	tenhle	barák	je	neuvěřitelnej,“	vydechla,	když	přejížděla	prsty	po	složitě	vyřezávaném	zábradlí.

„Že	 jo?	 Když	 jsem	 byla	 malá,	 strávila	 jsem	 tady	 jedno	 léto,	 a	 už	 nikdy	 jsem	 na	 tohle	 místo nezapomněla,“	 souhlasila	 jsem,	 zvedla	 ze	 země	 zatoulanou	 podkolenku	 a	 strčila	 ji	 zpátky	 do	 pytle, z	kterého	vypadla.	„Dům	není	zrovna	v	takovým	stavu,	jak	jsem	si	ho	pamatovala,	ale	atmosféra	je	v	něm stejná,	jestli	mi	rozumíte.“

„Můžu	vidět	i	zbytek?“	zeptala	se	Caroline	a	zpoza	jídelního	rohu	vykoukla	hlava	Mimi.

„Jo,	můžeme	vidět	zbytek?“	přidala	se.	V	ruce	držela	jednu	z	desek	Johnnyho	Mathise.

„Jasně,	pojďte	za	mnou,“	vybídla	jsem	je	a	cestou	do	kuchyně	jsem	zamávala	i	na	kluky.	Jak	jsem	je	po domě	provázela,	každý	z	nich	reagoval	na	různé	věci	porůznu.

Caroline	málem	omdlela,	když	uviděla	sporák.	„Ty	tady	máš	vintage	sporák	Magic	Chef?	Děláš	si	ze	mě srandu?“

Mimi	 si	 zase	 málem	 uskákala	 pravou	 nohu	 při	 pohledu	 na	 štosy	 a	 štosy	 starých	 vydání	 časopisu	  Life.

„Jsou	tu	čísla	i	ze	čtyřicátejch	let,	chápete	to?!“

Na	beznohého	rytíře	reagovali	všichni	podobně	–	„fakt	divný“	–	a	na	vanu	s	pařátky	–	„nádhera!“.	Když jsme	se	dostali	do	mé	ložnice,	kde	mě	do	nového	dne	ráno	co	ráno	vítal	úžasný	výhled,	obě	holky	začaly zasněně	vzdychat.	Ten	den	nefoukal	příliš	silný	vítr,	voda	byla	celkem	klidná	a	obloha	azurově	modrá.	Na okně	 se	 jemně	 pohupovaly	 krajkové	 záclonky,	 čerstvě	 vyprané	 a	 bílé	 jako	 sníh.	 Místnost	 potřebovala ještě	vymalovat	a…

„Na	stěny	by	to	chtělo	krémovou	nebo	slonovinovou,	kterou	by	podtrhla	tahle	úžasná	řezbářská	práce,	co se	ovšem	musí	zrestaurovat,	samozřejmě.	Můžeme	zvýraznit	tmavě	zelenou	na	tý	prošívaný	dece	a	vyrobit nějaký	 dekorační	 polštářky	 a	 taky	 bych	 tady	 viděla	 tmavej	 plyšovej	 kobereček,	 na	 kterým	 by	 sis	 mohla nechávat	papuče.	No	a	nad	postel	můžeme…“

„Zpomal,	 zlato,“	 chlácholil	 Simon	 svou	 přítelkyni.	 Objal	 ji	 pevně	 kolem	 pasu,	 aby	 se	 přestala	 otáčet kolem	dokola	po	docela	novém	pokoji,	který	se	jí	rýsoval	v	hlavě.	Caroline	zrudla	jako	rajče	a	pohlédla na	mě.

„Omlouvám	se.	To	jen,	že	tenhle	dům	je	tak	přirozeně	nádhernej.	Věř	mi,	Viv,	je	překrásnej,“	řekla	mi s	úsměvem.

„To	 vážně	  je	 a	 jsem	 ráda,	 že	 si	 to	 taky	 myslíš.	 Akorát	 potřebuje	 hromadu	 práce,	 nebo	 se	 mi	 doslova rozpadne	 před	 očima,“	 postěžovala	 jsem	 si.	 „Měli	 byste	 vidět,	 jak	 protejká	 střecha,	 nebo	 jak	 je ztrouchnivělá	veranda,	a	sklep	vypadá	jako	z	hororu.	Úplně	se	děsím,	až	začne	v	noci	přituhovat	a	budu muset	sejít	dolů	zapnout	bojler.	Je	to	tam	jak	z	filmu	 Osvícení!	 A	 počkejte,	 až	 uvidíte,	 jak	 špatně	 je	 na tom…“

„Jasně,	jasně,	k	tomu	všemu	se	dostaneme.	Proto	jsem	přece	tady.	Zatím	si	ale	chceme	užít	víkend	a	tvůj novej	barák.	Tady	je	to	tak	vzrušující!“	rozplývala	se	Caroline,	natáhla	ke	mně	ruku	a	stiskla	mi	rameno.

Měla	pěkně	silný	stisk.	To	muselo	Simona	těšit.	„A	taky	chci	slyšet	o	tom	knihovníkovi.“

Se	 smíchem	 jsem	 je	 doprovodila	 zpět	 do	 přízemí	 a	 do	 kuchyně,	 kde	 jsem	 pro	 ně	 měla	 chlazené	 pivo, víno	 a	 něco	 k	 zakousnutí.	 Všichni	 jsme	 si	 něco	 vybrali	 a	 uvelebili	 jsme	 se	 na	 zadní	 verandě,	 každý v	jednom	houpacím	křesle,	odkud	jsme	sledovali	vlnobití	a	slepice	hrabající	kolem.

Tak	jsem	si	užívala	svou	první	návštěvu.

 

Po	 několika	 drincích	 jsme	 se	 rozhodli,	 že	 si	 zajdeme	 pěšky	 do	 města	 na	 jídlo.	 Byl	 moc	 hezký	 večer a	 zapadající	 slunce	 přímo	 lákalo	 na	 procházku.	 Cestou	 mě	 mezi	 dvěma	 dvojicemi	 přepadla	 nenadálá touha.	Ne	po	válení	se	v	seně,	ani	po	rychlovce	u	vrat	stodoly	(ačkoli	s	takovými	myšlenkami	jsem	si	také pohrávala,	to	připouštím).	Ne,	ten	večer	jsem	toužila	mít	na	procházce	někoho	do	páru.

Chtěla	jsem	cítit	něčí	ruku,	jak	zlehka	objímá	můj	pas,	jemný	dotek	na	zátylku,	slyšet	šeptání	do	ucha.

Prsty,	se	kterými	bych	mohla	proplést	ty	svoje.	Měla	jsem	ráda	milostné	romány,	vášeň	a	dobývání,	ale	ze všeho	nejvíc	jsem	zbožňovala	okamžiky,	kdy	hrdina	bere	svou	vyvolenou	do	náruče	a	zamilovaně	ji	líbá.

Achich.

Nepřítomně	jsem	kopala	do	štěrku,	dokud	jsme	nedorazili	do	města	a	uvolněný	smích	naší	skupinky	mě nevtáhl	zpátky	do	přítomnosti,	v	které	jsem	měla	tři	nové	přátele	a	jednoho	starého,	třebaže	žili	tři	hodiny ode	mě.	Jakmile	jsem	v	dálce	zahlédla	světla	Johnovy	restaurace,	začaly	se	mi	sbíhat	sliny.	Pizza.

Vyšlo	 najevo,	 že	 rodiče	 Mimi	 mají	 v	 Mendocinu	 letní	 sídlo.	 Neznala	 tedy	 jenom	 Johnův	 podnik,	 ale i	majitele	samotného.

„Mimi!	Jak	se	pořád	máš,	holka?“	zvolal	John	zpoza	baru	a	přivolal	si	nás	k	sobě.	„Před	pár	týdny	tady byli	 tví	 rodiče	 a	 řekli	 mi,	 že	 chystáš	 v	 San	 Francisku	 svatbu.	 Prej	 to	 vypadá	 na	 pořádně	 velkou	 akci.“

Přistoupil	 k	 nám	 a	 přivítal	 se	 s	 námi.	 Když	 se	 Mimi	 prudce	 pověsila	 na	 jeho	 statná	 ramena,	 z	 úst	 mu uniklo	překvapené	„uuuf“.

„Johne,	tohle	je	Ryan,	můj	snoubenec,“	pochlubila	se,	přitom	chytla	Johna	za	loket	a	na	oba	se	zazubila.

Ti	dva	si	potřásli	rukama	a	spustila	se	vlna	představování.

„A	odkud	se	znáš	s	touhle	holkou?“	vyzvídal	John	na	Mimi	a	přitom	na	mě	ukázal	palcem.

„Vlastně	jsme	se	poznaly	teprve	dneska.	Je	to	kámoška	tady	kámoše,“	odpověděla	Mimi	s	kývnutím	ke mně	a	k	Simonovi.

„Jako	obvykle,	Viv?“	zeptal	se	John,	když	nás	zavedl	k	rohovému	stolu.

„To	sem	chodím	už	tak	dlouho,	že	mám	svý	obvyklý	jídlo?“	podivila	jsem	se.	„I	když	je	fakt,	že	se	mi často	zdá	o	jistý	pizze…“

„Řeznickým	prkýnku?“	nadhodila	Mimi	a	já	jsem	přikývla.	„Takže	dvakrát.	A	velký.	A	k	nim	pivo,	ať	už dneska	čepujete	cokoli,“	nařídila.	My	ostatní	jsme	se	podívali	jeden	na	druhého	a	odsouhlasili	to.	Pizza a	pivo	pro	každého.

K	 večeři	 nám	 hrála	 hudba	 z	 jukeboxu,	 restaurace	 byla	 nacpaná	 k	 prasknutí,	 jídlo	 bylo	 výtečné	 a	 pivo teklo	proudem.	Strašně	dobře	se	mi	povídalo	s	Ryanem,	který	byl	stejně	chytrý	jako	zábavný.	Simon	mi vyprávěl	 o	 svých	 posledních	 cestách	 a	 Caroline	 mi	 popisovala,	 jak	 právě	 dokončili	 rekonstrukci	 jejich nového	domu	v	Sausalitu.	A	také	mi	pověděla	o	vícečlenné	kočičí	rodince,	která	se	k	nim	nastěhovala.

A	Mimi?	Hvězda	večera.	Z	rodinných	dovolených	znala	asi	polovinu	hostů.	A	když	se	objevila	Jessica, která	mezitím	zavřela	kavárnu,	Mimi	ji	doslova	přitáhla	k	našemu	stolu,	posadila	ji	mezi	nás	a	do	ruky	jí vrazila	pivo.

Po	dnech,	kdy	jsem	byla	téměř	pořád	sama,	toho	na	mě	najednou	bylo	trochu	moc.	Popadla	jsem	kabelku a	 vydala	 se	 k	 jukeboxu,	 abych	 si	 odpočinula	 při	 vybírání	 písniček.	 Hned	 za	 restaurací	 byla	 místnost s	tanečním	parketem	a	s	dalšími	židlemi	pro	podobně	rušné	večery,	jako	byl	tenhle.	Když	jsem	si	pročetla seznam	skladeb,	pár	jich	vybrala	a	chystala	jsem	se	právě	do	mašiny	vhodit	čtvrťák,	ucítila	jsem	lechtání v	nose.	Otočila	jsem	se	a	na	jedné	barové	stoličce	uviděla	pana	Hanka	Higginse	s	tou	nejšťastnější	láhví piva	v	ústech.

Sledovala	jsem,	jak	si	jazykem	olízl	plné	rty,	aby	mu	neunikla	ani	kapka.	Sledovala	jsem,	jak	prsty	jezdí nahoru	a	dolů	po	dlouhém	hrdle	láhve	a	nepřítomně	ji	hladí.	Sledovala	jsem,	jak	rukou	vyjíždí	až	k	otvoru a	jemně	kolem	něj	krouží,	než	sjede	zase	ke	dnu.	A	sledovala	jsem	i	to,	jak	si	nabírá	hrst	oříšků	a	svírá	je ve	svých	mužných	dlaních.

Copak	jsem	zapomněla	zmínit	kešu	oříšky?	V	míse	na	baru?	Ó	ano.

„Jestli	 do	 toho	 jukeboxu	 naslintáš,	 tak	 určitě	 fungovat	 nebude,“	 pošeptal	 mi	 vtom	 kdosi	 do	 ucha.	 Za sebou	jsem	objevila	Jessiku,	která	se	tiše	smála.

„Blbko,“	odbyla	jsem	ji,	prošla	kolem	ní	a	opřela	se	o	bar	co	nejdál	od	Hanka.	Odtud	jsem	mohla	dál obdivovat	ty	kešu.

„Je	to	jen	mužskej,“	pobízela	mě.	„Ať	s	ním	mluvíš	nebo	ne,	je	to	pořád	jenom	mužskej.“

Nervózně	jsem	si	rukou	pročísla	vlasy.	Tentokrát	jsem	na	sobě	neměla	tenisky	a	nebyla	jsem	zaprášená od	hlavy	až	k	patě.	Oblékla	jsem	si	černou	pánskou	košili,	která	mi	byla	přirozeně	velká	a	kterou	jsem	si v	 pase	 stáhla	 kouskem	 obyčejného	 provázku.	 Vyrobila	 jsem	 si	 tak	 vlastně	 krátké	 šaty.	 Místo	 klasických kanad	jsem	si	obula	sandály	se	zavazováním	až	ke	kolenům,	které	ukazovaly	moje	krátké,	nicméně	pevné nohy.	Jo,	a	ta	moje	černá	košile	byla	nedbale	 rozhalená. 	Jestli	mi	bylo	vidět	do	výstřihu?	Ano,	prosím.

A	jestli	z	něj	vykukoval	horní	okraj	mojí	černé	krajkové	podprsenky?	Ano,	prosím.	Jestli	jsem	ten	večer vypadala	prostě	úchvatně?	To	bych	sakra	řekla.

Možná	 je	  tohle	 ta	 noc,	 kdy	 ho	 přesvědčím,	 že	 jsem	 víc	 než	 jenom	 kýchalka.	 Podívala	 jsem	 se	 na	 něj.

Stále	tam	seděl.	S	oříšky.	Tohle	zmáknu.

Podala	jsem	Jessice	svou	kabelku.	Ta	ji	ode	mě	převzala	s	tichým:	„Jdi	do	něj,	holka.“

Vydala	 jsem	 se	 k	 němu	 loudavou	 chůzí,	 přičemž	 jsem	 se	 schválně	 výrazně	 houpala	 v	 bocích.	 Každá holka	se	cítí	o	něco	víc	sexy,	o	něco	víc	 grrr, 	když	rozhýbe	pánev.	V	tom	okamžiku	začala	z	jukeboxu	hrát jedna	z	písní,	které	jsem	vybrala.  Can’t	Get	Next	to	You	o d	Ala	Greena.	Jak	jsem	kráčela	v	rytmu	hudby, zachytila	 jsem	 pohled	 barmana	 a	 věnovala	 mu	 koketní	 a	 naprosto	 nestoudný	 úsměv.	 Okamžitě	 mi	 ho oplatil	a	v	jeho	očích	jsem	zahlédla	obdiv	nad	mou	sebejistotou.	Něco	se	změnilo	–	já,	nebo	prostředí?

Zatemněno,	zakouřeno,	rozostřeno…

„Hoří	pánev!“	ozvalo	se	z	kuchyně,	ale	to	nevadilo.	Kouř	a	temno	dodávaly	baru,  té	nalejvárně,	tomu… 

opiovému	doupěti	exotickou	atmosféru. 

Princezna	se	rozhlédla	po	moři	ctitelů	a	věděla,	že	všechny	oči	se	upírají	na	ni.	Kůže	ji	úplně	brněla, což	byla	známka	toho,	že	v	místnosti	je	i	on.	Její	tělo	to	poznalo,	aniž	by	ho	viděla.	Ze	stropu	visely dlouhé	hedvábné	praporce,	větráky	vířily	líný	vzduch	těžce	provoněný	myrhou	a	santalovým	dřevem. 

Cítila	ještě	jinou	vůni,	nejprve	docela	slabou,	která	však	sílila	s	každým	jejím	krokem,	jak	procházela mezi	 přítomnými.	 Všichni	 ti	 muži	 se	 jí	 přišli	 dvořit	 a	 přáli	 si	 získat	 její	 srdce,	 jenže	 ona	 chtěla	 jen jediného	z	nich.	Netoužilo	po	něm	pouze	její	srdce,	ale	také	její	žár.	Tajný	ženský	žár.	Žár,	který	měl poznat	jen	on. 

A	 vtom	 ho	 spatřila.	 Zástup	 před	 ní	 se	 rozestoupil	 a	 odhalil	 jeho	 vysokou,	 překrásnou	 postavu. 

S	hladovýma	očima	a	mocnou	silou	mezi	stehny	došel	až	k	ní.	Byl	temný	a	nebezpečný,	našel	ji.	Našel	ji roztouženou.	A	vzdychající.	Našel	ji	roztouženou	a	vzdychající	a… 

Blonďatou.	 Prsatou.	 Nadměrně	 prsatou.	 Vysokou.	 Blonďatou.	 Velkou	 blondýnu	 s	 velkými	 ňadry.

Zatímco	 jsem	 zírala	 na	 Hankovy	 oříšky,	 Hank	 zíral	 na	 svetr	 o	 velikosti	 XS,	 který	 na	 sobě	 měla	 holka o	velikosti	S,	jež	sebou	plácla	na	stoličku	vedle	něj.	Kdybych	řekla,	že	překypovala	nadšením,	nestačilo by	to.

Bleskurychle	 jsem	 se	 pokusila	 změnit	 směr,	 což	 je	 ovšem	 dost	 těžké,	 když	 se	 vlastně	 jen	 lhostejně loudáte,	a	omylem	jsem	vstoupila	do	cesty…

„Tohle	 už	 začíná	 být	 vážně	 trapný,	 Clarku,“	 ucedila	 jsem,	 když	 jsem	 narazila	 přímo	 do	 jeho	 loketní záplaty.	Clark	odsunul	krabici	s	pizzou	na	stranu	a	shlédl	na	mě	–	škvírami	mezi	černými	monokly.	Kolem nosu	zalepeného	mašličkou	z	náplasti	se	barvily	do	fialova.	Byl	oblečený	o	něco	ležérněji	než	obvykle	–

pod	tvídovým	sakem	měl	jen	tričko.	Panejo,	Clark	v	neformálním.

„Jé,	to	je	mi	líto.	Bolí	to	moc?“	zeptala	jsem	se	ho	a	užuž	jsem	k	němu	natahovala	ruku…	Počkat,	co	se mám	k	němu	co	natahovat?	Clark	před	mou	rukou	naštěstí	ucukl.

„Vivian,	prosím	tě,	nesahej	na	mě.	Jedna	návštěva	pohotovosti	mi	za	dnešek	bohatě	stačí.“	Rozhlédl	se kolem.	„Co	tady	děláš?“

„Jsem	tu	na	večeři	s	přáteli.	A	ty?“

„Já	 jsem	 si	 sem	 pro	 večeři	 jen	 zašel,“	 řekl	 a	 podržel	 si	 krabici	 s	 pizzou	 jednou	 rukou,	 aby	 si	 mohl posunout	brýle	na	nose	druhou.	Očividně	to	udělal	jen	ze	zvyku,	protože	žádné	neměl.	Že	by	kvůli	tomu zranění?	Jak	se	svého	nosu	dotkl,	škubl	sebou	bolestí	tak,	že	pizzu	málem	upustil.	„Musím	jít,“	zamumlal a	vydal	se	k	východu.

„Poslyš,	 Clarku.	 Nechoď.	 Můžu	 tě	 pozvat	 na	 pití?	 Je	 to	 málo,	 ale	 chtěla	 bych	 ten	 tvůj	 zlomenej	 nos aspoň	nějak	odčinit.“

„Ve	skutečnosti	není	zlomený.	Jenom	neskutečně	pohmožděný,“	pronesl.

Povzdychla	jsem	si.	„Bolí	to?“

„Neumíš	si	ani	představit	jak	moc.“

„No	tak	dneska	platím	já.	Pojď,“	trvala	jsem	na	svém,	přičemž	jsem	ho	jen	docela	jemně	vzala	za	loket a	 nasměrovala	 ho	 k	 našemu	 stolu.	 Přes	 jeho	 rameno	 jsem	 zahlédla	 kovboje	 a	 prsatici,	 kteří	 mířili k	 východu.	 Holka	 se	 hihňala	 jako	 pominutá.	 Hank	 byl	 naprostý	 suverén.	 Také	 se	 na	 mě	 podíval	 přes rameno,	a	když	jsme	se	střetli	očima,	zazubil	se	na	mě.	Blbec.	A	tak	krásnej…

Zase	jsem	to	prošvihla.	A	to	tak	málokdy	nosím	šaty.	Co	se	dá	dělat.

„Ahoj	všichni,	tohle	je	Clark.	Clarku,	tohle	jsou	všichni.	Jessiku	už	znáš,“	odbyla	jsem	představování a	 přitáhla	 ke	 stolu	 jednu	 židli	 navíc.	 Na	 tu	 jsem	 Clarka	 posadila	 a	 vzala	 si	 od	 Jessiky	 svou	 kabelku.

Tázavě	nadzvedla	obočí,	jestli	jsem	s	kovbojem	nějak	pokročila,	a	já	jsem	jen	zavrtěla	hlavou.

„Clarku!	Co	se	ti	stalo?“	zděsila	se	hned	nato.	Zatímco	se	o	něj	strachovala,	vytrhla	mu	krabici	s	pizzou z	rukou	a	položila	ji	na	vedlejší	stůl.	Lidi,	kteří	u	něj	seděli,	jí	poděkovali	a	začali	ji	otevírat.	Chňapla jsem	po	ní	a	schovala	ji	za	sebe.

„To	nic	není,	jen	malá	nehoda.	Nic	vážného,“	odpověděl,	podíval	se	na	mě	a	zachytil	můj	tázavý	pohled.

Jen	pokrčil	rameny	a	rovnou	přešel	k	seznamování	s	ostatními.

„Vypadá	 to	 příšerně.	 Bolí	 to?“	 vyptávala	 se	 dál	 Jessica,	 přičemž	 k	 němu	 natáhla	 ruku.	 Než	 jsem	 ji stačila	zarazit	a	říct	jí,	že	to	se	mu	líbit	nebude,	jemně	se	dotkla	jeho	tváře	a	pak	ho	poplácala	po	rameni.

Clark	sebou	vůbec	netrhl,	nic	nenamítal	a	nechal	ji.

Takže	si	jen	nepřeje,	abych	se	ho	dotýkala	 já. 	Ne	že	by	mě	to	překvapovalo.	Koneckonců	jsem	to	byla já,	kdo	ho	praštil.

„Trochu	to	bolí,	ale	mám	nějaké	prášky,	takže	jsem	v	pohodě,“	odvětil.

„Jestli	máš	prášky	na	bolest,	tak	to	ti	objednáme	nějaký	nealko.	Vsadím	se,	že	piješ	pramenitou	vodu,	že jo,	Clarku?“	poškádlila	jsem	ho	a	zamávala	na	servírku.

Obrátil	oči	v	sloup.	„Bydlím	tři	bloky	odsud,	takže	dojít	domů	snad	zvládnu.“	Místo	vody	si	objednal:

„Skotskou.	Vodu.	Neředit.“

Vytřeštila	jsem	na	něj	oči.	Tohle	je	moje	pití.	Když	se	servírka	zeptala,	jestli	si	my	ostatní	objednáme něco	dalšího,	požádala	jsem	ji	o	stejný	drink	jako	Clark.	Ten	si	mezitím	sundal	sako	a	znovu	ukázal	své opálené	 paže.	 V	 tričku	 nevypadal	 nijak	 namakaně,	 ale	 svaly	 mu	 nechyběly.	 A	 když	 už	 mluvíme	 o	 jeho tričku,	bylo	pokryté	písmeny	a	čísly.	Při	bližším	pohledu	jsem	pochopila,	že	je	to…

„Drakeova	 rovnice!	 Rád	 poznávám	 dalšího	 matematickýho	 nadšence,“	 zvolal	 Ryan	 a	 napřáhl	 pěst k	 ťuknutí.	 Clark,	 který	 vypadal	 opatrně,	 nicméně	 potěšeně,	 mu	 vyhověl.	 Na	 jeho	 tváři	 se	 objevilo	 něco jako	úsměv	a	zdálo	se,	že	se	trochu	uvolňuje.	Jen	tak,	jak	mu	to	mašlička	na	nose	dovolila.

„Co	je	Drakeova	rovnice?“	zeptala	se	Caroline.

Vysvětlila	 jsem:	 „Matematickej	 vztah,	 kterým	 se	 určuje	 nejen	 možnost	 existence	 mimozemšťanů,	 ale i	jejich	schopnost	komunikace.“	Pak	jsem	se	zakousla	do	své	pizzy.	„Mmmm.“

To,	 že	 je	 u	 stolu	 naprosté	 ticho,	 mi	 došlo	 až	 ve	 chvíli,	 kdy	 se	 ozvalo	 Clarkovo	 tiché,	 ale	 přesto slyšitelné	zaskuhrání.	Ten	nos	ho	musel	pořádně	bolet.	Zvedla	jsem	hlavu	a	všimla	si,	že	holky	se	na	mě usmívají,	kdežto	Ryan	se	Simonem	se	tváří	užasle.

„Co	je?“	vyhrkla	jsem.	„Nesnáším,	když	lidi	předpokládají,	že	pokud	mám	prsa,	nedokážu	poznat	něco tak	jednoduchýho,	jako	je	Drakeova	rovnice.“

Jestli	mě	bavilo	měnit	názory,	které	si	o	mně	lidé	dělali	na	první	pohled?	Na	všechny	ty	moje	piercingy a	tetování?	To	si	pište.	Jestli	jsem	nenáviděla	předsudky?	To	si	pište.

Zrovna	ve	chvíli,	kdy	jsem	se	o	tyhle	své	pocity	chtěla	podělit	s	osazenstvem	stolu,	Caroline	se	natáhla pro	 svou	 kabelku,	 přičemž	 se	 tak	 moc	 natlačila	 ke	 Clarkovi,	 že	 do	 mě	 nechtěně	 vrazil.	 S	 omluvným výrazem	v	obličeji	se	ke	mně	obrátil.

Pohlédli	jsme	jeden	druhému	do	očí	a	mně	v	tom	okamžiku	došlo,	že	jsem	se	spletla,	když	jsem	ty	jeho považovala	za	další	nudné	hnědé	oči,	jaké	má	Tom,	Dick	i	Harry.	Ty	Clarkovy	měly	barvu	přesně	jako hořká	 čokoláda,	 s	 drobnými	 zlatými	 flíčky	 a	 zeleným	 nádechem.	 Nikdy	 předtím	 jsem	 si	 jich	 nevšimla, protože	 se	 schovávaly	 za	 brýle	 s	 plastovými	 obroučkami	 a	 za	 lekce	 o	 zachování	 charakteru	 památného domu.

Hořká	čokoláda	nám	má	dělat	dobře,	nebo	ne?

Jenže	 já	 jsem	 pro	 sebe	 nic	 dobrého	 nehledala.	 Chtěla	 jsem	 to	  špatné	 –	 vášnivé	 dostaveníčko,	 city a	touhy,	sprosťárny	a	tabu.	Tedy	myslím	až	na	tu	věc,	o	které	se	v	poslední	době	dost	mluvilo	a	byla	prý oblíbená.	Nikdo,	dokonce	ani	kovboj,	se	nesmí	přiblížit	k	mému…

„Zadnímu	východu?“	zeptal	se	Clark.

„Prosím?“	vybreptla	jsem	a	málem	se	zadávila	skotskou.	Jak	to	může…	počkat,	řekla	jsem	to	snad…

„Že	 jsem	 ti	 na	 klice	 k	 zadnímu	 východu	 nechal	 vzkaz,	 že	 se	 zítra	 stavím.	 Vyhovuje	 ti	 to?“	 zopakoval, zatímco	já	jsem	ještě	stále	mírně	kuckala.	„Pokud	je	na	tebe	ta	skotská	moc	silná,	proč	si	ji	objednáváš?

Mám	ti	objednat	sodovku?“

„Ne,	jsem	v	poho.	Jen	mi	zaskočilo,	to	je	celý,“	zašklebila	jsem	se	a	napila	se	vody.	„Ty	jsi	mi	nechal vzkaz?“

„Ano,	Vivian.	Povedlo	se	mi	vyhrabat	nějaké	původní	plány	ke	stavbě	domu.	Zítra	ti	je	přivezu,	jestli chceš.	Napadlo	mě,	že	se	ti	budou	hodit,	pokud	trváš	na	těch	svých	 změnách.“

„Počkat.	No	páni.	Ty	mi	chceš	přivézt	něco,	co	mi	může	doopravdy	pomoct?“	nadhodila	jsem	uštěpačně.

„A	o	co	se	asi	jinak	snažím?	Abych	ti	ublížil?“	odpověděl	s	náznakem	úsměvu	na	rtech	a	ukázal	na	svůj nos.

„Tak	teď	jsi	mě	teda	dostal.“

Ťukla	jsem	si	s	jeho	skleničkou	a	nato	Clark	svůj	drink	kopl	do	sebe.	Zatraceně.

„Už	 bych	 měl	 jít,	 budu	 mít	 studenou	 pizzu.	 Moc	 rád	 jsem	 vás	 všechny	 poznal.	 Vivian,	 zítra	 to	 tedy platí?“

„Říkej	mi	Viv	a	máš	to	mít,“	odvětila	jsem.	Clark	se	na	mě	zmateně	podíval	a	pak	se	se	všemi	rozloučil.

Jakmile	odešel,	Mimi	a	Caroline	se	přihnaly	ke	mně.

„Zítra?	 Jsi	 ve	 městě	 teprve	 chvíli	 a	 už	 máš	 rande?	 Dobrá	 práce,“	 pronesla	 Caroline	 a	 Mimi	 nadšeně přikyvovala	hlavou.

„S	Clarkem?	Ne,	ne,	to	jste	špatně	pochopily.	On	je	ten	knihovník.“

„On	 že	 je	 ten	  knihovník? “	 podivily	 se	 jednohlasně	 a	 já	 jsem	 je	 honem	 utišila.	 Clark	 nebyl	 ještě	 ani u	dveří,	ježišikriste.

„Tam,	odkud	pocházím,	takovýhle	knihovníky	teda	nemáme,“	poznamenala	Mimi.

„U	nás	taky	ne,“	souhlasila	Caroline.

„Nikde	je	nemají	takový	jako	u	nás.	To	je	jen	jeden	z	důvodů,	proč	je	naše	městečko	tak	fantastický,“

ozvala	se	Jessica	a	všechny	jsme	se	natáhly	tak,	abychom	viděly,	jak	Clark	vychází	z	restaurace	a	jak	mu měsíční	světlo	ozařuje	loketní	záplaty.

„Celkem	ujde,“	uznala	jsem	a	usrkla	si	skotské.	„Jenže	to	neznáte	jeho	druhou	tvář.	Tu	uvidíte	zítra,	až se	se	mnou	bude	hádat	o	nějakej	kus	rohu	nebo	jinou	kravinu,	která	se	podle	něj	 musí	zrestaurovat	a	nikdy se	nesmí	vyhodit,	protože	 celá	historie	světa	se	odvíjí	zrovna	od	tý	 mrňavý	zakroucený	hovadinky,	který se	 snažím	 zbavit,	 abych	 v	 tom	 baráku	 udělala	 trochu	 pořádek,	 ale	  neeeee. 	 Ne.	 Clark	 ji	 prostě	 musí zachránit	–	musí	to	zachránit	 všechno.“

Můj	hlas	zněl	pravděpodobně	o	něco	výš	a	pronikavěji,	než	jsem	si	uvědomovala,	protože	ke	konci	mojí tirády	ustali	Simon	s	Ryanem	ve	svém	rozhovoru.	A	stejně	tak	i	tři	stoly	vedle	nás	po	obou	stranách.

Pohlédla	jsem	na	ně	a	kopla	do	sebe	zbytek	skotské.	„Takže	zítra?“

 

Když	jsme	dojedli	večeři,	vrátili	se	pěšky	ke	mně	domů	a	dali	si	na	zadní	verandě	sušenky,	všichni	jsme byli	 už	 dost	 střízliví	 na	 to,	 abychom	 den	 prohlásili	 za	 skončený.	 Nacpala	 jsem	 je	 tedy	 zpátky	 do	 auta, poděkovala	 jim	 za	 návštěvu	 a	 domluvila	 se	 s	 nimi,	 že	 za	 mnou	 přijedou	 zase	 ráno	 na	 snídani.	 Jakmile odjeli	do	letního	domu	Miminých	rodičů,	znovu	jsem	si	přečetla	Clarkův	vzkaz,	který	jsem	skutečně	našla u	 dveří.	 Pokud	 jsem	 si	 myslela,	 že	 v	 písemných	 projevech	 nejde	 být	 upjatý,	 tak	 jsem	 se	 přesvědčila o	opaku.

 

Vivian, 

i	 přes	 to,	 co	 se	 přihodilo	 dnešního	 rána,	 cítím	 povinnost	 radit	 ti	 při	 rekonstrukci,	 kterou	 plánuješ. 

Ačkoli	 jsem	 proti	 kompletní	 přestavbě,	 chápu,	 že	 dům	 má	 své	 špatné	 stránky,	 které	 považuješ	 za nepřijatelné.	Proto	bych	ti	rád	předložil	několik	návrhů,	jež	by	ti	mohly	v	tvém	snažení	pomoci.	Pokud souhlasíš,	vrátím	se	zítra	ráno	s	původními	plány	domu.	Prosím,	zavolej	mi,	jakmile	to	bude	možné. 

 

S	úctou

Clark	Barrow

 

No	 chápete	 to?	 S	 úctou?	 Navíc	 na	 luxusním	 papíře	 s	 reliéfem.	 S	 reliéfem!	 Pod	 hlavičkou	 Společnosti přátel	historie	v	Mendocinu	–	jako	bych	mohla	byť	na	vteřinu	zapomenout,	koho	Clark	reprezentuje.

A	co	je	tohle?	Tady	dole?	Jeho	telefonní	číslo?

Bez	rozmýšlení	jsem	ho	vytočila.	Ozvalo	se	dvojí	prozvonění	a	pak	mi	to	vzal.

„Clark	Barrow.“

Ježiši,	on	se	do	telefonu	představuje	celým	jménem?

„Ahoj	Clarku	Barrowe,	tady	je	Viv	Franklinová.“

„Vivian?	To	je	ale	překvapení,“	řekl	poněkud	hlubším	hlasem,	než	jak	jsem	si	ho	pamatovala.	To	bude asi	tím	telefonem.	„Čemu	dlužím	za	to	potěšení?“

Potěšení. 	Óóóóó,	ten	jeho	hluboký	hlas.	Ten	jeho…	proč	že	mu	vlastně	volám?

„Našla	jsem	tvůj	vzkaz	a	ano,	budu	ráda,	když	mi	budeš	asistovat,	Clarku.“

„Na	 tom	 jsme	 se	 přece	 dohodli	 už	 u	 té	 skotské,	 Vivian,“	 zamumlal.  Opravdu	 měl	 hlubší	 hlas	 než obvykle.	A	zastřenější.	Ne	nezřetelný,	spíš…	drsnější.

„Ve	skutečnosti	jsme	si	ale	neřekli	přímo,	že	u	mě	zítra	ráno	budeš.“

„Že	budu	u	tebe?“	zeptal	se.	Sáhla	jsem	si	dlaní	na	tvář.	Nejsem	nějaká	rozpálená?

„Jo,	že	přijedeš.	Sem	ke	mně.“

„No	ano.	Zítra,“	zasmál	se.	„Jistě.	Jestli	mě	chceš.“

Mmm.	Noční	Clark	je	docela	jiný	než	Denní	Clark.

„Jasně.	Tak	super.	V	deset?“	dostala	jsem	ze	sebe.	Mírně	se	mi	točila	hlava.

„Výborně.“

„Fajn,“	řekla	jsem	a	chvíli	počkala.	„Tak	čau?“

„Dobrou,	Vivian.“

Když	jsem	zavěsila,	nechápavě	jsem	zavrtěla	hlavou.	A	pak	ještě	jednou.	Poté	jsem	šla	nahoru,	zalezla si	pod	deku	a	myslela	na	skotskou.	Vodu.	Neředit.	S	úctou.

Kapitola	sedm

 

Vivian	stála	ve	dveřích,	oslnivá	a	rozzářená,	osvětlená	zezadu	jako	anděl.	Její	myšlenky	ovšem	nebyly vůbec	 nevinné.	 Odmítala	 se	 otočit,	 dokonce	 i	 když	 zaslechla,	 jak	 kráčí	 k	 ní.	 Jeho	 kroky,	 jisté a	rozhodné,	se	hlasitě	ozývaly	stále	blíž.	Duněly	stejně	výrazně	jako	bušení	jejího	srdce,	které	určitě neuniklo	ani	jeho	uším. 

Postavil	se	přímo	za	ni,	tak	blízko,	že	cítila	teplo	jeho	těla,	které	se	k	ní	natahovalo,	aby	ji	objalo. 

Věděla,	co	se	stane,	až	na	ní	konečně	spočinou	jeho	ruce.	Šílela	už	jenom	z	myšlenky	na	ten	dotek.	Byla tak	 bez	 sebe,	 že	 si	 připadala	 obnažená.	 Její	 hedvábná	 košilka	 byla	 neskutečně	 jemná,	 ale	 nyní představovala	překážku,	která	jí	bránila	v	její	touze	být	nahá	a	volná. 

Rozum?	 Pravidla?	 Pořádek?	 To	 všechno	 se	 vypařilo,	 jakmile	 na	 zátylku	 ucítila	 jeho	 horký	 dech, opojný	a	smyslný.	Otočila	se	přes	rameno,	ovšem	ne	proto,	aby	ho	viděla,	ale	aby	ho	lépe	cítila.	Jako by	se	změnila	v	hloupou	panenku,	která	se	dokáže	pouze	podřídit	všemu,	co	se	jí	chystal	provést. 

Ať	už	to	mělo	být	cokoli,	věděla,	že	mu	to	dovolí.	Že	je	jeho. 

Svýma	silnýma	rukama	ji	stiskl	v	pase	a	pak	sjel	k	jejím	bokům.	Jeho	kůže	pálila,	jako	by	ji	cejchoval. 

Když	ji	přitáhl	k	sobě,	poznala,	jak	moc	ho	vzrušuje,	jak	jen	ze	samotných	jejích	křivek	tvrdne	touhou. 

„Vivian,“	zašeptal	jí	do	ucha	a	přitom	jí	rty	přejel	po	lalůčku.	Rozechvěle	zasténala. 

Dlaněmi	 se	 po	 hedvábí	 přesunul	 k	 jejímu	 pupíku,	 pak	 o	 něco	 výš	 pod	 její	 bujná	 ňadra,	 která v	očekávání	jeho	doteku	ještě	víc	narostla.	Vzrušením	ztvrdlé	bradavky	napínaly	hedvábí	na	její	hrudi. 

Pod	rukama	se	mu	prohnula	jako	luk	a	přitiskla	se	k	němu	zadkem.	Celá	rozpálená	se	sotva	ovládala. 

Hlubokým	hlasem	jí	slastně	zamručel	do	ucha.	Zachvěla	se. 

„Vivian,“	 zopakoval	 a	 ona	 se	 začala	 otáčet	 k	 němu.	 Musela	 ho	 vidět,	 musela	 vidět	 jeho	 tvář	 –

milence,	po	kterém	toužila	už	příliš	dlouho. 

Zablýsknutí	 blesku	 a	 rána	 hromu	 podtrhly	 její	 rozrušení	 z	 toho,	 že	 ho	 konečně	 pozná.	 Pomalu a	postupně	se	otáčela,	až… 

Bác! 

Probudila	jsem	se	na	podlaze,	zamotaná	do	propoceného	prostěradla,	deky	a	přehozu.	Srdce	mi	bušilo jako	o	závod,	a	nebylo	divu.	Právě	jsem	měla	jeden	z	nejerotičtějších	snů,	které	se	mi	kdy	zdály.	Mysl jsem	měla	ještě	stále	zaplněnou	představami,	které	vyčarovalo	mé	podvědomí.

Podvědomá	Viv	byla	extrémně	nažhavená.	Což	s	ní	nakonec	sdílela	i	Vědomá	Viv.

Stáhla	 jsem	 ze	 sebe	 všechny	 vrstvy	 a	 vyhrabala	 se	 ze	 své	 kukly.	 Vlezla	 jsem	 si	 zpátky	 do	 postele, natáhla	se	z	ní	k	oknu	a	odhrnula	záclony.	Na	oblohu	se	teprve	plížil	rozbřesk.	Na	budíku	jsem	uviděla,	že není	ještě	ani	pět.	Uf.

Nemohla	jsem	se	dočkat	dne,	kdy	budu	naladěná	na	kalifornský	čas.	A	kdy	prospím	celou	noc.	A	hlavně jsem	se	těšila,	až	sex	v	mým	snech	bude	konečně	nahrazen	tím	skutečným.

Opřela	jsem	se	o	polštáře.	Občas	se	mi	stávalo,	že	jsem	ve	svých	snech	prožívala	milostné	chvilky,	za což	mohl	nepochybně	fakt,	že	jsem	před	spaním	četla	knížky	jako	 Vlk	z	Ulice	touhy	a	podobně.

Jenže	 na	 rozdíl	 od	 románů,	 kde	 jsem	 si	 při	 čtení	 dokázala	 hrdinu	 představit	 tak	 živě,	 že	 jsem	 ho	 měla skoro	před	očima,	byl	ve	snu	můj	milenec	pokaždé	tajuplný	a	nikdy	jsem	ho	dobře	neviděla.	Tušila	jsem sice	jeho	plné	rty,	ostré	rysy	a	obří	nádobíčko,	samozřejmě,	ale	jeho	obličej	pro	mě	zůstával	neznámý.

Zvedla	 jsem	 prošívaný	 přehoz	 ze	 země,	 zachumlala	 se	 do	 něj	 jako	 do	 lastury	 a	 zaplašila	 všechny myšlenky	na	tajemné	milence	bez	tváře.	Na	denním	světle	bývají	totiž	milenci	bez	tváře	spíš	děsiví	než sexy.

Ovšem	pokud	mají	ono	obří	nádobíčko,	pak	na	obličeji	přece	vůbec	nesejde.

Dokud	se	mi	tedy	ten	obličej	nezaboří	mezi	roztoužená	stehna…

Hoď	se	do	klidu,	Viv! 

A	rukama	bych	ho	držela	za	hlavu,	zatímco	by	mi…

Bez	tváře	neexistujou	ústa.	Bez	úst	neexistuje	jazyk. 

Na	tom	něco	je.

Jestlipak	rozhovory	samy	se	sebou	vedou	v	duchu	všechny	hrdinky?	Právě	proto	bych	nikdy	nemohla	být skutečnou	románovou	hrdinkou.	Šílenství	něco	takového	znemožňuje.

Sešla	jsem	do	přízemí,	abych	si	připravila	něco	ke	snídani.	Chtěla	jsem	si	konečně	začít	vařit,	jenže	ten úžasný	sporák	Magic	Chef,	do	kterého	se	zamilovala	Caroline,	byl	hrozně	nepraktický,	zastaralý	a	prostě mě	vytáčel.	Nešlo	jen	otočit	knoflíkem	a	vařit.	Kdepak.	Museli	jste	ho	zapnout,	chvíli	lomcovat	s	kličkou hořáku,	 ten	 pak	 přemlouvat,	 aby	 se	 zapálil,	 a	 pokud	 jste	 neomdleli	 z	 plynu,	 který	 z	 něj	 ucházel,	 než	 se uráčil	chytnout,	asi	za	hodinu	jste	mohli	mít	vařící	vodu.	Což	nedávalo	vůbec	smysl,	protože	s	plynovými sporáky	se	většinou	pracuje	velmi	dobře.	Něco	v	něm	muselo	být	ucpané,	špinavé	nebo	jednoduše	příliš staré	či	rozbité.	Takže	to	vlastně	ladilo	se	zbytkem	domu.

Odhodlala	jsem	se	i	k	tomu,	že	si	sama	uvařím	kávu.	Jenže	moka	konvička	měla	bohužel	nehodu,	to	když vyletěla	 oknem	 na	 zadní	 dvorek	 a	 málem	 při	 tom	 popravila	 slepici.	 Od	 té	 doby	 bydlela	 v	 garáži.

V	 hromadě	 harampádí	 ve	 sklepě	 jsem	 našla	 starý	 french	 press,	 který	 po	 několikerém	 umytí	 fungoval výborně.	 Takže	 stačilo	 jen	 počkat	 na	 horkou	 vodu	 a	 mohla	 jsem	 si	 udělat	 kávu.	 Zatímco	 jsem	 čekala, vyšla	 jsem	 si	 ještě	 v	 noční	 košili	 a	 s	 banánem	 na	 zadní	 verandu	 a	 posadila	 se	 do	 jednoho	 z	 houpacích křesel.

Nikdy	 jsem	 nebývala	 zrovna	 ranní	 ptáče,	 ovšem	 poslední	 dobou	 se	 mi	 tahle	 část	 dne	 líbila	 ze	 všech nejvíc.	Jenom	by	mohla	začínat	o	něco	později.	Možná	to	bylo	ještě	pořád	změnou	času,	možná	za	to	mohl čerstvý	vzduch,	ale	usínala	jsem	rychle,	spala	tvrdě	a	probouzela	se	už	za	svítání.

Dnes	bylo	moře	tiché,	klidné	a	mírumilovné.	Místy	nad	ním	poletovali	racci	a	líně	se	na	něm	pohupovali pelikáni,	kteří	se	do	něj	sem	tam	ponořili	pro	nějakou	rybu,	co	zmerčili.

Čekala	jsem,	že	mě	prodej	firmy	tátovi	nějak	víc…	sebere.	Té	práci	jsem	se	věnovala	natolik,	že	se	stala mým	životem.	Tak	jak	to,	že	z	toho	nijak	nesmutním?

Místo	nejistoty	a	pochybností	nad	tím,	jestli	si	počínám	správně,	jsem	cítila	pravý	opak.	Netušila	jsem, co	 v	 Kalifornii	 vlastně	 dělám,	 proč	 chci	 vůbec	 zůstat,	 ani	 co	 si	 počnu	 se	 svým	 novým	 životem.	 Věděla jsem	jen	to,	že	jsem…	spokojená.	Líbilo	se	mi,	jak	se	můj	život	mění,	a	strašně	mě	vzrušovalo,	že	nevím, kam	mě	dovede.	Už	dlouho	jsem	nezažila	skutečné	dobrodružství.

A	když	už	mluvíme	o	dobrodružství,	v	kuchyni	začala	pištět	konvice.	Vrátila	jsem	se	ke	sporáku,	nalila vařící	 vodu	 do	 misky	 se	 sušenou	 ovesnou	 kaší	 a	 pak	 také	 do	 french	 pressu.	 Poté	 jsem	 si	 omyla	 nějaké ovoce.	 V	 druhé	 misce	 skončily	 maliny,	 borůvky	 a	 pokrájená	 broskev	 zakápnuté	 citronovou	 šťávou a	zasypané	špetkou	cukru.	Zjistila	jsem,	že	když	si	z	ovoce	udělám	salát,	sním	ho	mnohem	víc.

Po	dokončení	ovocného	salátu	jsem	se	mrkla	na	kaši.	Měkká.	A	káva?	Hotová.	Perfektní.

Když	jsem	kaši	ochutnala,	přidala	jsem	do	ní	trochu	ovoce,	malinko	smetany	a	zaprášila	jsem	ji	skořicí.

Ve	 french	 pressu	 jsem	 stlačila	 sítko,	 přičemž	 jsem	 sledovala,	 jak	 zrnka	 zůstávají	 dole	 a	 tmavá	 káva nahoře.	 Tu	 jsem	 si	 nalila	 do	 hrnku	 a	 posadila	 se	 s	 ní	 ke	 starému	 kuchyňskému	 stolu.	 U	 jídla	 jsem	 se rozhlížela	po	místnosti.

Rozhodně	 jsem	 nebyla	 žádný	 designér,	 ale	 věděla	 jsem,	 co	 se	 mi	 líbí.	 Vždycky	 mě	 přitahoval	 spíš průmyslový	 styl,	 moderní	 nábytek	 a	 hlavně	 čistý,	 volný	 prostor.	 Možná	 to	 bylo	 tím,	 že	 jsem	 vyrůstala s	tolika	bratry,	kteří	dělali	neustále	nepořádek.	Náš	dům	byl	sice	velký,	ale	věčně	nacpaný	až	k	prasknutí všemožným	sportovním	vybavením	a	figurkami	akčních	hrdinů.	Všude	po	zemi	se	válely	hokejové	puky, kusy	 městečka	 k	 G.	 I.	 Joeovi	 a	 kostky	 Lega,	 které	 mimochodem	 setsakramentsky	 bolí,	 pokud	 na	 ně šlápnete	 bosou	 nohou.	 Máminy	 transparenty	 a	 plakáty	 k	 její	 charitativní	 organizaci,	 bytové	 doplňky v	provensálském	stylu,	sbírka	porcelánových	krocanů,	ozdobné	rámečky	plné	miniaturek.	Tašky	na	fotbal, do	 posilovny,	 tátovy	 modely	 aut,	 školní	 výrobky,	 štosy	 papírů…	 Osmičlenná	 rodina	 má	 kolem	 sebe opravdu	hodně	věcí.	Takže	když	jsem	se	přestěhovala	do	bytu,	vydala	jsem	se	opačným	směrem.

Chrom.	Sklo.	Pohovka	i	židle	z	černé	kůže.	Čisté	linie.	Pravé	úhly.	Ostré	rohy.	V	mé	domácí	kanceláři byly	 čtyři	 počítače	 a	 skleněný	 stolek	 pokrytý	 sešity	 plnými	 rovnic.	 Moje	 postel?	 Platforma.	 Zavěšené noční	stolky.	Lampičky	zabudované	ve	zdi.	Všechno	vždycky	na	svém	místě	a	uklizené.

Říká	se,	že	domov	odráží	osobnost	vlastníka,	a	podle	Oprah	Winfreyové	by	vaše	bydlení	mělo	„povstat a	seznámit	se	s	vámi“.	Mně	šlo	jen	o	to,	abych	doma	pokaždé	našla	to,	co	hledám,	a	šla	si	zase	po	svých.

Zato	tenhle	dům…	Tahle	pobřežní	chata…	Povstala,	aby	se	se	mnou	seznámila	a	řekla	mi:	 „Hele,	ať	už hledáš	 cokoli,	 myslím,	 že	 to	 mám.	 Někde	 tady.	 Počkej,	 jen	 se	 mrknu	 do	 krabic.	 Vsadím	 se,	 že	 to najdeme.“

Zmatek,	binec,	chaos	–	hrůza.	Přesto	byl	tenhle	dům	tak	nějak	útulný.

Vezměte	si	například	tuhle	kuchyň.	Byla	obrovská,	obzvlášť	když	uvážíte,	v	jaké	době	vznikla.	Kuchyně ve	starých	domech	jsou	většinou	stísněné,	ovšem	praktické.	Tahle	byla	přeplněná	„věcmi“.	I	tak	byla	ale útulná.

Skrz	široké	prosluněné	okno	na	zadní	stěně	bylo	vidět	na	stodolu	a	na	garáž,	na	květiny	a	na	oceán.	Stěny byly	 do	 půlky	 obložené	 tím,	 co	 Caroline	 nazývala	 deštění.	 Místy	 byly	 dřevěné	 tabulky	 otlučené a	 poškrábané,	 ale	 jinak	 byly	 v	 celkem	 dobrém	 stavu.	 Pracovní	 deska	 na	 kuchyňské	 lince,	 silná	 jako řeznické	prkénko,	byla	celá	pořezaná	a	plná	vroubků,	ale	líbila	se	mi	představa,	že	za	víc	než	sto	let	se u	ní	vystřídala	spousta	žen,	které	na	ní	krájely	a	sekaly,	smály	se	a	brebentily	a	přitom	připravovaly	další večeři	na	svátek	Díkůvzdání.	Na	lince	stály	tři,	přesně	tak,	tři	mixéry,	všechny	nefunkční.	Ovšem	kdysi	se v	nich	možná	šlehaly	mléčné	koktejly	pro	generace	kolem	pobíhajících	capartů.	Byla	jsem	jedním	z	nich?

Na	podlaze	leželo	staré	prošlapané	linoleum,	ale	řekla	bych,	že	minimálně	jednou	se	ho	někdo	pokusil navoskovat	 a	 vyleštit.	 Žlutý	 nátěr	 na	 stěnách	 byl	 docela	 vybledlý,	 pokrývaly	 ho	 veselé	 vintage	 plakáty s	reklamami	na	mouku,	na	prací	prostředek	a	mražené	rybí	prsty.

Hotový	domov.	Ve	srovnání	s	ním	byl	můj	dokonale	čistý	a	uspořádaný	byt	ve	Filadelfii	pouze	místem k	přespání.	Nikdy	pro	mě	nebyl	skutečným	domovem.

Jak	 vážné	 myšlenky	 mě	 napadají	 nad	 ovesnou	 kaší!	 Mimochodem,	 ta	 byla	 opravdu	 výtečná.	 Nabrala jsem	si	další	lžíci.

Prateta	 Maude	 zřejmě	 na	 něco	 přišla.	 Beznohý	 rytíř	 to	 jenom	 dokazoval,	 ale	 možná	 ne	 všechno	 mělo zůstat	skryté	a	nepochopené	napořád.  Hmm.	Tak	uvidíme. 

Už	dost	sebepitvání.	Dosnídala	jsem	a	šla	se	obléct.	Moc	jsem	doufala,	že	Caroline	přijede	s	nějakým šíleným	designérským	nápadem,	který	mi	dovolí	prorazit	zeď	nebo	něco	podobného.

Že	bych	si	potřebovala	vybít	napětí	ze	snu? 

Řekla	jsem	si:	Už	 dost	sebepitvání!

 

„Takže	 co	 přesně	 ode	 mě	 dneska	 potřebuješ?	 Pořád	 opakuješ,	 že	 jsem	 tvůj	 záložní	 plán.	 V	 čem	 jako?“

podivila	se	Caroline,	když	jsme	spolu	opět	procházely	dům.	Simon	s	Ryanem	u	mě	vysadili	holky	a	šli	si zasurfovat.	Děsně	mě	mrzelo,	že	nemůžu	jet	s	nimi,	protože	windsurfing	jsem	chtěla	vždycky	zkusit.	Místo toho	 jsem	 v	 tak	 nádherný	 den	 trčela	 v	 baráku	 a	 rozmlouvala	 o	 květinových	 vzorech	 a	 nábytku.	 Pomoc holek	jsem	samozřejmě	oceňovala.

„Jsi	 můj	 záložní	 plán	 v	 tom,	 že	 jako	 jediná	 dokážeš	 Clarka	 zarazit,	 až	 se	 bude	 zase	 chovat	 jako kancelářská	 krysa.	 Aby	 prostě	 zmlknul	 a	 nechal	 mě	 provést	 změny,	 který	 potřebuju,“	 vysvětlila	 jsem	 jí, přitom	jsem	netrpělivě	podupávala	nohou.

„A	o	jaký	změny	má	jít?“	zeptala	se.

Zhluboka	jsem	se	nadechla	a	zamračila	se.	Pak	jsem	se	zamračená	ještě	jednou	zhluboka	nadechla.

Caroline	se	tvářila	pobaveně.	Nejspíš	jsem	vypadala	jako	ryba	na	suchu.

„To	přesně	nevím,“	přiznala	jsem.	„Jen	mě	strašně	rozčiluje	to,	že	Clark	si	sem	chodí	a	tvrdí	mi,	že	něco nesmím!“	 Vzpomněla	 jsem	 si,	 jak	 sem	 přišel	 a	 hádal	 se	 se	 mnou	 o	 ten	 balukrám.	 „Pravda	 je	 taková,	 že tenhle	dům	miluju.	Líbí	se	mi	na	něm	 úplně	všechno.	Jenže	už	roky	se	o	něj	nikdo	nestaral,	a	jestli	tady mám	žít,	potřebuje	trochu	zmodernizovat.	Rozpadá	se	i	v	základech	–	střecha	je	děravá	jak	ementál.	Zatím mám	 štěstí,	 že	 od	 první	 noci	 ještě	 nepršelo,	 ale	 až	 příště	 bude,	 zase	 mi	 sem	 nateče.	 Přední	 veranda	 je ztrouchnivělá	–	propadla	jsem	se	do	ní	nohou	a	musí	se	na	ni	opatrně	našlapovat.“

Caroline	přikývla.	„Jo,	toho	jsem	si	všimla.	To	by	ale	neměl	být	problém.	Clark	přece	nemůže	očekávat, že	se	pokaždý	propadneš.“

„Pche,	to	uvidíme.	Poslyš,	kde	je	vůbec	Mimi?“

„Hmm,	šla	do	poschodí,	ale	je	tam	nějak	potichu,“	dumala	Caroline	a	přešla	k	patě	schodiště.	„Mimi!“

zavolala	nahoru.

„Nic!“	ozvala	se	odpověď.

„Co	tam	děláš,	Mimi?“

„Nic!“	dolehlo	k	nám	zase,	načež	zaduněla	rána.	„V	pohodě!“

„Radši	se	půjdu	mrknout,	co	tam	provádí.	Jednou	jsem	ji	nechala	samotnou	u	sebe	v	koupelně	a	minutu nato	jsem	našla	svoje	rtěnky	seřazený	podle	barev.“

Caroline	se	vydala	nahoru	a	já	jsem	jen	vrtěla	hlavou.	Ačkoli	ve	skrytu	duše	mi	to	připadalo	jako	dobrý nápad	–	moje	jediné	dvě	rtěnky	byly	také	barevně	seřazené.	Celkem	nenápadná	růžová	a	ohromující	rudá.

Růžová	na	první	schůzky.	Rudá,	no,	však	víte.

Popadla	jsem	koště	a	rozhodla	se	zamést	prach.	Každé	ráno	ho	bylo	tolik,	že	se	zdálo,	jako	by	v	době, kdy	 spím,	 vylézal	 z	 děr	 a	 pořádal	 večírky.	 Podlahy	 byly	 tak	 staré,	 že	 prach	 doslova	 vyráběly!

S	 povzdechem	 jsem	 se	 předklonila	 a	 nametla	 na	 lopatku	 další	 hromádku,	 když	 jsem	 za	 sebou	 uslyšela kroky.

Otočila	 jsem	 se	 a	 uviděla	 Clarka.	 S	 náplastí	 na	 nose	 a	 s	 kufříkem	 zvedal	 právě	 ruku,	 aby	 zaklepal.

Jelikož	stál	přímo	za	mnou,	měl	perfektní	výhled	na	moje	pozadí.

Pomalu	jsem	se	narovnala	a	přitom	jsem	se	v	duchu	ptala	sama	sebe,	s	jakým	Clarkem	budu	mít	dnes	asi čest.	S	Nočním,	nebo	Denním?

„Asi	 ti	 kolem	 krku	 uvážu	 zvonec,	 abys	 mě	 konečně	 přestal	 lekat,“	 prohlásila	 jsem	 a	 přešla	 k	 síťovým dveřím.

„Přinesl	jsem	koláčky.	Máš	je	ráda?“	řekl	a	na	důkaz	zvedl	pytlík	do	vzduchu.

Neubránila	jsem	se	smíchu	a	úsměv,	který	se	rozzářil	na	jeho	tváři,	mi	doslova	vzal	dech.	Na	okamžik mi	někoho	připomněl.	Ruku	do	ohně	bych	za	to	ale	nedala,	což	bylo	jedině	dobře,	protože	v	té	chvíli	jsem měla	chuť	položit	své	ruce	na…

„Vivian,	skutečně	doufám,	že	nechceš	odstranit	tu	římsu	nad	krbem.	Vidím,	jak	se	tamhle	na	zemi	válí kus	mramoru.	Musím	ti	připomínat,	že	všechny	krby	v	tomhle	domě	jsou	originální,	a	to	včetně	dlaždic…“

„Ježiši,	 Clarku,	 zacpi	 si	 pusu	 koláčem	 a	 pojď	 dovnitř,“	 povzdychla	 jsem	 si	 a	 podržela	 mu	 dveře.

Jakmile	odložil	pytlík	s	pečivem	i	svůj	kufřík,	vydal	se	prozkoumat	onen	pohoršující	mramorový	úlomek.

„Tohle	se	dá	díkybohu	jednoduše	spravit.	Musíš	být	opatrnější,	když…“

„Ale	prosím	tě,	zůstalo	mi	to	normálně	v	ruce!	Jenom	jsem	se	o	tu	římsu	opřela,	když	jsem	telefonovala, a…“

„Skoro	bych	řekl,	že	netušíš,	jakou	máš	sílu,	ovšem	vzhledem	k	tomuhle,“	ukázal	si	na	nos,	„vím,	že	to není	tak	docela	pravda.“

Přestože	ho	to	muselo	bolet,	vzal	si	dnes	brýle.

Hoď	se	do	klidu,	Viv. 

„Dal	 by	 sis	 kafe?“	 navrhla	 jsem	 mu	 a	 přerušila	 tak	 jeho	 přednášku	 o	 architektuře	 z	 přelomu	 století.

Tenhle	termín	mě	navíc	vždycky	mátl,	protože	za	dobu,	co	ho	lidé	používají,	se	století	změnilo	dvakrát…

takže	jakého	konkrétně	století?	Nicméně	tuto	otázku	jsem	si	v	té	chvíli	moudře	nechala	pro	sebe.

Clark	 se	 v	 polovině	 proslovu	 zarazil	 s	 otevřenou	 pusou.	 Natáhla	 jsem	 se	 k	 němu,	 zaklapla	 mu	 ústa a	zamířila	jsem	do	kuchyně.	„Pojď	za	mnou,	Clarku.	Doufám,	že	ho	máš	rád	horký.“

Něco	zamumlal,	ale	poslechl	mě.	Chcete	vědět,	cože	to	zamumlal?

„Jedině	horký.“

 

Caroline	 jsem	 si	 pozvala	 proto,	 aby	 mě	 podržela,	 aby	 se	 za	 mě	 postavila	 a	 aby	 zajistila,	 že	 mi	 Clark nebude	dělat	problémy,	že	ano?

Jenže	to	se	nestalo.

Stalo	 se	 to, 	 že	 ti	 dva	 se	 spikli	 a	 společně	 se	 rozplývali	 nad	 jednou	 zátkou,	 nad	 tanečním	 sálem a	samozřejmě	nad	balukrámem.

Ze	začátku	šlo	všechno	jako	po	másle.	Na	tom,	že	se	musí	opravit	střecha,	jsme	se	shodli	všichni	bez debat,	 obzvlášť	 když	 jsem	 spustila	 svou	 připravenou	 řeč	 o	 tom,	 jak	 by	 další	 déšť	 mohl	 zničit	 už	 tak poničený	 obývák.	 Clark	 uznal,	 že	 dům	 novou	 střechu	 potřebuje,	 ovšem	 s	 poznámkou,	 že	 se	 musejí zachovat	původní	linie	střechy	a	sehnat	měděné	okapy.

Velký	pokrok	jsme	udělali	i	s	přední	verandou,	na	které	málem	došlo	k	dalšímu	propadu	podlahou,	a	to ve	 chvíli,	 kdy	 Caroline	 zatlačila	 podpatkem	 trochu	 moc	 silně	 do	 shnilých	 prken.	 Tehdy	 mě	 Clark	 opět překvapil	svou	ochotou	ke	kompromisům.	Rozhodl	se	proti	ztrouchnivělé	podlaze	zakročit	–	přičemž	do ní	málem	 vkročil	–,	a	to	byla	ideální	příležitost	pro	můj	návrh	na	výměnu	řady	rozviklaných	sloupků,	která byla	 na	 můj	 vkus	 poněkud	 přezdobená.	 Přestože	 jsem	 ten	 dům	 milovala,	 chtěla	 jsem	 mu	 vtisknout	 svůj vlastní	 styl,	 i	 když	 jen	 v	 naprostých	 maličkostech.	 Jakmile	 se	 nad	 tím	 Clark	 začal	 ošívat,	 Caroline	 se vytasila	 s	 řešením,	 které	 spadalo	 stále	 do	 období	 vzniku,	 ovšem	 bylo	 o	 něco	 méně	 viktoriánské.

A	nakonec	i	knihovník	souhlasil,	že	takové	změny	budou	nové	přední	verandě	vlastně	slušet.

Potíže	nastaly,	když	jsme	vyšli	do	poschodí.	V	chodbě	se	Clark	opřel	o	skříňku,	kterou	se	mi	nedařilo otevřít,	a	něco	povolilo.	Strčil	do	ní,	zatlačil,	zatáhl	a	panel	vyjel	nahoru.

V	 domě	 byl	 výtah	 na	 jídlo.	 Nebo	 na	 prádlo.	 Nebo	 na	 panenky.	 Když	 jsme	 okénko	 otevřeli,	 našli	 jsme v	něm	totiž	sedět	v	psychotickém	tichu	několik	panenek.	A	mezi	nimi	ležela	stará	zátka	od	nějaké	láhve.

„Panebože,	vždyť	to	je	víčko	od	nesbittovky!	Víte,	jak	staré	může	být?“	zvolal	Clark.

„Co	je	nesbittovka?“	zeptala	jsem	se.

„Ježišmarjá,	 já	 jsem	 nesbittovky	 milovala!“	 vyjekla	 Caroline.	 „Moje	 máma	 měla	 nejradši pomerančovou.	Skoro	se	nedaly	sehnat,	ale	vzpomínám	si,	že	jako	dítě	jsem	je	párkrát	měla!“

„Co	je	nesbittovka?“	zopakovala	jsem	svou	otázku.

„Měla	jsi	někdy	medovou?“

„Aha,	takže	limonáda?	Třeba	jako	Country	Time?“	nadhodila	jsem	spíš	pro	sebe.

„Neměla!	Tu	jsem	nikde	neviděla!“	užasla	Caroline.

Jelikož	mě	dál	přehlíželi,	přešla	jsem	k	nohám	Beznohého	rytíře.

„Dá	se	objednat	na	internetu,“	pokračoval	Clark.

„Tu	znáte	jen	tady	v	Kalifornii,	ne?“	podotkla	jsem,	ale	nikdo	nereagoval.

Nakonec	 se	 mi	 přece	 jen	 povedlo	 odtrhnout	 je	 od	 zátky	 i	 od	 výtahu,	 který	 jsem	 okamžitě	 zbavila	 jeho obyvatelek.	Kdo	by	si	chtěl	sakra	ponechat	v	hlavě	obrázek	tlupy	panenek,	co	se	ukrývá	ve	zdech	starého domu?	Mně	se	tedy	do	paměti	vryl	nesmazatelně,	takže	děkuji	mnohokrát.

To	bylo	ale	zatím	ještě	v	pohodě.	Zhoršilo	se	to,	když	jsme	se	vrátili	do	přízemí.

Clark	začal	rozprávět	o	původních	plánech	domu,	které	zahrnovaly	i	skutečný	taneční	sál.	Ať	už	to	bylo kvůli	 nedostatku	 zdrojů	 nebo	 zájmu	 nebo	 jednoduše	 proto,	 že	 tehdy	 se	 mnoho	 bálů	 nekonalo	 (Clarkova osobní	teorie),	tančírna	se	nakonec	vyškrtla.	V	době	stavby	domu	bylo	ovšem	zvykem,	že	každá	rodina, která	se	řadila	do	společnosti,	se	pravidelně	účastnila	plesů.	Proto	se	stavěly	taneční	sály.	Tento	poznatek nás	dovedl	k	velké	debatě,	zejména	mezi	Clarkem	a	Caroline,	o	zlatém	věku	San	Franciska,	o	oslavách a	 bálech,	 které	 se	 pořádaly	 v	 panských	 sídlech	 ještě	 před	 slavným	 zemětřesením	 v	 roce	 1906

a	následnými	požáry,	které	spálily	většinu	města	na	troud.	Poslouchala	jsem	s	určitým	zájmem,	ačkoli	spíš jsem	se	věnovala	odlupování	nátěru	na	futrech,	o	která	jsem	se	opírala.	Kdykoli	mě	při	tom	Clark	přistihl, pokáral	mě.	Postupně	se	z	toho	stala	hra	na	 Kolik	kousků	stihnu	sloupnout,	než	mě	zarazí? 	Dětinské,	já vím,	ale	rozhodně	zajímavější	než	poslouchat	ty	kraviny.

Což	mě	nakonec	dovedlo	k	myšlence,	která	mi	už	nějakou	dobu	klíčila	v	hlavě.

Pokud	znáte	staré	domy,	pak	víte,	že	jsou	hodně	rozčleněné.	Jejich	původní	majitelé	by	kolem	roku	1890

nikdy	 nepřistoupili	 na	 „otevřené	 prostory“.	 Kuchyně	 musely	 být	 vždy	 oddělené	 od	 jídelen,	 a	 to	 nejen v	 případech,	 že	 při	 jídle	 obsluhovalo	 služebnictvo.	 Takhle	 se	 stavěla	 i	 skromnější	 obydlí.	 Ženy	 vařily, muži	četli	noviny	a	děti	si	hrály	a	jezdily	na	věcech,	které	nevyžadovaly	bezpečnostní	pásy	ani	helmy,	a	to všechno	se	dělo	v	oddělených	pokojích.	Poté	se	celá	rodina	sešla	v	jídelně,	kam	kouř	z	tehdejších	vařičů nepronikl.	Lítací	dveře	mezi	oběma	místnostmi	byly	jednak	pohodlné	na	procházení,	ale	navíc	pomáhaly zakrýt	nepořádek	vzniklý	při	vaření.

Mě	ovšem	napadlo,	že	by	se	mohly	odstranit	nejen	lítačky,	ale	i	celá	stěna	mezi	kuchyní	a	jídelnou,	čímž by	se	prostor	prosvětlil	a	dal	by	se	lépe	využít.

Ráda	sleduju	pořady	o	bydlení,	takže	jsem	věděla,	o	čem	mluvím.

Co	jsem	ale	nikdy	nesledovala,	byly	pořady	o	přežití,	a	tudíž	jsem	neměla	ani	páru	o	tom,	jak	důležité	je mít	 spojence.	 Jedno	 silné	 spojenectví	 se	 právě	 vytvářelo	 přímo	 před	 mýma	 očima.	 Clark	 a	 Caroline	 se jednohlasně	a	rázně	postavili	za	záchranu	lítaček	a	nikdy,	opakuji	 –	 nikdy, 	by	nepřipustili,	aby	se	znovu jen	promluvilo	o	stržení	jakékoli	stěny	v	pobřežní	chatě.

Co	prosím?	Nikdy	že	nepřipustí?	No	vážně,	normálně	se	proti	mně	spikli.

Společně	mě	úplně	převálcovali.

Můj	 záložní	 plán	 zběhl	 k	 nepříteli	 a	 společně	 právě	 kráčeli	 k	 místu,	 na	 kterém	 se	 odehrála	 Bitva o	balustrádu.

„Tak	to	ne,	to	nedělej,	Clarku.	Nesnaž	se	ji	umluvit	k	tomu,	aby	se	zachránilo	to	rozviklaný	zábradlí,“

začala	jsem,	když	jsem	je	tryskem	doběhla	a	postavila	se	rozhodně	před	knihovníka.

Aniž	 by	 si	 mě	 všímal,	 obrátil	 se	 ke	 Caroline.	 „Tohle	 vyřezal	 Jeremiah	 Woodstove	 a	 je	 to	 jediný z	několika	málo	zbylých	kusů	v	tomhle	stylu,“	řekl	jí	a	ona	byla	samé	óóóch	a	ááách.

Praštila	jsem	do	toho	zatraceného	zábradlí	rukou.	Celé	se	rozkývalo.	„Vždyť	se	úplně	rozpadá.	Viklá	se, není	bezpečný	a	tuhle	jsem	si	z	něj	zaryla	do	ruky	třísku!	Vidíte?“	Strčila	jsem	dlaň	Clarkovi	přímo	pod nos.	 Vytřeštil	 oči.	 Nejspíš	 si	 vzpomněl,	 že	 když	 jsem	 se	 k	 jeho	 obličeji	 přiblížila	 naposled,	 tekla	 mu červená.

„Nějaká	tříska	není	důvod	k	tomu,	aby	se	strhla	celá	balustráda.“	Podíval	se	na	mou	dlaň.	„Každopádně ta	tříska	mě	mrzí.“

„Nic	to	není,“	zamumlala	jsem.	„Nikdy	jsem	neřekla,	že	ji	chci	celou	strhnout.	Jenom	ty	špatný	části.“

Vzhlédla	jsem	k	němu	nahoru	a	poprvé	si	uvědomila,	jak	je	vysoký.	Jistě,	částečně	proto,	že	stál	o	schod výš,	ale	byl	to	rozhodně	vysoký	chlap.	Vysoký	chlap	s	naraženým	nosem.

„A	mě	mrzí	ten	tvůj	nos,	pokud	jsem	ti	to	zapomněla	říct,“	zašeptala	jsem.

„To	jsi	zapomněla,“	odpověděl	také	šeptem	a	mírně	se	přitom	usmál.

„No	 tak	 ti	 to	 říkám	 teď,“	 pronesla	 jsem.	 Vtom	 jsem	 si	 všimla	 Mimi	 na	 vrcholu	 schodiště,	 která	 nás sledovala	tiše	jako	myška.	Nato	mi	došlo,	že	Caroline	mezitím	nenápadně	sestoupila	po	schodech	zpátky dolů,	odkud	se	na	nás	také	dívala.

A	usmívala	se.

Jejda.

„Mimi,	 musím	 si	 dát	 dohromady	 pár	 poznámek.	 Nechceš	 jít	 se	 mnou	 a	 pomoct	 mi?“	 navrhla	 Caroline a	Mimi	shopkala	ze	schodů.

Jak	 mě	 míjela,	 upozornila	 mě:	 „Zorganizovala	 jsem	 ti	 prádelník	 a	 skříň	 na	 chodbě.	 Taky	 jsem	 podle barvy	a	ročního	období	roztřídila	oblečení	tvojí	tety	do	krabic.	Rádo	se	stalo.“

Pak	obě	zmizely	za	rohem.	Podívala	jsem	se	zase	na	Clarka.	„Znal	jsi	moji	tetu	dobře?“

„Poměrně.	 Před	 pár	 lety	 jsem	 jí	 pomohl	 s	 žádostí	 o	 grant,	 z	 kterého	 pak	 použila	 něco	 k	 opravám.

V	posledních	letech	se	ale	trochu	stáhla.“	Mávl	rukou	ke	zbylým	hromadám	nepořádku,	které	jsem	ještě neuklidila.	„O	tomhle	jsem	nevěděl.	Když	jsem	tu	byl	posledně,	nebylo	to	tak	hrozné.“

„To	nevěděl	nikdo,	jak	se	zdá.	Já	jsem	tu	byla	naposled	jako	malá	holka	a	takhle	to	tady	teda	rozhodně nevypadalo.“

„Byly	jste	si	blízké?“	zajímal	se.

„Já	a	teta	Maude?	Ne,	nemluvila	jsem	s	ní	už	roky,“	odvětila	jsem	a	vydala	se	dolů	po	schodech.

Clark	šel	za	mnou.	„To	je	zvláštní,	ne?“

„Zvláštní?“

„Že	odkázala	dům	někomu,	koho	sotva	znala.	Tedy	bez	urážky,	samozřejmě.“

„Ne,	 máš	 pravdu.  Je	 to	 zvláštní.	 S	 našima	 si	 tím	 lámeme	 hlavu	 od	 chvíle,	 co	 mi	 to	 pan	 Montgomery zavolal.	 Napadá	 nás	 jenom	 to,	 že	 teta	 věděla,	 že	 mám	 její	 dům	 ráda	 a	 že	 z	 celý	 rodiny	 jsem pravděpodobně	jediná,	kdo	ho	neprodá.“

„A	to	nemáš	žádné	sourozence,	kteří	by	ti	ho	záviděli?“	nadhodil.

Tohle	byl	první	skutečný	rozhovor,	co	jsme	spolu	vedli.

„Mám	 pět	 starších	 bratrů,	 ale	 ani	 jeden	 by	 ho	 nechtěl.	 Ačkoli	 dva	 se	 trochu	 namíchli,	 že	 nedostali příležitost	prodat	ho	a	shrábnout	peníze.	Myslím,	že…	hele,	kam	jsi	zmizel?“	Otočila	jsem	se	za	sebe.

Clark	se	zdržel	u	paty	schodiště.	„Ty	máš	pět	starších	bratrů?“

„Jo.“

„A	všichni	zůstali	ve	Filadelfii?“

„Jo.	Proč?“

„Jen	tak,“	řekl,	honem	mě	dohnal	a	podržel	mi	otevřené	lítačky.	„Až	po	tobě.“

Podlezla	jsem	pod	jeho	rukou	a	pohlédla	mu	do	tváře.	„Jsi	v	pohodě,	Clarku?	Jsi	nějak	bledej.“

„To	bude	od	toho	nosu,“	vysvětlil	a	následoval	mě	do	kuchyně.

 

		*

 

„Z	toho,	co	jsem	za	tu	chvilku	viděla,	bych	ti	zatím	doporučila	tohle,	Viv.	Podle	mě	se	většina	těch	změn, který	 potřebuješ,	 aby	 se	 ti	 tady	 žilo	 pohodlněji,	 může	 provést,	 aniž	 by	 se	 nějak	 výrazně	 měnil	 samotnej dům.“	 To	 odpoledne	 seděla	 Caroline	 u	 kuchyňského	 stolu	 se	 svým	 zápisníkem,	 do	 kterého	 sem	 tam nakoukla,	a	právě	nám	předkládala	plán	pro	začátek	rekonstrukce.

Clark	a	já	jsme	ji	pozorně	poslouchali	a	přerušili	ji	jen	párkrát.

„Pokud	 jde	 o	 tebe,	 Clarku,	 chápu	 tvůj	 názor	 a	 souhlasím	 s	 tebou	 ve	 většině	 věcí,	 který	 se	 týkají zachování	estetiky	takhle	unikátního	domu.	Viv	ale	není	žádnej	správce	muzea	–	má	tady	žít,	takže	budeš muset	být	flexibilnější,	dobře?“	nadnesla	a	ukázala	na	něj	prstem.

Střelila	jsem	po	něm	vítězoslavným	pohledem,	jenže	pak	Caroline	namířila	ukazovák	na	mě.	„Dům	patří na	seznam	památek	a	ten	má	na	starosti	Clark.	Pokud	chceš,	aby	na	tom	seznamu	tvůj	dům	zůstal	–	a	věř mi,	že	to	chceš	–,	budeš	s	ním	muset	spolupracovat.	Jasný?“

Teď	se	vítězoslavně	usmíval	Clark.

Uf.

„Nechám	vám	tady	kontakty	na	tři	stavební	firmy	z	okolí,	se	kterýma	už	jsem	v	minulosti	dělala	a	které jsou	solidní.	Až	se	vrátím	do	kanceláře,	připravím	vám	seznam	prací,	který	se	musí	provést	co	nejdřív	–

jako	střecha	a	veranda.	Nechte	si	udělat	nabídku	od	všech	tří	a	podle	toho	se	rozhodneme.	Souhlasíte?“

zeptala	se	a	zaklapla	svůj	zápisník.

„Zní	to	dobře.	Kolik	ti	dlužím?“

„Vůbec	nic.	Hrozně	jsem	se	těšila,	že	na	víkend	vypadneme.	Stačí,	když	mi	slíbíš,	že	až	přijedu	příště, budeš	 tu	 mít	 pro	 mě	 připravenej	 pokoj,“	 usmála	 se	 a	 já	 jsem	 ji	 objala.	 Byla	 vážně	 úžasná.	 „A	 Clarku, říkal	jsi,	že	máš	papíry	k	tomu	grantu,	co	dostala	její	teta.	Mohl	bys	mi	poslat	jejich	kopie?“

„Jistě.	Vím	přesně,	kde	jsou,“	odpověděl	a	zvedl	svůj	kufřík.

„Deweyův	knihovnickej	systém,	co?“	popíchla	jsem	ho.

Zlověstně	na	mě	pohlédl.	„Tomu	se	nevysmívej,	Vivian.“

„To	bych	si	nedovolila,“	odvětila	jsem,	vstala	a	přešla	k	lednici.	„Dá	si	někdo	pivo?“

„Sem	s	ním,“	ozval	se	hluboký	hlas	za	síťovými	dveřmi.

Všichni	 jsme	 se	 otočili	 a	 uviděli	 Simona	 s	 Ryanem,	 kteří	 se	 vrátili	 z	 windsurfingu,	 odění	 v	 mokrých neoprenech	a	sympatických	úsměvech.

„Brrr,	 není	 vám	 zima?“	 zeptala	 se	 Mimi	 a	 rozběhla	 se	 k	 nim	 s	 několika	 ručníky,	 které	 jsem	 chvíli předtím	poskládala.

„Ne,	je	nám	svěže!“	odpověděl	Ryan,	přitom	mu	drkotaly	zuby.

„Podle	mě	mrznete.	Nedáte	si	spíš	kafe?	Mohla	bych	vám	ho	udělat…“	Mrkla	jsem	se	na	sporák	Magic Chef.	„…	tak	za	hodinu?“

„Ne,	jsme	v	pohodě.	Pivo	bude	fajn,“	řekl	Simon,	svlékl	si	neopren	do	pasu	a	začal	se	sušit	ručníkem.

Caroline	v	té	chvíli	vypadl	zápisník	z	rukou.

A	Mimi?	Ta	se	z	té	Ryanovy	svěžesti	div	nepominula.	Vytáhla	jsem	z	lednice	dvě	láhve	a	se	zavřenýma očima	jsem	jim	je	podala	ven	na	verandu.

„Tady.	Vemte	si	je	někdo.	Honem,“	pobídla	jsem	je.	Vtom	Mimi	zapištěla	a	já	jsem	vyprskla	smíchy.

„Clarku,	dáš	si	taky?“	nabídla	jsem	mu,	když	jsem	za	sebou	zaslechla	jeho	smích.	Blondýnce,	která	s	ním seděla	u	stolu,	totiž	přistál	promočený	neopren	přímo	v	obličeji.	Ó	ano.

„Ne,	měl	bych	už	jít.	Nejsem	si	jistý,	kam	tohle	povede,“	pronesl	stále	se	smíchem.

„Vyprovodím	tě.“	Jak	jsme	se	proplétali	mezi	dvěma	rozjařenými	páry	na	verandě,	všichni	se	s	Clarkem rozloučili.	Cestou	k	jeho	autu	jsem	ho	přistihla,	jak	nakukuje	do	garáže.

„Co	víš	o	tom	autě?“	zeptala	jsem	se.

„O	chevroletu?	No	jo,	ten	je	ve	městě	úplná	legenda.	Vídal	jsem	ho	už	jako	malý	kluk.	Na	takové	auto	se nezapomíná.“

„Celou	 garáž	 jsem	 ještě	 neprozkoumala	 –	 nevěřil	 bys,	 kolik	 je	 tam	 harampádí.	 Auto	 ale	 vypadá	 fakt dobře.“

„Maude	s	ním	pravděpodobně	jezdila	k	Bradymu,	což	je	nejlepší	automechanik	ve	městě.	Vsadil	bych se,	že	o	něm	mají	ještě	všechny	záznamy.“	Došli	jsme	k	autu	a	Clark	si	dovnitř	odložil	kufřík.	Potom	se opřel	o	dveře.	„Mohl	bych	Bradymu	zavolat	a	zeptat	se	na	ně,	jestli	chceš.“

Shlížel	na	mě	s	nesmělým	úsměvem,	který	jsem	mu	okamžitě	oplatila.	„Jsi	moc	milej,	Clarku,	ale	nechci, aby	sis	kvůli	mně	dělal	potíže.“

„To	nejsou	žádné	potíže.	Vážně.	Mně	to	nevadí.“

„Neděláš	to	náhodou	jen	proto,	aby	sis	v	tom	autě	pak	mohl	zajezdit?“	poškádlila	jsem	ho.	Jak	jsem	si mohla	myslet,	že	jsou	jeho	vlasy	obyčejně	hnědé?	Na	slunci	byly	spíš	tmavě	kaštanové,	s	odstíny	medu a	rzi.	Ve	slaném	vzduchu	se	mu	mírně	vlnily	kolem	obličeje.	„Že	si	chceš	sednout	za	volant?“

„Teď,	když	o	tom	mluvíš…“

Náhle	ho	přerušilo	hlasité	burácení	motoru	Hankova	obrovského	terénního	pick-upu,	který	se	vyřítil	po štěrkové	cestě	zpoza	domu.

Hank	 vystoupil	 z	 auta	 s	 ladností,	 kterou	 získáte	 jedině	 tehdy,	 když	 jste	 na	 své	 tělo	 náležitě	 pyšní.

Blonďaté	 vlasy	 měl	 sčesané	 dozadu	 a	 do	 čela	 mu	 spadalo	 jen	 pár	 uvolněných	 pramínků.	 Na	 místě	 si svlékl	košili,	pak	vzal	z	korby	několik	jablek,	a	jak	vykročil	ke	stodole,	na	malý	okamžik	se	se	mnou	střetl očima.	Když	si	ovšem	všiml,	že	mluvím	s	Clarkem…

Otočil	 se	 a	 zamířil	 přímo	 k	 nám.	 Clark	 se	 narovnal,	 přičemž	 se	 také	 nenápadně	 postavil	 blíž	 ke	 mně.

Hankovy	 oči	 mě	 propalovaly	 jako	 dva	 lasery.	 Sjely	 mě	 od	 hlavy	 až	 k	 patě	 a	 zase	 zpátky	 takovým způsobem,	že	jsem	musela	polknout.	Kdybych	to	totiž	neudělala,	doslova	by	mi	ukápla	slina.

Zastavil	se	ani	ne	půl	metru	přede	mnou.	Vydržel	se	mi	dívat	do	očí	tak,	jak	to	umí	jen	pohlední	chlapi, kteří	vědí,	že	stačí	jejich	pouhá	přítomnost.	Pak	otevřel	ústa,	aby	na	mě	konečně	promluvil	jako	první!

„Brej,	Viv.“

Hotový	básník.	Neměla	jsem	slov.	Chachá,	jedno	ano.

„Brej.“

Zazubil	se	na	mě	a	já	přísahám,	že	jeden	sluneční	paprsek	se	prodral	mraky	a	zasvítil	přímo	na	něj,	čímž zvýraznil	rysy	jeho	nádherné	tváře	a	prozradil	mi,	že	krása	má	své	lidské	jméno	a	to	jméno	je	Hank.

„Ježišikriste,“	 zaslechla	 jsem	 za	 sebou.	 Obrátila	 jsem	 se	 ke	 Clarkovi,	 který	 na	 nás	 hleděl s	nesouhlasným	výrazem	ve	tváři.

„Nezlob	se,	Clarku.	Znáš	Hanka?“	nadhodila	jsem	a	ustoupila,	zatímco	se	ti	dva	navzájem	odhadovali.

„Jistěže	ho	znám.	Malé	město,	vzpomínáš?	Jak	se	vede,	Hanku?“

„Brej,	 Clarku.	 Co	 to	 máš	 s	 ksichtem?	 Narazils	 do	 dveří?“	 zeptal	 se	 Hank	 a	 začal	 žonglovat	 s	 třemi jablky,	která	držel.

„Nenarazil	jsem	do	dveří,	já…“

Hank	 mu	 skočil	 do	 řeči.	 „Když	 jsem	 byl	 ve	 čtvrťáku	 na	 střední,	 tenhle	 kluk	 vběhl	 rovnou	 do prosklenejch	dveří	a	rozbil	si	nos	i	brejle.	To	byla	sranda!	Stalo	se	to	na	jedný	super	párty,	byli	tam	úplně všichni.	 Dokonce	 i	 Clark!	 Nikdy	 předtím	 jsem	 tě	 na	 žádný	 párty	 neviděl,	 a	 když	 už	 ses	 jednou	 ukázal, prošel	jsi	prosklenejma	dveřma!	Ještě	teď	se	tomu	musím	smát!“

Clark	se	uchechtl.	„No	jo,	to	byla	vážně	legrace.“	Ale	jeho	oči	se	nesmály.

Připadalo	mi,	že	bych	se	měla	smát	také,	když	se	smějí	oba	dva,	ale	nějak	jsem	nemohla.

Několik	vteřin	nato	se	smál	už	jenom	Hank.	Pak	přestal	žonglovat	a	řekl:	„Tyhle	jsem	přivezl	pro	koně.

Chceš	jim	je	zkusit	dát	sama?“	Hodil	mi	jedno	jablko	a	já	jsem	ho	chytla.

„Jasně.	 Jenom	 vteřinku.“	 Otočila	 jsem	 se	 ke	 Clarkovi.	 „Díky,	 že	 ses	 dneska	 stavil.	 Opravdu	 si	 tvojí pomoci	vážím.“

Rozvážně	 se	 na	 mě	 podíval.	 „Dej	 mi	 prosím	 vědět,	 až	 dostaneš	 nabídky	 od	 stavebních	 firem.

A	nezapomeň	se	mnou	všechno	probrat,	než	se	pustíš	do	přestavby.“

Zmateně	jsem	zamrkala.	To	jsme	jako	zpátky	tam,	kde	jsme	byli?

„Viv!	Pojď	už!“	zavolal	na	mě	Hank,	který	se	pozpátku	vydal	ke	stodole	a	lákal	mě	prstem.

„Hezky	si	užij	návštěvu,	Vivian,“	pronesl	Clark,	nastoupil	do	auta	a	odjel.

Když	jsem	přecházela	dvorek	směrem	ke	stodole,	všimla	jsem	si,	že	mí	čtyři	kamarádi	tiše	sledují,	jak jdu	za	Hankem.	Do	stodoly	jsem	se	ovšem	nedostala,	protože	ještě	před	ní	jsem	se	tak	rozkýchala,	že	jsem téměř	dvě	minuty	nemohla	přestat.

Kapitola	osm

 

Ten	večer	jsem	jela	s	ostatními	na	večeři	do	domu	Mimiiných	rodičů.	Společně	jsme	se	najedli,	napili, zahráli	si	Pictionary	(ti	čtyři	jsou	do	téhle	hry	celí	žhaví)	a	prostě	si	užili	příjemný	večer.

Stavili	se	za	mnou	ještě	druhý	den	ráno,	těsně	před	odjezdem	do	San	Franciska.	Přivezli	s	sebou	nějaké dobroty	 z	 pekárny	 ve	 městě	 a	 já	 jsem	 znovu	 vytáhla	 french	 press.	 V	 garáži	 jsem	 objevila	 velkou	 krycí plachtu,	 a	 tak	 jsem	 s	 kluky	 ještě	 vylezla	 na	 střechu,	 kde	 jsme	 ji	 natáhli	 a	 přibili.	 Předpovědi	 na	 příští týden	 hlásily	 déšť	 a	 já	 jsem	 rozhodně	 nechtěla	 strávit	 další	 noc	 rozmísťováním	 kýblů	 v	 obýváku.	 Když jsme	ale	se	střechou	skončili,	zdálo	se,	že	do	oprav	bez	problému	vydrží.

Byli	 jsme	 právě	 venku	 u	 Range	 Roveru,	 a	 zatímco	 do	 něj	 všichni	 nasedali	 a	 uvelebovali	 se,	 Mimi drmolila	o	tom,	že	se	cestou	musejí	zastavit	pro	sušené	hovězí.	„Říkám	ti,	Simone,	že	je	to	úplně	nejlepší sušený	hovězí	na	světě!	Zeptej	se	Ryana.	Stavujeme	se	pro	něj	pokaždý,	když	jedeme	k	našim.“

„Už	 jsem	 se	 naučil,	 že	 s	 touhle	 holkou	 se	 nemá	 cenu	 dohadovat,“	 zasmál	 se	 Simon	 a	 objal	 mě	 kolem ramen.	„Je	vážně	skvělý,	že	tě	máme	o	něco	blíž,	Viv.	Jednou	za	náma	musíš	přijet,	ukážeme	ti	náš	barák v	Sausalitu.“

„Tak	 k	 tomu	 se	 nenechám	 přemlouvat.	 Přijedu	 hned,	 jak	 to	 tady	 dám	 trochu	 do	 pořádku,“	 slíbila	 jsem a	položila	mu	hlavu	na	rameno.	Chyběli	mi	moji	bratři	a	byla	jsem	ráda,	že	Simon	bydlí	jen	pár	hodin	ode mě,	kdybych	náhodou	něco	potřebovala.	Plácla	jsem	ho	po	zadku	a	natáhla	se	k	jeho	přítelkyni.

„Ani	 nevím,	 jak	 bych	 se	 ti	 odvděčila	 za	 všechno,	 co	 jsi	 pro	 mě	 udělala,	 Caroline.	 Ačkoli	 ses	 na	 můj vkus	trochu	moc	spřátelila	s	Clarkem,“	rýpla	jsem	si	do	ní.

Nadzvedla	 jedno	 obočí.	 „No	 jo,	 je	 to	 fakt	 příšernej	 chlap,“	 pronesla	 a	 přitom	 naznačila,	 že	 se	 věší.

„Musím	říct,	že	nakonec	nebyl	vůbec	tak	hrozný	monstrum,	jaký	jsi	z	něj	dělala.“

„Je	 celkem	 v	 pohodě,	 akorát	 je	 na	 mě	 moc	 upjatej.	 Aspoň	 mě	 trochu	 krotí,	 že	 jo?	 A	 taky	 mě	 baví rozčilovat	 ho.	 Napadlo	 mě,	 že	 mu	 později	 pošlu	 esemesku,	 jestli	 mi	 pomůže	 natřít	 štít	 střechy	 zářivě oranžovou,“	zazubila	jsem	se.

„Víš,	že	jsi	trochu	potvora?“	zasmála	se	a	přitáhla	si	mě	do	náruče.

„Jen	trochu?“

„Takže,	Viv,	až	budeš	potřebovat	pomoc	s	organizováním,	dej	mi	určitě	vědět.	V	jídelně	na	stole	jsem	ti nechala	 vizitku	 a	 ceník,	 se	 slevama	 samozřejmě,	 protože	 teď	 jsme	 kámošky.	 Jakmile	 budeš	 připravená, brnkni	mi,	jo?“	vychrlila	na	mě	Mimi,	když	nastupovala	do	zadní	části	auta.

„Zapni	 si	 pás,	 miláčku,“	 připomněl	 jí	 láskyplně	 Ryan.	 „Moc	 rád	 jsem	 tě	 poznal,	 Viv.	 Jezdíme	 sem několikrát	do	roka,	tak	se	určitě	zase	uvidíme.	A	na	naši	svatbu	přijedeš,	že	jo?“

„To	 je	 úžasnej	 nápad!“	 vypískla	 Mimi.	 „Ježiši,	 Viv,	 musíš	 přijet!	 Panebože,	 Ryane,	 tohle	 je	 tvůj jednoznačně	nejlepší	nápad.	Bude	to	ta	nejkrásnější	svatba,	co	kdy	svět	viděl!	A	ty	bys	mohla…“

Ryan	zabouchl	dveře	a	obešel	auto.	Jak	otevřel	dveře	na	své	straně,	uslyšela	jsem:	„…a	sedmipatrovej dort!	Dokážeš	si	to	představit?	Všichni	hosté	budou	v	černým	a	já	jediná	budu	v	bílým,	samozřejmě,	a…“

Caroline	řekla	Simonovi:	„Musíme	co	nejdřív	sehnat	to	sušený	hovězí	–	čekají	nás	tři	hodiny	cesty.“	Pak se	posadila	na	sedadlo	spolujezdce	a	nechala	mě	se	Simonem	o	samotě.

„Příště	dáme	lekci	windsurfingu,	co	ty	na	to?“	navrhl.

„Jasný.	Teď	už	ale	padej.“

Nasedl	 a	 vyrazili.	 Mimi	 za	 zadním	 oknem	 mi	 nadšeně	 mávala.	 Chvíli	 jsem	 je	 se	 smíchem	 sledovala a	 pak	 jsem	 se	 vrátila	 do	 domu.	 Bylo	 v	 něm	 takové	 ticho.	 Dopila	 jsem	 kávu,	 strčila	 si	 do	 uší	 sluchátka a	pustila	se	do	úklidu.

Poprvé	jsem	si	všimla,	jak	je	dům	pro	jedinou	osobu	veliký.

 

Zbytek	 dne	 byl	 zvláštní	 a	 skončil	 ještě	 zvláštněji.	 Celý	 jsem	 ho	 strávila	 vyklízením	 obývacího	 pokoje.

Veškeré	 věci	 jsem	 roztřídila	 do	 tří	 hromad:	 ponechat,	 darovat,	 vyhodit.	 Ta	 druhá	 zmíněná	 kupa	 byla největší	–	někdo	se	mohl	těšit	na	ohromnou	zásobu	podkolenek.	Prateta	Maude	očividně	patřila	k	lidem, kteří	 nakupují	 v	 teleshoppingu.	 Univerzální	 kráječe,	 elektrické	 čističe	 uší,	 jeden	 chladicí	 polštářek	 na spaní	 (ten	 se	 může	 hodit!),	 a	 to	 nemluvím	 o	 celé	 svatyni	 věnované	 nejslavnějšímu	 moderátorovi teleshoppingu	 Ronu	 Popeilovi.	 Sušičky	 potravin,	 grilovací	 náčiní…	 našla	 jsem	 dokonce	 lak	 na	 vlasy v	předpotopní	plechovce.

Znovu	 jsem	 začala	 přemýšlet	 o	 tom,	 jak	 se	 z	 tety	 Maude	 stalo	 to,	 co	 se	 z	 ní	 stalo.	 Byla	 sice	 ukrutně nezávislá,	 jenže	 také,	 jak	 se	 zdálo,	 ukrutně	 osamělá.	 Bylo	 mi	 to	 líto,	 zároveň	 jsem	 litovala,	 že	 po	 sobě nechala	tolik	nepořádku	pro	někoho	jiného.	Sada	nožů	z	teleshoppingu	byla	sice	fajn,	ale	vážně…	pětkrát?

Pokud	měla	prateta	peníze	na	všechny	tyhle	kraviny,	proč	radši	nenechala	opravit	střechu?	Nevěřila	jsem, že	 mohla	 skutečně	 potřebovat	 sedmnáct	 tub	 plastelíny	 –	 další	 produkt	 z	 televize,	 kterého	 si	 udělala zásoby…

Uklízet	jsem	přestala	o	něco	dřív,	abych	si	mohla	připravit	dobrou	večeři.	Se	sporákem	jsme	si	začínali celkem	rozumět	a	já	jsem	chtěla	posunout	naše	přátelství	na	další	úroveň.	Nic	speciálního,	ale	co	třeba kuře?	A	nějakou	zeleninu?	Že	bych	přidala	trochu	rýže?	Zkusíme	to.

Po	 rychlé	 sprše	 jsem	 zamířila	 do	 kuchyně.	 Po	 chvíli	 jsem	 měla	 pokrájenou	 docela	 slušnou	 hromádku zeleniny,	 na	 vařiči	 bublala	 voda	 na	 rýži	 a	 v	 troubě	 se	 pekla	 dvě	 kuřecí	 prsíčka.	 Jedno	 z	 nich	 jsem plánovala	použít	do	salátu	na	oběd.	Tento	týden	žádná	pizza,	kdepak!	Nastal	čas	zajet	do	starých	kolejí!

Při	 vaření	 jsem	 v	 kuchyni	 otevřela	 okna	 dokořán,	 aby	 dovnitř	 pronikly	 poslední	 sluneční	 paprsky.

Obloha	 na	 východě	 byla	 poněkud	 šedá	 a	 také	 se	 začal	 zvedat	 vítr	 –	 vypadalo	 to,	 že	 se	 blíží	 bouřka.

V	duchu	jsem	znovu	poděkovala	Ryanovi	a	Simonovi	za	to,	že	mi	pomohli	zakrýt	díry	ve	střeše.	Noc	bude mnohem	příjemnější,	když	nebude	pršet	 dovnitř. 

Vzduch	 před	 bouřkou	 voněl	 ale	 tak	 svěže,	 že	 jsem	 se	 zavíráním	 oken	 nespěchala.	 Po	 týdenním gruntování	se	dům	konečně	zbavil	hnilobné	zatuchliny.	Nalila	jsem	si	sklenku	červeného	vína	a	usrkávala z	ní.	Z	rádia	vyhrávaly	staré	šlágry.	K	přípravě	domácí	večeře	dokonalý	večer.

Jelikož	jsem	vyrůstala	v	početné	rodině,	nebyl	prostor	ptát	se,	jestli	se	mám,	nebo	nemám	naučit	vařit.

Otázkou	 bylo	 spíš,  kdy	 se	 to	 naučím.	 Jen	 pro	 zajímavost	 –	 první	 míchaná	 vejce	 s	 toastem	 jsem	 si připravila	 v	 osmi.	 U	 nás	 doma	 se	 ovšem	 pro	 jednoho	 vařilo	 pouze	 výjimečně,	 protože	 normálně	 se používaly	dávky	jako	pro	celou	armádu.	Jak	jsem	dospívala	a	také	zůstávala	dlouho	single,	naučila	jsem se,	že	i	na	přípravě	jídla	pro	samu	sebe	je	něco	kouzelného.	Prostřít	pro	jednoho	je	stejně	důležité	jako prostřít	 pro	 čtrnáct.	 Z	 kredence	 jsem	 tedy	 vylovila	 sváteční	 talíře	 z	 čínského	 porcelánu,	 umyla	 je a	nachystala	na	jídelní	stůl,	na	kterém	jsem	dokonce	zapálila	svíčky.

Musím	se	sama	poplácat	po	zádech.

Pak	jsem	se	vrátila	do	kuchyně,	kde	jsem	ještě	chvíli	míchala	a	dochucovala.	Rýže	už	se	vařila	v	hrnci, česnek	s	cibulí	se	restovaly	na	pánvi,	užuž	jsem	k	nim	chtěla	přihodit	brokolici,	když	jsem	zaslechla…

Plesk-plesk-plesk. 

Nastražila	jsem	uši.	Co	to	bylo?	Dlouhou	chvíli	jsem	ale	poslouchala	jen	zeleninu	prskající	na	pánvi, a	tak	jsem	se	vrátila	k	ní.	Uběhla	asi	minuta.	Měla	bych	se	mrknout	na	kuře,	už	by	mohlo	být…

Plesk-plesk-plesk-plesk. 

Fajn,	co	to	sakra	 bylo? 	Vyzbrojená	děrovanou	naběračkou	jsem	se	vydala	do	jídelny	–	čistý	vzduch.	Že by	v	obýváku?	Čistý	vzduch	i	v	něm.	Mám	snad	slyšiny?

Vítr	začal	foukat	opravdu	silně	a	po	obou	stranách	krbu	divoce	vlály	záclony	na	oknech.	Možná	to	je	ten podivný	zvuk.	Jenže	sotva	jsem	okna	zavřela,	uslyšela	jsem	to	znovu.	Přicházelo	to	z	jídelny.

Plesk-plesk-plesk. 

Zamířila	jsem	tedy	do	jídelny.	Zatraceně.	Co	to	 krucinál… 

Netopýr! 

Snesl	se	ke	mně	a	já	jsem	se	s	křikem	rozběhla	ven	na	přední	verandu.	Jednou	rukou	jsem	kolem	sebe mávala	naběračkou	a	druhou	jsem	si	zakrývala	hlavu.

Plesk-plesk-plesk-plesk. 

„Leť	pryč,	leť	pryč,	leť	pryč!“	vřeštěla	jsem,	a	jak	jsem	dupla	na	prkna	verandy,	znovu	jsem	se	jednou nohou	propadla.	A	tentokrát	jsem	v	podlaze	zůstala	zablokovaná.

„Krucinál	 hergot!“	 nadávala	 jsem.	 Odložila	 jsem	 naběračku	 a	 pokusila	 se	 nohu	 vytáhnout.	 Nešlo	 to.

Nebolela,	ale	byla	šprajcnutá.	„Kurva	fix!“	zaklela	jsem	zase.	Na	druhém	konci	země	se	moje	máma	nad mým	slovníčkem	jistě	mračila.

Nedaleko	zaduněl	hrom.	A	co	se	ozvalo	z	domu?

Plesk-plesk-plesk. 

Instinktivně	jsem	uhnula	hlavou,	přestože	jsem	byla	venku	na	verandě.	Na	té	krvežíznivé	verandě,	která se	 mě	 od	 mého	 příjezdu	 snažila	 kousek	 po	 kousku	 sežrat.	 Zkusila	 jsem	 se	 uklidnit.	 Rozčilování	 mi nepomůže.  Viv,	mysli! 

Přenesla	jsem	svou	veškerou	váhu	na	ruce	a	opřela	se	do	prken,	abych	nohu	uvolnila.	Připadalo	mi	ale, že	se	jen	čím	dál	víc	zaklíňuje.	Začalo	mě	napadat,	co	všechno	by	pod	tou	verandou	mohlo	být,	co	by	mi tu	nohu	drželo.

Jedna	z	panenek… 

A	dost!

V	kapse	jsem	měla	mobil,	díkybohu,	jenže	komu	mám	zavolat?	Simon	byl	tou	dobou	už	v	San	Francisku a	 Hanka	 jsem	 neměla	 jak	 sehnat.	 Co	 pan	 Montgomery?	 Ne,	 ten	 je	 moc	 starý.	 Tísňové	 číslo	 jsem	 volat nechtěla	–	v	mé	hlavě	šlo	sice	o	velice	urgentní	problém,	ale	objektivně	to	zase	taková	pohroma	nebyla.

Ty	víš,	komu	musíš	zavolat. 

A	jéje.

A	pospěš	si,	než	si	z	tebe	panenky	zase	ukousnou. 

Zavolala	jsem	tedy	knihovníkovi.

 

„Ale,	ale,	ale.“

„To	se	podívejme,	co	to	tu	máme,“	dokončila	jsem	s	hlavou	zvednutou	ke	Clarkovi.

„Sám	bych	to	neřekl	lépe,“	ocenil	a	pomalu	vyšel	po	schodech.

Když	jsem	s	ním	mluvila	po	telefonu,	slíbil,	že	bude	hned	u	mě.	Ani	se	nesmál,	jen	se	zeptal,	jestli	jsem v	 pořádku	 a	 něco	 nepotřebuju.	 Nato	 jsem	 mu	 řekla,	 že	 margarita	 by	 byla	 fajn.	 Tu	 mi	 sice	 nedonesl,	 ale vzal	s	sebou	krabici	s	nářadím.	Kvalitní	značky.	Červenou.	S	postranní	samolepkou,	na	níž	bylo	celé	jeho jméno	–	kdyby	se	mu	ji	někdo	pokusil	ukrást?

Nedělně	 večerní	 Clark	 byl	 oblečený	 mnohem	 ležérněji:	 seprané	 džíny,	 tenisky,	 rozepnutá	 kostkovaná košile	na	bílém	tričku.	V	duchu	jsem	se	zničehonic	pomodlila,	aby	to	nebylo	tílko	a	aby	byl	spíš	typ,	co nosí	trička.	Vzápětí	jsem	se	za	to	zfackovala	–	co	je	mi	po	tom,	co	má	pod	košilí?	Která	vypadala	měkká, pohodlná	a	hřejivá.	Zachvěla	jsem	se.	Při	té	hře	na	živou	bójku	v	moři	prken	mi	začínala	být	pěkná	zima.

Clark	si	klekl	přede	mě,	aby	zblízka	zhodnotil	situaci.

„Člověk	 by	 řekl,	 Vivian,	 že	 jelikož	 víš,	 v	 jakém	 stavu	 ta	 podlaha	 je,	 budeš	 dost	 moudrá	 a	 nebudeš	 se tady	lehkomyslně	courat,“	podotkl,	když	ohmatával	dřevo	kolem	mé	nohy	pohřbené	do	půl	stehna.	Už	asi dvacet	 minut	 jsem	 napůl	 seděla,	 napůl	 se	 nepohodlně	 vrtěla	 na	 shnilých	 prknech	 a	 byla	 jsem	 víc	 než rozrušená.

„Člověk	by	řekl,	že	po	tom,	cos	ode	mě	dostal	do	nosu,	budeš	dost	moudrej	a	nebudeš	mě	provokovat,“

pronesla	jsem	sladce.

Přenesl	 svůj	 pohled	 z	 mé	 nohy	 na	 můj	 obličej	 a	 zkoumavě	 se	 na	 mě	 zahleděl.	 „To	 ty	 jsi	 uvězněná v	podlaze.	Seš	si	jistá,	že	se	chceš	hádat	zrovna	teď?“

Tím	mě	dostal,	zatraceně.	„Dobře,	fajn.	Žádný	hádání.	Ale	dělej	už	 něco, 	Clarku.“

„Čekám	na	kouzelné	slůvko.“

„To	jako	teď?“

„Opravdu?“

„Blbečku.“


„Ale	no	tak.“

„Clarku!“

„Vivian.“

„Tak	fajn.  Prosím,	pomoz	mi,	Clarku.	Prosím,	prosím,	prosím,“	dostala	jsem	ze	sebe	skrz	zatnuté	zuby.

„Nebylo	to	tak	hrozné,	ne?“	usmál	se	a	obličej	se	mu	celý	rozzářil.

„Ještě	pořád	jsi	mě	nevytáhl,“	poznamenala	jsem.

Přikývl.	„Ačkoli	mě	nesmírně	těší	vidět	tě	takhle,	blíží	se	k	nám	bouřka	a	já	bych	nerad	zůstal	venku,	až udeří.	Takže	bychom	se	mohli	podívat,	co	s	tebou,	co	říkáš?“

„Ano,	to	bychom	mohli,“	ucedila	jsem	ironicky	a	natáhla	se	co	nejvíc	dozadu,	aby	měl	lepší	výhled	na šprajcnutou	nohu.

„Pardon,	musím	k	tobě	o	něco	blíž.	Aha,	už	to	vidím.“	Clark	se	nade	mnou	sklonil	s	rukama	opřenýma o	 zem	 z	 obou	 stran	 kolem	 mě	 a	 dírou	 ve	 dřevě	 zkoumal	 temnotu	 pod	 verandou.	 Hlavou	 se	 téměř	 tiskl k	prknům	i	k…	Ó	ano	–	na	holých	stehnech	jsem	nečekaně	ucítila	jeho	dech.	Měla	jsem	oblečené	šortky, které	 nechávaly	 jen	 málo	 prostoru	 k	 představivosti,	 a 	 moje	 představivost	 právě	 bombardovala	 všechny mé	smysly	naprosto	nevhodnými	obrázky.

Nemohla	jsem	si	pomoct,	ale	soustředila	jsem	se	jen	na	to,	že	kdyby	se	Clark	posunul	sedm	centimetrů doleva,	pravděpodobně	by	mě	dostal	ven	jen	svými	čelistmi.	A	proč	jsem	si	nikdy	nevšimla,	jak	je	má silné,	 pěkně	 tvarované	 a	 nyní	 jemně	 zarostlé	 strništěm?	 To	 strniště	 by	 mě	 mohlo	 klidně	 polechtat	 na vnitřní	straně	stehen,	přejet	nahoru	a	dolů,	zprava	doleva	a	pak	výš,	výš	a	rovnou	k	mojí…

„Musím	 dolů,“	 řekl	 a	 já	 jsem	 měla	 co	 dělat,	 abych	 mu	 rukou	 nezajela	 do	 těch	 jeho	 hebkých	 hnědých vlasů	a	nevzala	ho	za	slovo.

„Cože?“	zasténala	jsem.	Ježišikriste,	já	sténám!	Nad	knihovníkem?

Mmmm,	nad	knihovníkem… 

„Musím	 se	 dostat	 pod	 verandu	 a	 věř	 mi,	 že	 se	 na	 to	 netěším.	 Kdoví,	 co	 tam	 všechno	 je?“	 nadhodil a	zvedl	ke	mně	hlavu.	Jediné,	co	jsem	z	něj	uviděla,	byla	náplast	a	modřiny,	které	přecházely	z	fialové	do žluté,	a	tím	se	kouzlo	zlomilo.

Stále	 poněkud	 zadýchaná	 jsem	 ho	 varovala,	 ať	 si	 dá	 pozor	 na	 panenky.	 Clark	 seběhl	 schody,	 obešel verandu	a	začal	rozebírat	laťky	po	její	straně.

Co	to	sakra	dělám!	Div	neslintám	nad	knihovníkem,	když	tu	mám	přitom	volného	kovboje?	Bylo	jasné, že	moje	touha	po	Hankovi	mi	vlezla	na	mozek.	Začala	jsem	vidět	různé	věci,	představovat	si	různé	věci, rozpalovat	se	při	sebemenším	doteku,	a	to	dokonce	od	chlapa,	jako	je	Clark.

Vítr	ještě	zesílil	a	já	jsem	se	roztřásla	zimou.	Proč	mu	to	tak	dlouho	trvá,	krucinál?

„Hej!	Mohl	bys	sebou	trochu	hodit?“	zavolala	jsem	na	něj,	když	na	verandu	opatrně	odložil	třetí	laťku.

Vykoukl	na	mě	přes	zábradlí.	„Máš	ponětí,	jak	je	to	staré?“

„Máš	ponětí,	jak	to	bude	nepříjemný,	až	tě	tam	dole	zastihne	déšť?“

Podíval	se	na	oblohu,	která	černala	před	očima.	„Rozumím.“	Sundal	poslední	laťku	a	zmizel.

Ozvalo	se	šramocení	a	pak	se	pod	mou	šprajcnutou	nohou	mírně	pohnula	zem.

„Vivian?	To	jsem	jenom	já.	Neděs	se.“

„Ale	nepovídej,	Clarku.	Kdo	jinej	by	to	asi	byl?“

„No	tak	pardon.	Jen	jsem	se	bál,	že	bys	mě	mohla	kopnout,	kdyby	ses	lekla.	Tak	se	na	to	podíváme.	Jak tě	odtud	vysvobodíme?“

Chytil	mě	oběma	rukama	za	kotník	a	malinko	mi	nohu	otočil.	„Máš	ji	zaklíněnou	mezi	betonové	kvádry, ale	myslím,	že	ji	dokážu	uvolnit.	Chvilku	strpení,	Vivian.“

„Říkej	mi	Viv.	A	buď	opatrnej,	jo?“	zavolala	jsem	dolů.

„Nemožná	 ženská,“	 zamumlal.	 Rukama	 se	 na	 mé	 noze	 posunul	 o	 něco	 výš	 po	 vnitřní	 straně	 a	 pak	 ke kolenu.	A	v	tom	jsem	ucítila…	no,	něco	jako…

„Clarku!	Ty	jsi	mi	olízl…“

„Neolízl!“	zaječel.	V	té	samé	chvíli	mi	nohu	vypáčil	a	začal	ji	tlačit	dírou	ven	na	verandu.	S	bušícím srdcem	jsem	ji	pomalu	vytahovala	skrz	prkna.	Clark	vylezl	zpátky	na	světlo,	oprášil	se	a	došel	za	mnou.

Namířila	jsem	na	něj	prst.	„Ty	jsi	mi	olízl	nohu.“

„Nic	takového	jsem	neudělal,“	bránil	se.	Špičky	uší	měl	ale	docela	rudé.

Plesk-plesk-plesk-plesk. 

„Doprčic,	na	toho	jsem	úplně	zapomněla.“

„Ty	jsi	prostě	jedna	katastrofa	za	druhou,	co?“	zasmál	se,	sáhl	do	své	krabice	s	nářadím	a	vytáhl	z	ní lakrosovou	hůl.

„Tohle	sis	vzal	na	zabití	netopýra?“

„Měl	jsem	buď	tohle,	nebo	raketu	na	squash.“	Párkrát	zkusmo	máchl	do	vzduchu.	„A	kromě	toho,	my	ho nechceme	zabít.	Jen	ho	chytíme	a	pak	pustíme.“

„To	množný	číslo	si	odpusť.	O	toho	netopýra	se	postaráš	jen	 ty	sám!“

„Je	 to	 tvůj	 dům,	 měla	 bys	 mi	 pomoct,“	 namítl.	 „Hraješ	 si	 na	 drsňačku,	 a	 přitom	 máš	 strach	 z	 malého netopýra.“

„Já	nemám	strach!“

Jenže	 když	 v	 úkloně	 mávl	 rukou	 ke	 dveřím,	 jako	 by	 říkal:	  v	 tom	 případě	 pojď	 dovnitř	 se	 mnou, zabručela	jsem:	„Fajn,	trochu	se	bojím.	Pomůžu	ti,	ale	běž	první.“	Vstala	jsem	a	oprášila	si	šortky.	Teď jsem	měla	poškrábané	obě	nohy.  Ach	jo. 

V	 garáži	 jsem	 objevila	 hrábě	 a	 kýbl	 a	 vrátila	 se	 s	 nimi	 na	 verandu.	 Opatrně	 jsem	 překročila	 díru v	 podlaze	 a	 schovala	 se	 za	 Clarka,	 který	 otevřel	 přední	 dveře.	 S	 nastraženýma	 ušima	 a	 s	 očima	 na stopkách	jsme	vešli	dovnitř.

„Něco	se	pálí?“	zeptal	se	a	začichal	ve	vzduchu.

„Sakra,	moje	večeře!“	zaúpěla	jsem	a	vystřelila	kolem	něj	do	kuchyně.	„Do	prdele!“

„Vivian!“	pokáral	mě,	doběhl	za	mnou	a	rychle	vypnul	hořáky.	Z	trouby	se	vyvalil	kouřový	mrak.	Moje kuřecí	 prsíčka	 byla	 spálená	 na	 uhel.	 A	 rýže?	 Ztvrdlý	 koláč	 na	 dně	 hrnce.	 A	 zelenina?	 Škvarek.	 Začala jsem	házet	nádobí	do	dřezu,	a	přitom	s	ním	mlátila	víc,	než	bylo	nutné.	Byla	jsem	naštvaná	na	verandu, naštvaná	na	dům,	naštvaná	na	bolavou	nohu	i	na	toho	zatraceného	netopýra,	který	byl	ještě	pořád	uvnitř.

Netopýr	v	domě! 

„Ty	čekáš	někoho	na	večeři?“	zeptal	se	Clark	ve	dveřích	do	jídelny.	Tvářil	se	divně	napnutě	–	ublíženě?

Podívala	 jsem	 se	 mu	 přes	 rameno	 na	 jídelní	 stůl,	 kde	 stále	 hořely	 svíčky.	 „Ne,	 to	 bylo	 jen	 pro	 mě,“

odpověděla	jsem,	protáhla	se	kolem	něho	a	svíčky	sfoukla.

„Ty	si	zapaluješ	svíčky,	když	jíš	sama?“

„No	a	co?“	ohradila	jsem	se	a	otočila	se	k	němu.	Vtom	jsem	uviděla	netopýra.	Visel	na	lakrosové	holi přímo	za	Clarkovou	hlavou.

„Ježiši.	Ehm,	Clarku?“

„Podle	mě	je	naprosto	v	pořádku,	pokud	si	zapaluješ	svíčky,	i	když	jíš	sama,“	přikývl	Clark.

„Jasně.	Souhlasím.	Ale	víš	co?	Měl	by	ses…“

„Vždyť	nakonec,	pokud	člověk	sám	sebe	nepovažuje	za	dobrou	společnost,	nebude	ho	za	ni	považovat ani	nikdo	jiný,	ne?“

„Přesně	tak.	Můžeš	se	jen…“

„Já	jím	taky	většinou	sám,	ačkoli	mě	nikdy	nenapadlo,	abych	si	k	tomu	zapálil	svíčky.	U	chlapa	by	to ovšem	asi	nevypadalo	tak	sebevědomě	jako	u	ženy,	spíš	smutně.	Ale	zkusit	se	má	všechno,	no	ne?	Dobře děláš,	Vivian.	Jen	si	ty	svíčky	klidně	zapaluj,	zasloužíš	si	to.	I	když	jíš	třeba	jen	v	křesle	před	televizí…“

„K	zemi.“

„Nebo	na	zemi,	jistě,	proč	ne,	pokud…“

„Sakra,  k	 zemi, 	 Clarku!“	 zaječela	 jsem,	 s	 hráběmi	 v	 rukou	 udělala	 výpad	 dopředu	 a	 šťouchla	 jimi	 do netopýra.

Clark	skočil	na	podlahu	a	já	jsem	srazila	netopýra	z	lakrosové	hole	na	zem.	„Kýbl!	Kýbl!“	křičela	jsem a	Clark	mi	ho	poslal	po	parketách.	Otočila	jsem	ho	dnem	vzhůru	a	netopýra	jím	zakryla.	Pak	jsem	si	na kýbl	sedla	a	vítězoslavně	zajásala:	„Hurá!“	Přitom	jsem	vesele	zamávala	hráběmi	nad	hlavou.

Jenže	se	mi	zasekly	v	lustru	a	málem	ho	celý	strhly.	Lustr	se	divoce	rozhoupal	do	stran,	přímo	pod	ním jsem	uprostřed	jídelny	seděla	já	na	kýblu,	s	netopýrem	pod	zadkem,	a	knihovník	se	krčil	pod	stolem.

Vtom	se	zablýsklo	a	zahřmělo.

A	rozpršelo	se.

Zmohla	jsem	se	jen	na	hlasitý	smích.

Dovnitř	už	nikudy	neteklo.

Tak	to	bychom	 měli. 

Kapitola	devět

 

Clark	 uměl	 jednat	 rychle,	 to	 se	 mu	 muselo	 nechat.	 O	 dvacet	 minut	 později	 byl	 netopýr	 už	 na	 svobodě, všechna	okna	byla	zavřená,	a	zatímco	dům	bičoval	liják,	já	jsem	se	opírala	o	kuchyňský	stůl	a	pan	Barrow stál	u	sporáku.	Na	sobě	měl	zástěru,	kterou	jsem	našla	ve	spíži,	míchal	nám	vejce	a	opékal	toasty,	jako	by to	byla	jeho	práce.

„No	a	co	jiného	bys	chtěla	dělat?“	zeptal	se,	když	poprvé	navrhl,	že	mi	pomůže	připravit	něco	k	večeři.

„Mohla	bych	si	objednat	pizzu.“

„Máš	tu	vejce	a	chleba.	Co	kdybych	nám	uvařil	něco	já?	Mezitím	se	ten	déšť	třeba	zmírní,	abych	mohl jet	domů,“	řekl	a	já	jsem	souhlasila.	A	tak	se	do	toho	pustil.

Varovala	jsem	ho	před	náladovostí	sporáku,	ale	on	si	s	ním	hravě	poradil.	„Moje	babička	měla	úplně stejný,	takže	jsem	zvyklý,“	vysvětlil,	zkušeně	otočil	kličkami	a	hořáky	zapálil	jako	nic.

„Já	 zírám,“	 užasla	 jsem	 upřímně.	 Jasně,	 šlo	 jen	 o	 vejce	 a	 toast,	 jenže	 tohohle	 kluka	 jsem	 nedávno praštila	do	nosu	a	on	mi	najednou	připravuje	večeři.	Byl	opravdu	hodný.

Neměla	 jsem	 ponětí,	 co	 si	 mám	 s	 takovým	 hodným	 klukem	 počít.	 Nikdy	 jsem	 s	 žádným	 slušňákem	 ve stylu	Backstreet	Boys	nechodila.	Vždycky	mě	lákaly	heavy	metalové/alternativní,	drsné,	potetované	typy.

S	Nickem	Lacheyem	bych	si	klidně	dala	říct,	ale	tíhla	jsem	spíš	k	takovým,	jako	jsou	Dave	Navarro	nebo Chris	Cornell.

Hodný	kluk?	Hmmm.

Ten	pocit	jsem	honem	zaplašila	a	napila	se	vína.	„Tak	mi	o	sobě	něco	pověz,	Clarku.“

„O	sobě?	Co	by	tě	zajímalo?“

„Spousta	věcí.	Pověz	mi	o	muži,	o	mýtu,	o	legendě.“

Nadzvedl	obočí	a	kývl	směrem	k	láhvi	vína.	„Nalij	mi	další	skleničku	a	dostaneš	všechny	tři.“

Jasně,	že	jsem	mu	ji	nalila.	A	Clark	povídal.	Narodil	se	a	vyrostl	v	Mendocinu,	studoval	na	univerzitě Pepperdine	–	hlavní	předmět	historie,	vedlejší	knihovnictví.	Jeho	rodina	se	odjakživa	aktivně	zapojovala do	 boje	 o	 zachování	 starých	 domů,	 kostelů,	 do	 restaurování	 a	 do	 změn	 využití	 historických	 staveb.

Potvrdil	to,	co	mi	řekla	už	Caroline,	totiž	že	na	seznamu	památek	je	zapsané	téměř	celé	město	Mendocino.

Většina	 projektů	 byla	 financována	 ze	 soukromých	 zdrojů,	 ale	 Clark	 některým	 vlastníkům	 pomáhal s	žádostmi	o	získání	vládních	grantů.	Takový	obdržela	i	moje	prateta.	Clarkovým	hlavním	posláním	byla práce	v	knihovně,	přestože	v	posledních	letech	se	soustavně	krátily	hodiny	a	snižoval	stav	zaměstnanců.

„Čistě	 výzkum	 už	 nedělá	 nikdo.	 Ne	 bez	 internetu,	 samozřejmě.	 Docela	 slušně	 jsme	 se	 zmodernizovali, ale	knihovna	existuje	prakticky	už	jen	pro	čtenáře,	kteří	čtou	pro	radost.	Jenže	i	ti	nám	teď,	co	se	rozšířily čtečky	a	tablety,	začínají	ubývat.	Podává	se	jídlo!“	prohlásil	a	přinesl	pánev	s	míchanými	vejci	ke	stolu, na	 kterém	 byly	 připravené	 talíře	 s	 příbory.	 Pomohla	 jsem	 mu	 potřít	 toasty	 máslem	 a	 společně	 jsme	 se posadili	 v	 kuchyni.	 V	 jídelně	 zůstaly	 v	 lustru	 zaseknuté	 hrábě,	 a	 jelikož	 venku	 pršelo	 příliš	 silně	 na	 to, abychom	doběhli	do	stodoly	pro	žebřík,	musela	jsem	je	tam	nechat	přes	noc.

„Hned,	jak	budu	moct,	nechám	si	u	vás	udělat	kartičku.“	Vidličkou	jsem	si	naplnila	ústa	prvním	soustem.

„Mmm,	jsou	výborný,	Clarku.	Chceš	ostrou	omáčku?“	nabídla	jsem	mu	a	pokapala	si	tabaskem	celý	talíř.

„Ne,	díky.	Čteš	hodně?“

„Jasně,	jsem	tím	přímo	proslulá,“	přitakala	jsem	s	nadějí,	že	v	obličeji	nejsem	tak	rudá,	jak	se	cítím.

„Jaká	byla	poslední	kniha,	kterou	jsi	četla	a	která	změnila	tvůj	pohled	na	cokoli?“	vybídl	mě.

Zamyslela	jsem	se.	Pochybovala	jsem,	že	mu	můžu	říct	o	 Tříslech	a	o	tom,	jak	od	jejich	přečtení	vidím bagety	na	každém	kroku.	„Ehm,	počkej.  Černé	díry	a	budoucnost	vesmíru. “

„No	 páni,	 Hawking,	 klobouk	 dolů.	 Jak	 se	 ti	 to	 líbilo	 ve	 srovnání	 se	  Stručnou	 historií… “	 Vtom	 se kuchyně	ponořila	do	tmy.	„Říkal	jsem	si,	kdy	k	tomu	dojde,“	pronesl.

„Co	se	stalo?“	podivila	jsem	se	a	přitom	se	rozhlížela	ve	tmě.	Někde	jsem	tam	měla	baterku.

„Za	 silných	 bouřek	 vypadává	 ve	 městě	 proud.	 Obvykle	 trvá	 ale	 jen	 pár	 hodin,	 než	 ho	 zase	 nahodí, neboj.“

„Já	se	nebojím.“	Šátrala	jsem	v	zásuvce,	dokud	jsem	ji	nenašla.	„Heleme	se!“	zvolala	jsem	a	rozsvítila ji.

„Jaký	to	má	výkon,	panebože?“	zeptal	se	Clark	a	zvedl	ruce,	jako	by	se	vzdával.

Svítila	trochu	moc	ostře.

„Promiň,	 ale	 nemá	 žádný	 stínítko,“	 omluvila	 jsem	 se	 a	 pokusila	 se	 ji	 trochu	 zatemnit.	 „Počkej,	 už	 to mám!“	 Přeběhla	 jsem	 do	 vedlejší	 místnosti,	 kde	 jsem	 se	 opatrně	 vyhnula	 zavěšeným	 hrábím,	 a	 sebrala svíčky.	Škrtla	jsem	zápalkou,	rychle	je	zapálila	a	odnesla	je	na	kuchyňský	stůl.	„Vidíš?	Dokonce	i	snídaně k	večeři	může	mít	hezkou	atmosféru.“

V	 intimním	 šeru	 jsem	 uviděla	 jeho	 vlasy	 rozcuchané	 z	 boje	 s	 netopýrem,	 zablácené	 tričko	 z	 jeho návštěvy	pod	verandou	a	široký	úsměv.	A	náplast,	samozřejmě.	Také	jsem	se	na	něj	usmála	a	pak	jsem	si ukousla	trochu	toastu.

„Takže	tvoje	rodina	bydlí	pořád	tady	ve	městě?“

„Tak	to	ne,	teď	je	řada	na	moje	otázky,“	zazubil	se,	přitom	si	roztíral	na	toast	jahodovou	marmeládu.	Ve světle	svíček	to	bylo	docela	pracné	a	Clark	si	potom	musel	olíznout	všechny	prsty.	„Odkud	přesně	jsi?	Už týden	se	snažím	rozpoznat	tvůj	přízvuk.“

Zatraceně.	Copak	je	to	teprve	týden?	„Já	mám	přízvuk?“

„Ano,	velice	specifický.	Určitě	z	východu,	ale	vsadil	bych	se,	že	patří	do	nějaké	konkrétní	oblasti.“

„To	 je	 pravda,“	 přikývla	 jsem	 a	 jeho	 hádání	 mě	 docela	 bavilo.	 Obyvatelé	 Filadelfie	 mají	 skutečně velmi	zvláštní	přízvuk,	přestože	ho	ostatní	neumí	dost	dobře	umístit.

„New	York	to	není.“

„Myslíš	stát,	nebo	město?“	zeptala	jsem	se.

„Není	to	ani	jedno.	A	Boston	taky	ne.	Ani	New	Jersey,	ačkoli	se	musím	přiznat,	že	jejich	přízvuk	znám jen	ze	seriálu	 Rodina	Sopránů,“	řekl	s	mírným	úšklebkem.

„Přihořívá.	Filadelfie.	Přesněji	její	předměstí.“

„Filadelfie.	No	a	co	doma	ve	Filadelfii	děláš?“

„Ještě	donedávna	jsem	měla	vlastní	softwarovou	společnost.“

Clarkovi	vypadl	toast	z	ruky.	„Ty	jsi	měla	 vlastní	společnost?“

„Jo.	 Jsem	 softwarová	 inženýrka.	 Po	 škole	 jsem	 měla	 kliku	 s	 jedním	 programem	 a	 osamostatnila	 jsem se.“

„A	na	co	se	specializuješ?“

„Ve	zkratce?	Vytvářím	programy	na	dolování	dat.	Programy,	co	hledají	jehly	v	kybernetický	kupce	sena.

Zrovna	před	pár	měsíci	jsem	prodala	jeden	novej.“

„A	proč	donedávna?	Ty	už	to	neděláš?“	zajímal	se,	celý	fascinovaný.

„Po	 tom,	 co	 mi	 tohle	 všechno	 spadlo	 do	 klína,	 jsem	 se	 rozhodla,	 že	 svou	 malou	 firmu	 prodám	 jedný větší.	Už	roky	mi	od	ní	chodily	nabídky,	a	abych	řekla	pravdu,	už	jsem	do	tý	práce	nedávala	celý	srdce.

A	tak	jsem	svou	firmu	prodala.	Teda,	vlastně	je	to	ještě	v	jednání.“

„Komu	ji	prodáváš?“

„Franklinově	logistice	a	softwaru.“

Tentokrát	mu	toast	zaskočil.	„Tvou	firmu	koupil	Franklin	L&S?“

Podala	jsem	mu	sklenici	vody.	„Ta	koupě	ještě	probíhá,	ale	jo.“

„Počkat…	Vivian	Franklinová.	Franklin	L&S.	Nejste	příbuzní?“

„No	jasně,	ta	společnost	je	mýho	táty,“	rozesmála	jsem	se.

Clark	chvíli	mlčky	seděl	a	zpracovával	to.	„Můžu	se	tě	na	něco	zeptat?“	nadhodil	nakonec.

„Můžeš.“

„Proč	jsi	ji	prodala?	Připadá	mi,	že	doma	se	ti	vedlo	skvěle.	Co	tady?“

Na	okamžik	jsem	se	zamyslela.	„Asi	mi	chybělo	dobrodružství	a	tady	teď	jedno	mám.	Přesně	tohle	jsem potřebovala,“	vysvětlila	jsem,	namočila	prst	do	marmelády	a	slízala	ji	z	něj.	„Věříš	na	osud,	Clarku?“

„Osud?“	zopakoval	nepřítomně,	zatímco	pozorně	sledoval	moje	ústa.

„Jo,	osud.	Myslíš,	že	každej	máme	předem	určenou	cestu,	kterou	se	máme	vydat?“

„Tímhle	jsem	se	nikdy	moc	nezabýval.	Jsem	dost	pragmatický	a	k	takovým	rozmarům	nemám	sklon.“

„To	bych	do	tebe	nikdy	neřekla.“

„Ty	si	ze	mě	děláš	legraci,	Vivian,“	zasmál	se.

„Jenom	 trošičku.“	 Chvíli	 jsme	 seděli	 tiše	 a	 nehybně	 ve	 světle	 svíček.	 „No,“	 pronesla	 jsem,	 „asi	 bych měla	sklidit	ze	stolu.“

„Pomůžu	ti,“	nabídl	se	a	vstal.

„Nebuď	blázen.	Ty	jsi	uvařil,	já	umyju	nádobí.“	Honem	jsem	vzala	jeho	talíř,	aby	se	k	němu	nedostal, a	odnesla	všechno	do	dřezu.

„Ty	umýváš,	já	utírám,	dobře?“	navrhl	a	znovu	si	uvázal	zástěru.

„Tak	platí.“	Pustila	jsem	vodu,	a	zatímco	jsme	pracovali,	dál	jsme	klábosili.

„Vždycky	 jsi	 věděla,	 že	 chceš	 dělat	 do	 počítačů?“	 zajímal	 se,	 když	 utíral	 talíř,	 co	 jsem	 mu	 právě předala.

„Ne.	Naopak	jsem	byla	rozhodnutá,	že	do	nich	nebudu	dělat	nikdy.	Věnuje	se	jim	celá	rodina,	takže	jsem chtěla	zkusit	něco	jinýho.	Jít	proti	proudu,	chápeš?“

„Ty?	 A	 proti	 proudu?	 To	 bych	 do	 tebe	 nikdy	 neřekl,“	 prohlásil	 a	 přitom	 mi	 prstem	 od	 pěny	 přejel	 po tetování	na	paži.

„Nedělej	si	prču,	Clarku.	To	je	 moje	parketa,“	varovala	jsem	ho	a	foukla	na	něj	bublinku	z	dřezu.

„Nejsi	náhodou	i	tatérka?“

„Ne,	ale	na	vysoký	jsem	měla	jako	vedlejší	předmět	umění	a	nějakou	chvíli	jsem	se	chtěla	prosadit	jako malířka,	než	mě	spolkly	počítače.	Tohle	tetování	jsem	si	navrhla	sama.“	Natočila	jsem	se	tak,	aby	ho	ve slabém	světle	svíček	viděl	co	nejlépe.

Clark	si	tetování	pozorně	prohlédl,	přitom	mi	otočil	paží,	aby	zjistil,	jak	se	obtáčí	kolem	ní.	„Tohle	jsi nakreslila	ty?“

„Hm.“	Při	jeho	doteku	jsem	zadržela	dech.	Hodný	nehodný,	ruce	měl	příjemné.

„Máš	vážně	talent.“

„Možná	kdysi.	Tu	část	mozku	jsem	nepoužila	už	hodně	dlouho.“

„Proč	ne?“

Kousla	 jsem	 se	 zevnitř	 do	 tváře,	 protože	 na	 tuhle	 otázku	 jsem	 ještě	 nebyla	 připravená	 odpovědět.

K	malování	jsem	se	nikdy	nevrátila,	jelikož	mi	do	toho	vždycky	něco	vlezlo.	Myslela	jsem	si,	že	si	na	něj najdu	čas	později	a	že	se	mi	povede	sladit	praktické	s	kreativním,	jenže	rodina	a	práce	mě	úplně	pohltily.

Nežila	jsem	špatný	život,	jen	život	bez…	vášně.	Bez	dobrodružství.	Bez	účelu.	Bez	fantazie.	Bez	úžasu…

A	bez	malování.

„Tady,“	řekla	jsem	a	podala	mu	další	kluzký	talíř.	Vzal	si	ho	a	bez	dalších	otázek	ho	utřel.

Dál	 jsme	 v	 potemnělé	 kuchyni	 poklízeli	 už	 beze	 slov.	 Bylo	 fajn,	 že	 jsme	 nemuseli	 mluvit.	 Po	 tom,	 co jsem	 domyla	 nádobí,	 opřela	 jsem	 se	 zády	 o	 linku	 a	 srkala	 zbytek	 svého	 vína.	 Clark	 si	 při	 utírání pobrukoval	 jakousi	 melodii,	 která	 mi	 připadala	 povědomá.	 I	 z	 toho	 broukání	 bylo	 poznat,	 že	 má	 čistý a	příjemný	hlas.	Všiml	si,	že	se	na	něj	dívám,	ale	nepřestal,	jen	se	usmál.

Samotnou	mě	překvapilo,	jak	je	to	s	ním	fajn	a	v	pohodě.	Clark	neměl	žádné	vrstvy	na	oloupání	–	byl jako	 otevřená	 kniha.	 Snadno	 se	 v	 něm	 četlo,	 jeho	 chování	 se	 dalo	 předvídat	 a	 navíc	 mi	 odpověděl	 na každou	otázku,	co	jsme	mu	položila.	Žádné	kličky,	žádné	hry,	žádné	kecy.

Jenže	 možná	 ani	 žádný	 lov…	 Žádné	 dobývání,	 žádné	 nadbíhání,	 žádné	 splašeně	 bušící	 srdce,	 žádný adrenalin,	jak	jsem	to	měla	ráda.	Třeba	jako	když	mi	Hank	hodil	to	jablko	–	to	mě	přece	úplně	vzrušilo, ne?

Vzrušilo	tě	i	to,	když	byl	Clark	blízko	u	tebe	a	dýchal	ti	na	stehna… 

Jsem	přece	jenom	člověk.	Holka,	která	prožívá	svůj	vlastní	milostný	román,	vzpomínáte?	Dům,	oceán, kovboj?	Tady	máte	vášeň.	Dobrodružství.	Účel.	Fantazii.	Úžas.

„Malování?“

„Co	prosím?“	vybreptla	jsem,	když	mě	vytáhl	ze	snění.

„Co	 bys	 řekla	 na	 vymalování	 kuchyně?	 Kdybys	 chtěla,	 mohl	 bych	 ti	 pomoct.	 Až	 budeš	 připravená, samozřejmě.“

Přestože	knihovník	skončil	s	nádobím,	dál	si	broukal	tu	veselou	melodii.

A	já	jsem	začala	přemýšlet	o	malování.	Nepřestala	jsem	ani	potom,	co	odjel	domů.

Kapitola	deset

 

Další	dva	týdny	uběhly	rychle.	Každý	den	jsem	buď	uklízela	a	organizovala,	nebo	odvážela	nesčetné	tašky s	oblečením,	kuchyňskými	potřebami	a	tolik	zbožňovanými	podkolenkami	do	místní	charity,	která	mě	jich velice	 ráda	 zbavovala.	 V	 domě	 jsem	 našla	 krabice	 a	 krabice	 starých	 talířů,	 šálků	 a	 podšálků	 –	 nic exkluzivního,	nicméně	ani	bezcenného.	Trochu	jsem	je	probrala,	něco	jsem	si	nechala,	ale	většinu	jsem opatrně	zabalila	a	odvezla	také	do	charity.

Vyhodila	 jsem	 toho	 tolik,	 že	 po	 dvou	 týdnech	 jsem	 znala	 jména	 popelářů,	 kteří	 ke	 mně	 jezdili.	 Na skládku	 šly	 vypelichané	 koberce	 a	 moly	 prožrané	 kabáty	 i	 šátky,	 do	 popelnice	 s	 papírem	 zase	 pytle a	pytle	starých	časopisů.	Dál	jsem	mezi	skládku,	tříděný	odpad	a	dary	rozdělila	krabice	starých	účtenek, kalendářů,	 cédéček,	 videokazet	 a	 dévédéček.	 Magnetofonové	 pásky	 jsem	 odvezla	 do	 starožitnictví	 –

věděla	jsem,	že	za	ty	by	jim	mohl	někdo	zaplatit.

Encyklopedie,	 zežloutlé	 věkem	 a	 pokroucené	 vodou	 pod	 děravou	 střechou,	 navíc	 se	 zastaralými informacemi,	šly	také	do	papíru.	Jak	sám	Clark	uznal,	ne	všechno	stálo	za	záchranu.

Šekové	 knížky,	 televizní	 programy,	 reklamy	 na	 místní	 obchody,	 které	 zkrachovaly	 už	 před	 lety	 –

neexistoval	jediný	důvod	k	tomu,	abych	je	nevyhodila.	Bohužel	jsem	nemohla	postupovat	stylem	buldozer a	jednoduše	vyhodit	všechno.	To	mi	došlo,	když	jsem	málem	zlikvidovala	krabici,	ve	které	jsem	tušila	jen staré	 kupóny,	 jenže	 jsem	 v	 ní	 objevila	 i	 původní	 vlastnický	 list	 k	 pozemku,	 na	 kterém	 dům	 stál!

A	v	krabici	s	lacinými	šperky?	Starožitná	brož	s	rubínem	o	velikosti	kuličky!	Kuličky!

„Hodně	malé	kuličky,	když	přimhouříš	oko,“	řekl	Clark,	když	ji	uviděl.

„Kam	se	poděl	tvůj	smysl	pro	vyprávění!“	zkritizovala	jsem	ho	nelítostně.

Pak	 jsem	 to	 pověděla	 Jessice,	 která	 se	 druhý	 den	 ráno	 stavila,	 aby	 se	 podívala,	 jak	 jsem	 na	 tom.	 Už předtím	mi	párkrát	pomohla	s	tříděním	a	balením,	několikrát	do	týdne	mi	po	skončení	šichty	v	restauraci dokonce	odvezla	auto	plné	darů	do	charity.

Jednou	 odpoledne	 jsem	 ji	 přemluvila,	 aby	 šla	 se	 mnou	 do	 podkroví.	 Po	 mém	 nešťastném	 výletu	 do sklepa	 jsem	 musela	 uznat,	 ačkoli	 jen	 velice	 nerada,	 že	 si	 přeju	 společnost.	 Na	 to,	 abych	 se	 na	 půdu odvážila	 jít	 sama,	 jsem	 viděla	 příliš	 mnoho	 hororových	 filmů.	 Slíbila	 jsem	 jí,	 že	 si	 bude	 moct	 nechat všechny	strašidelné	panenky,	které	bychom	tam	mohly	najít.

Schody	do	podkroví	se	nacházely	na	konci	chodby	v	horním	patře,	téměř	schované	za	prádelníkem.	A	to za	dveřmi,	jež	se	otvíraly	klíčem,	který	mi	v	dětských	letech	připadal	jako	klíč	do	pohádkové	říše.

Dveře	při	otvírání	hlasitě	zaskřípaly.	Schody	byly	strmé	tak,	jak	jsem	si	je	pamatovala,	a	vrzaly	tak,	jak mají	schody	do	podkroví	vrzat.	Vystoupaly	jsme	až	na	malé	odpočívadlo,	a	sotva	jsme	na	něm	zabočily, uviděly	jsme,	jak	je	podkroví	rozlehlé.	Obrovský	dům	měl	také	náležitě	obrovskou	půdu.

Podlaha	 kopírovala	 délku	 domu	 a	 ležela	 na	 ní	 ta	 nejširší	 prkna,	 která	 jsem	 kdy	 viděla.	 A	 to	 jsem z	 Pensylvánie,	 země	 širokých	 fošen.	 Tohle	 byl	 ovšem	 kalifornský	 divoký	 sever	 a	 v	 minulosti	 se	 tu opracovávaly	 mimořádně	 silné	 kmeny.	 Jak	 jsme	 potichu	 a	 nenápadně	 jako	 myšky	 postupovaly	 dopředu, spatřila	jsem	to,	co	mi	v	živé	paměti	zůstalo	asi	ze	všeho	nejvíc.

Kilometry	 a	 kilometry	 otevřeného	 tmavě	 modrého	 oceánu.	 Na	 zadní	 stěně	 bylo	 jedno	 okno	 vedle druhého,	 osm	 skleněných	 tabulí	 o	 stejné	 šířce	 i	 výšce.	 K	 tomu,	 aby	 bylo	 v	 podkroví	 tolik	 oken, neexistoval	 žádný	 praktický	 důvod,	 naopak	 to	 znamenalo	 plýtvání	 teplem	 a	 prostorem.	 Na	 tom	 ale nezáleželo,	 protože	 člověk,	 který	 tento	 dům	 navrhl,	 věděl	 moc	 dobře,	 jak	 významný	 a	 jedinečný	 výhled odtud	bude.	A	generace,	které	přišly	po	něm,	to	naštěstí	viděly	stejně	a	nikdy	ta	okna	nezazdily.

„Koukni	na	to,“	vydechla	za	mnou	Jessica.

„Úžasný,	 co?“	 nadhodila	 jsem	 tiše.	 Kdoví,	 kolik	 času	 uběhlo	 od	 chvíle,	 kdy	 tu	 byl	 někdo	 naposled?

Hustá	vrstva	prachu,	kterou	jsme	svými	kroky	rozvířily	a	která	se	roztančila	ve	vzduchu,	nám	prozradila, že	prateta	Maude	tenhle	prostor	poslední	dobou	už	nevyužívala.	Ušetřila	ho	také	svých	sbírek	harampádí, kterými	zavalila	zbytek	domu.	Bylo	to	stále	podkroví	z	mého	dětství.

Podél	jedné	zdi	byly	seřazené	krejčovské	panny	jako	dívky	kolem	parketu	čekající,	až	je	někdo	vyzve k	tanci.	Některé	byly	oděné	do	šatů,	které	nikdy	nikdo	nedošil,	a	i	přesto,	že	za	dlouhá	léta	na	slunci	jejich kostýmy	 vybledly,	 na	 půdě	 to	 díky	 nim	 hrálo	 barvami	 –	 cukrově	 růžovou,	 heřmánkově	 žlutou,	 azurově modrou,	hráškově	zelenou	a	rubínově	červenou.	Flitry,	stuhy,	krajky	a	knoflíky	čekaly,	až	jimi	někdo	šaty ozdobí.

A	podél	protější	stěny?	Lodní	kufry.	Poskládané	na	sobě	po	třech	či	po	čtyřech.	Ze	všech	stran	polepené nálepkami	 z	 míst,	 která	 mi	 jako	 holčičce	 připadala	 neuvěřitelně	 exotická.	 Athény.	 Siam.	 Mexiko.

Cleveland.	 Věděla	 jsem,	 že	 některé	 truhly	 jsou	 prázdné,	 kdežto	 jiné	 obsahují	 hotové	 poklady.	 Staré klobouky	 a	 rukavice,	 kterými	 jsem	 se	 jako	 dítě	 parádila,	 staromódní	 mohutné	 fotoaparáty,	 s	 nimiž	 jsem předstírala,	že	se	u	parádění	fotím.	Mapy.	Dopisy.	Ročenky	s	obrázky	lidí,	kteří	žili,	trápili	se,	měli	děti a	zemřeli	ještě	předtím,	než	jsem	se	narodila.

Starý	nábytek,	zrcadla	zašlá	věkem,	nicméně	stále	odrážející	všechno	kolem,	co	bylo	na	dohled.	Staré obrazy	 s	 krajinkami,	 některé	 s	 mořem,	 jiné	 s	 horami,	 ale	 všechny	 zarámované	 v	 masivním	 a	 řezbami zdobeném	dřevě.	Kdysi	jsem	tu	za	sadou	bowlingových	kuželek	objevila	skutečnou	kotvu	a	jednou	jsem s	celou	armádou	drobných	cínových	vojáčků	zaútočila	na	království	princezny	Viviany.

To	všechno	na	půdě	zůstalo.	A	nejlepší	na	tom	bylo,	že	ačkoli	se	nám	v	dospělosti	většina	věcí	z	dětství zdá	menší,	podkroví	bylo	stále	obrovské	a	výhled	z	jeho	oken	byl	pořád	stejně	kouzelný.	Jak	jsme	se	tam s	Jessikou	procházely,	obě	jsme	byly	samé	óóch	a	áách.	Občas	jsme	také	nadšeně	vyjekly,	to	když	jsme našly	nějakou	třpytivou	cetku	či	jinou	rozkošnou	věcičku.

„Tohle	je	fakt	nejúžasnější	barák	na	světě,	Viv,“	povzdychla	si	Jessica	a	žuchla	do	starožitného	křesla pod	okny.

„Já	vím!	Asi	bych	měla	být	skromnější,	ale	vidím	to	úplně	stejně	jako	ty.	Tenhle	barák	je	nejúžasnější	ze všech,“	souhlasila	jsem	a	posadila	se	na	čalouněný	otoman	u	jednoho	z	oken,	skrz	které	jsem	se	zahleděla na	široširou	modř.

„Vždycky	mě	lákalo	podívat	se	sem	dovnitř,	protože	jsem	tušila,	že	to	bude	stát	za	to,“	pokračovala,	pak popadla	 stříbrnou	 desku	 na	 reflexní	 opalování	 a	 opřela	 si	 ji	 o	 hrudník,	 jako	 by	 byla	 filmová	 hvězda a	 válela	 se	 u	 bazénu	 někde	 v	 Beverly	 Hills.	 „Co	 s	 tímhle	 prostorem	 uděláš?	 Na	 to,	 aby	 tady	 bylo skladiště,	je	až	moc	pěknej!“	Naklonila	desku	tak,	aby	do	ní	zachytila	víc	světla.

Jeden	nápad	jsem	měla	–	nápad,	který	ve	mně	klíčil	už	od	doby,	co	mi	bylo	dvanáct.	Postavila	jsem	se před	 okna	 do	 přirozeného	 světla,	 které	 pronikalo	 dovnitř,	 a	 začala	 jsem	 si	 představovat,	 že	 maluju krajinu,	 kterou	 vidím	 venku.	 V	 duchu	 jsem	 svůj	 imaginární	 štětec	 namáčela	 do	 různých	 odstínů	 jedné barvy,	abych	vystínovala	třeba	tamhle	ten	strom,	nebo	tamhle	ten	útes.	Místo	skutečné	krajiny	před	sebou jsem	viděla	její	kopii	na	svém	plátně	ve	svém	vlastním	ateliéru.

Nicméně	nahlas	jsem	se	tuhle	myšlenku	vyjádřit	neodvážila.

Pokud	bych	na	půdě	měla	opravdu	jednou	pracovat,	nejdřív	bych	v	ní	musela	vyřešit	topení	a	chlazení.

A	 do	 oken	 nasadit	 sítě	 proti	 hmyzu,	 abych	 je	 mohla	 vůbec	 otevírat.	 „Je	 tu	 trochu	 dusno.	 Pojďme	 dolů, dáme	si	něco	k	pití.“

„Seš	si	jistá?	Vždyť	jsem	ti	ani	s	ničím	nepomohla,	jen	jsme	si	hrály,“	řekla	Jessica,	přitom	si	na	hlavě upravila	cylindr.

„Já	to	tady	ještě	nějakou	chvíli	nechám	takhle.	Skoro	v	celým	domě	to	vypadá	úplně	jinak,	než	jak	jsem si	to	pamatovala,“	pronesla	jsem	a	prsty	přejela	po	zdobeném	rámu	jednoho	obrazu.	„Líbí	se	mi,	že	tady to	zůstalo	stejný.“

Když	jsme	se	vydaly	dolů,	Jessica	scházela	schody	přede	mnou	a	já	jsem	se	na	jejich	vrcholku	na	chvíli zastavila,	abych	se	ohlédla.	S	úklidem	podkroví	jsem	nespěchala	ještě	z	dalšího	důvodu.	Přála	jsem	si, aby	ho	takhle	viděl	i	Clark.

Pak	jsem	zhasla	světlo	a	sestoupila	za	Jessikou	do	prvního	patra.

S	úklidem	v	domě	jsme	pokračovaly	i	další	dny.	Potom,	co	jsme	zjistily,	že	Beznohý	rytíř	váží	snad	tunu, zapojily	jsme	do	práce	dokonce	i	jejího	přítele	Johna.	Společně	s	Clarkem	ho	zvedli,	spojili	jeho	torzo s	jeho	lepší	polovičkou	a	odvezli	ho	do	starožitnictví,	které	si	ode	mě	vzalo	i	jiné	věci.

„Nemyslíš,	že	by	měl	v	domě	zůstat?“	zeptal	se	Clark	a	pohladil	rytíře	po	hlavě.

„Ne,	mám	z	něj	hrůzu.	A	když	už	jsme	u	toho,	hned	po	něm	přijdou	na	řadu	panenky.“

Nato	 mě	 Clark	 začal	 strašit,	 že	 pokud	 je	 vyhodím,	 budou	 se	 mi	 chtít	 určitě	 pomstít,	 ale	 jen	 mě	 tím rozesmál.

Naopak	s	chevroletem	to	bylo	mnohem	snazší	–	věřte	nevěřte.	Klíčky	k	němu	našel	Clark	ve	sklenici	od majonézy,	v	které	byla	spousta	dalších	pokladů.	Na	jejím	dně	totiž	objevil	starožitný	niklák	s	bizonem,	tak ji	obrátil	vzhůru	nohama	a	vysypal	na	kuchyňský	stůl.	A	jak	se	tou	změtí	všemožných	předmětů	probíral, zmerčila	 jsem	 klíčenku	 s	 dvěma	 lesklými	 klíčky.	 Pro	 případ,	 že	 by	 to	 nebyly	 ty	 správné,	 jsem	 radši potlačila	 radostné	 zavýsknutí,	 chňapla	 po	 nich	 a	 utíkala	 rovnou	 do	 garáže.	 Než	 si	 Clark	 všiml,	 že	 jsem zmizela,	 seděla	 jsem	 už	 za	 volantem.	 Původně	 jsem	 chtěla	 pouze	 strčit	 klíček	 do	 zapalování,	 abych zjistila,	jestli	se	do	něj	hodí,	ale	když	se	tak	stalo,	nedokázala	jsem	odolat.

Motor	se	zakašláním	a	zasípáním	naskočil.	Clark	vyběhl	z	domu	a	bylo	na	něm	vidět,	jak	je	na	Bel	Air celý	natěšený.	S	pobaveným	úsměvem	se	postavil	před	kapotu.	Ještě	jednou	jsem	zatúrovala	a	Clark	se posunul	mírně	do	strany.

„Zní	to	dost	dobře!“	zakřičela	jsem	na	něj	přes	řev	motoru.	Knihovník	přešel	k	mým	dvířkům.

„Nebudeme	ale	pokoušet	osud,	ano?	Vezmu	sem	někoho	od	Bradyho,	až	budeš	pryč,	aby	se	ujistil,	že	je to	pojízdné,	co	ty	na	to?“

Přestože	jsem	se	nemohla	dočkat,	až	si	v	chevroletu	vyjedu	do	města,	musela	jsem	uznat,	že	by	nebylo zrovna	 fajn,	 kdybych	 cestou	 někde	 uvízla.	 Tak	 jsem	 motor	 zase	 vypnula	 a	 jen	 velice	 neochotně	 předala klíčky	Clarkovi.

„Jen	aby	bylo	jasno,	neprojedeš	se	v	něm,	dokud	se	nevrátím.	I	kdyby	ten	chlapík	básnil	o	tom,	jak	je	to skvělý,	 počkáš	 na	 mě.	 Rozumíš?“	 řekla	 jsem	 mu	 a	 při	 tom	 jsem	 ho	 prstem	 píchla	 do	 hrudníku.	 Přikývl a	schoval	klíčky	do	kapsy.	Radila	bych	mu,	aby	mě	poslechl…

Clark	za	mnou	jezdil	skoro	každý	den.	Při	úklidu	a	vyřazování	jsem	narážela	na	další	a	další	problémy, které	vyžadovaly	opravy,	jež	jsem	samozřejmě	musela	konzultovat	s	ním.	Ale	nevadilo	mi	to.	Zvykla	jsem si	na	něj.	Když	pak	sundal	náplast	a	zmizely	mu	modřiny,	nebyl	na	něj	vůbec	špatný	pohled.

A	když	jste	pominuli	jeho	kufřík,	kravatu,	loketní	záplaty	a	brýle	s	plastovými	obroučkami,	byl	to	docela fajn	kluk.	Dokázal	mě	rozesmát	i	přimět	k	úvaze.	Také	mě	uměl	rozčílit.	Nicméně	brzy	se	z	něj	stal	můj dobrý	přítel.

Udělala	jsem	dobře,	že	jsem	mu	ukázala	podkroví	ve	stavu,	v	jakém	zůstalo	po	pratetě	Maude.	Byl	z	něj nadšený.	 Nad	 starými	 ročenkami	 se	 málem	 zbláznil	 radostí	 –	 většina	 z	 nich	 pocházela	 z	 místní	 střední školy.	Zatímco	se	soustředil	na	staré	dopisy	a	účtenky	z	již	dávno	zavřených	obchodů,	já	jsem	zkoumala světlo,	 které	 pronikalo	 dovnitř.	 Všímala	 jsem	 si	 hlavně	 toho,	 kde	 je	 nejvíce	 stínu	 a	 kde	 je	 světlo nejsilnější.	V	duchu	jsem	si	plánovala	svůj	vysněný	ateliér.

„Mám	ti	s	tím	pomoct?“	zeptal	se	Clark,	když	jsem	se	horko	těžko	snažila	odtáhnout	jeden	lodní	kufr	od zdi.

„Ne,	 ne,	 to	 zvládnu,“	 odmítla	 jsem	 a	 zatáhla	 za	 ucho	 kufru	 tak	 mocně,	 až	 se	 mi	 zatmělo	 před	 očima.

„Proboha,	co	v	něm	je?“	zamumlala	jsem,	naposled	jím	trhla	a	svalila	se	na	podlahu.	Dopadla	jsem	přímo na	zadek	a	při	tom	jsem	se	kousla	do	jazyku.	„Do	pr…	Au!“

„Nemožná	ženská,“	zabručel	Clark,	sotva	ke	mně	přiskočil.	„Musíš	lidem	dovolit,	aby	ti	pomáhali.“

„A	co	podle	tebe	asi	dělám,	když	mám	v	domě	každej	den	uklízeče	zadarmo?“	nadhodila	jsem	a	škubla sebou	 bolestí.	 Jak	 jsem	 v	 ústech	 testovala	 svůj	 jazyk,	 piercing,	 co	 jsem	 v	 něm	 měla,	 ťukl	 jako	 obvykle o	zuby.	Clark	se	při	tom	zvuku	přisunul	blíž	ke	mně.

„Nevypadl	 ti	 piercing?“	 strachoval	 se	 v	 podřepu	 a	 nabídl	 mi	 svůj	 kapesník.	 Chlap	 s	 látkovým kapesníčkem,	no	páni!

„Ne,	ten	se	tak	snadno	ven	nedostane,“	uklidnila	jsem	ho,	vzala	si	od	něj	kapesník	a	přitiskla	si	ho	ke zraněné	špičce	jazyka.

„Bolelo	to?“	zeptal	se.

„Tys	neslyšel,	jak	jsem	zařvala?“

„Myslím	ten	piercing.	Když	sis	ho	nechávala	nastřelit.“

„Proč?	Snad	o	něm	taky	neuvažuješ,	Clarku?“	popíchla	jsem	ho.

„Ježiši,	to	ne.“

Musela	jsem	se	smát.	Posadil	se	vedle	mě	na	zem	a	pozorně	se	na	mě	podíval.	„Jen	mě	zajímá,	jaké	to je.“

„Bolí	to,	jasně,	ale	dá	se	to	vydržet.	Navíc	jsem	na	to	byla	připravená,	ne	jako	na	ten	pád	před	chvílí.

Nic	drastickýho.	A	já	jsem	drsná	holka.	Mám	pět	bráchů,	vzpomínáš?“

Chvíli	 na	 mě	 zíral	 s	 očima	 upřenýma	 na	 moje	 ústa.	 Vystrčila	 jsem	 na	 něj	 kovovou	 kuličku,	 aby	 si	 ji prohlédl,	a	zašermovala	jsem	jazykem.	Prudce	se	nadechl.	„Drsná	holka,“	zopakoval.

Osvícení	sluncem	jsme	se	na	okamžik	zahleděli	jeden	druhému	do	očí.	Pak	jsem	si	zase	přiložila	jeho kapesník	k	puse	a	Clarkovi	zaplály	oči.	A	když	nad	dům	doplul	mrak	a	na	nás	padl	jeho	stín,	nenápadně jsme	si	od	sebe	odsedli	a	odvrátili	hlavy.	Nakonec	Clark	vstal	a	podal	mi	ruku.	Na	nohy	mě	ale	vytáhl rychleji,	než	jsem	čekala,	takže	jsem	ztratila	rovnováhu	a	narazila	do	něj.	Oba	nás	to	rozesmálo.

„A	teď	se	koukneme,	co	je	v	tom	kufru	tak	strašně	těžkého!“	zvolal	a	začal	zkoumat	zámek.	S	kapesníkem stále	na	jazyku	jsem	ho	sledovala	při	práci.

Vtom	jsem	v	jeho	vlasech	uviděla	prach	a	bezmyšlenkovitě	jsem	mu	do	nich	zajela	prsty.	Jeho	ruce	se najednou	zastavily.	„Prach,“	zamumlala	jsem,	ustoupila	o	krok	dozadu	a	potřásla	hlavou.

„Hm,“	odpověděl	a	zámek	otevřel.	Kousek	od	kufru	odstoupil	a	pak	ho	otevřel.	Společně	jsme	nakoukli dovnitř.	„No	to	se	podívejme,“	řekl	obdivně.	Já	jsem	se	sice	dívala,	ale	vůbec	jsem	netušila	na	co.	Jakýsi zakroucený	bronz…	že	by	sváteční	dekorace?

„To	je	roh	hojnosti?	Jak	se	dává	na	stůl	o	Díkůvzdání?“

„Ale	 ne.	 To	 je	 gramofonová	 trouba,	 Vivian,“	 vysvětlil	 Clark	 a	 opatrně	 ji	 z	 kufru	 vyndal.	 Celý	 se rozzářil,	jako	by	právě	objevil	poklad.	„Je	tu	celý	gramofon.	A	v	bezvadném	stavu.“

„Super,“	řekla	jsem.	V	lodním	kufru	byla	skutečně	i	skříňka	s	jehlou.

„Měli	bychom	ho	donést	dolů	a	postavit	v	obýváku.“

„Dobrej	nápad.	Člověk	nikdy	neví,	kdy	dostane	chuť	na	Johnnyho	Mathise,“	prohodila	jsem.

Nato	 mi	 Clark	 odpověděl	 úsměvem,	 který	 rozjasnil	 celou	 půdu,	 přestože	 slunce	 na	 obloze	 zakrývaly mraky.

Tak	jsme	gramofon	snesli	do	obývacího	pokoje,	a	ačkoli	Clark	neměl	moc	času,	aby	si	s	ním	víc	pohrál, pustili	jsme	na	něm	alespoň	na	zkoušku	jednu	Mathisovu	desku.	Zvuk	byl	poněkud	škrábavý	a	plechový	–

na	naši	dobu	vůbec	ne	kvalitní	–,	ale	jako	bytový	doplněk	se	gramofon	do	místnosti	hodil	výborně.

Dům	už	začínal	trochu	vypadat.

 

Co	 se	 ovšem	 stále	  nelepšilo, 	 byl	 můj	 vztah	 s	 kovbojem.	 Hank	 mě	 sice	 pořád	 rajcoval,	 ale	 byl	 pro	 mě tvrdším	 oříškem,	 než	 jsem	 čekala.	 Každý	 den	 přijel,	 aby	 nakrmil	 zvířata.	 Každý	 den,	 sotva	 vystoupil z	pick-upu,	si	svlékl	košili,	jako	by	měl	pózovat	pro	kalendář.	Každý	den	pracoval	ve	stodole,	přehazoval seno,	sypal	zrní	slepicím	a	staral	se	o	koně.	Každý	den	si	na	jednom	z	nich	vyjel	na	projížďku,	jinak	je vypouštěl	do	přilehlé	ohrady.	A	já	jsem	denně	odkládala	krabice	a	všechnu	práci,	abych	ho	pozorovala z	okna.

Sledovala	 jsem,	 jak	 si	 koně	 sedlá,	 jak	 utahuje	 a	 kontroluje	 kožené	 popruhy.	 Sledovala	 jsem,	 jak	 se jedním	skokem	vyšvihuje	do	sedla.	Sledovala	jsem,	jak	si	prohrabuje	vlasy,	jako	by	byl	na	obálce	novely Dva	kopečky	vášně	nebo	románu	 Katalánští	bohové	sexu	(právě	vyšlo!),	a	jak	doslova	odcválává	vstříc zapadajícímu	slunci.

Kolikrát	 jsem	 se	 sama	 uspokojila	 při	 myšlenkách	 na	 svého	 kovboje?	 Ztratila	 jsem	 přehled	 o	 počtu.

Navíc	u	mě	přetrvávaly	naprosto	erotické	a	velmi	detailní	sny	o	milenci,	jehož	tvář	mi	zůstávala	i	nadále skrytá,	ale	patřila	samozřejmě	kovboji,	a	já	jsem	z	nich	byla	nadrženější	než	kdy	předtím.

Stávalo	 se,	 že	 jsem	 se	 uprostřed	 noci	 budila	 napnutější	 než	 tětiva	 luku	 a	 s	 obrázky	 nahých,	 zpocených smyslných	těl	stále	pod	víčky.	Moje	ruka	se	pak	vždycky	vplížila	až	tam	dolů	a	já	jsem	za	sténání	a	úpění vyvrcholila	tak	silně,	až	se	mi	dělaly	mžitky	před	očima.

Tahle	 cibule	 se	 mi	 loupala	 neskutečně	 pomalu.	 Přísahám,	 že	 jsem	 se	 snažila,	 ale	 Hank	 odolával.

Vzpomněla	jsem	si	na	všechny	své	oblíbené	milostné	romány,	v	nichž	je	hrdina	drsný	a	ve	svých	názorech neústupný.	 V	 nichž	 si	 střeží	 svá	 tajemství	 silou	 bojovníka	 a	 tvrdohlavostí	 muly.	 To	 je	 ovšem	 součást dobrodružství,	no	ne?	Přesně	tuhle	překážku	hrdinka	pokaždé,	navzdory	všemu,	překoná.	S	odmítnutím	se nikdy	nesmíří,	bojuje	dál	a	použije	veškeré	ženské	lsti	ze	svého	arzenálu.

Chtěla	jsem	zaútočit	divoce	a	prostopášně,	jenže	zbraní	v	mé	zbrojnici	ubývalo	–	přímo	skuhrala,	že	už neví	coby.

Vyzkoušela	 jsem	 snad	 všechny	 triky,	 co	 jsem	 znala	 z	 literatury.	 Jednou	 jsem	 počkala,	 dokud	 se	 Hank nevracel	 ke	 svému	 autu,	 odkud	 na	 mě	 mohl	 vidět,	 a	 pak	 jsem	 se	 prošla	 kolem	 oken	 omotaná	 pouze ručníkem.	Tam.	Zpátky.	A	zase	tam	jako	pošuk.

Nebo	 jsem	 ráno	 vyšla	 ven	 ještě	 v	 noční	 košilce,	 v	 tenkém	 bavlněném	 kousíčku	 látky,	 se	 sklenicí arašídového	másla	a	vymluvila	jsem	se,	že	nemůžu	otevřít	víčko,	takže	jestli	by	mi	mohl	pomoct.	Hank sklenici	 otevřel,	 řekl	 mi,	 že	 tahle	 značka	 je	 nechutná	 a	 že	 sám	 má	 radši	 jinou,	 a	 pak	 šel	 zpátky	 do	 stájí kydat	hnůj.

Jindy	jsem	se	opalovala	na	zadní	verandě,	v	bikinách	a	celá	lesklá	olejem.	Když	se	Hank	objevil,	ani	si mě	nevšiml	–,	dokud	jsem	to	nevzdala	a	nepokusila	se	vstát	z	vinylového	skládacího	lehátka.	Byla	jsem tak	 kluzká,	 že	 jsem	 se	 propadla	 přímo	 mezi	 pásy.	 Hank	 vyšel	 ze	 stodoly	 a	 našel	 změť	 mých	 mastných končetin	vykukujících	z	vinylových	popruhů	a	můj	zadek	na	podlaze	verandy.	Musel	mi	lehátko	podržet u	 země,	 abych	 se	 z	 něj	 mohla	 vydolovat.	 Potom	 nade	 mnou	 jen	 zavrtěl	 hlavou	 a	 vyjel	 si	 na	 projížďku s	Paulou.	Ten	hloupej	kůň	má	ale	kliku.

Prsila	jsem	se	na	něj,	kroutila	jsem	zadkem,	štípala	se	do	tváří	a	házela	ofinou.	Chovala	jsem	se	jako holka,	kterou	bych	sama	nesnesla.	Cucala	jsem	lízátka,	při	jídle	sténala	rozkoší	a	culila	se	jako	trapka, když	jsem	v	jedné	ruce	držela	dvě	avokáda	a	v	druhé	lilek.	Zeptal	se	mě	jen,	jestli	budu	dělat	salát.

Ne	každá	tichá	voda	břehy	mele.	Díkybohu	tahle	konkrétní	voda	je	mlela	pořádně.

Mezitím	co	se	tohle	všechno	dělo,	jsem	se	také	připravovala	na	cestu	zpátky	do	Filadelfie,	kde	jsem	si chtěla	sbalit	věci,	abych	se	oficiálně	přestěhovala	do	Mendocina.

Den	 před	 mým	 odjezdem	 začal	 krásným	 jasným	 úsvitem.	 Probudila	 jsem	 se	 nadržená	 a	 frustrovaná.

Další	 noc	 mě	 mučil/těšil	 tajuplný	 milenec	 bez	 tváře.	 Milenec	 s	 rukama	 boha	 a	 s	 ústy	 básníka.	 Těmi	 mi šeptal	slovíčka,	která	jsem	vždycky	toužila	slyšet,	jenže	mi	je	dosud	nikdo	neřekl.	Miloval	mě,	hýčkal	mě, šel	by	až	na	druhý	konec	světa,	aby	mě	ochránil,	a	zbytek	života	by	strávil	tím,	že	by	o	mě	pečoval.

Jeho	ruce	se	zkušeně	dotýkaly	celého	mého	těla	a	já	jsem	se	jim	úplně	poddávala.	Byly	to	ty	nejhříšnější a	nejerotičtější	ruce,	co	si	jen	dokážete	představit.

Tento	vysněný	tajemný	milenec	byl	přesně	typ	muže,	kterého	jsem	si	přála	mít	ve	skutečném	životě.	Byl zároveň	 milující	 i	 chlípný	 –	 takového	 jsem	 hledala	 od	 chvíle,	 kdy	 jsem	 poprvé	 sáhla	 po	 harlekýnce a	došlo	mi,	že	lechtivé	románky	můžou	být	ženám	nejlepšími	přáteli.

A	když	jsem	se	probrala	z	toho	posledního	snu	se	zrychleným	tepem	a	s	rozpálenou	kůží,	přivodila	jsem si	další	osamělý,	ovšem	jakžtakž	uspokojivý	orgasmus.

Potřebovala	 jsem	 víc.	 Zasluhovala	 jsem	 víc.	 Jenže	 co	 mi	 v	 tom	 okamžiku	 zbývalo?	 Studená	 sprcha.

Musela	jsem	pohnout.

Na	 snídani	 jsem	 si	 plánovala	 zajít	 do	 města,	 protože	 jsem	 se	 ještě	 před	 odjezdem	 chtěla	 pozdravit s	Jessikou.

„Poslyš,	ale	vrátíš	se,	že	jo?“	ujišťovala	se,	sotva	jsem	vyskočila	na	poslední	stoličku	u	pultu.	Bez	ptaní mi	nalila	kávu	a	ustaraně	na	mě	pohlédla.

„Snad	se	nebojíš,	že	ti	budu	chybět?“	poškádlila	jsem	ji	a	vzala	horký	šálek	voňavé	kávy	do	obou	dlaní.

Bylo	celkem	chladné	ráno	a	já	jsem	začínala	být	zvědavá	na	to,	jak	bude	v	téhle	oblasti	vypadat	podzim.

Na	 východním	 pobřeží,	 kde	 jsem	 vyrostla,	 se	 příroda	 vždycky	 nádherně	 zbarvila	 a	 lesy	 kolem	 našeho domu	 jen	 hýřily	 oranžovou	 a	 zlatou,	 ohnivě	 červenou	 a	 tmavě	 žlutou.	 Když	 se	 řekne	 Kalifornie, představíte	si	písek,	pláže	a	slunce.	Jenže	tady	na	severu	bývá	chladněji.	Změní	listy	barvu?

„Ty	 mi	 nebudeš	 chybět	 ani	 náhodou.	 Ale	 hrozně	 mě	 baví	 probírat	 se	 tím	 bincem,	 co	 máš	 ve	 sklepě,“

zasmála	se.

„Sama	sis	o	to	řekla.	To	ty	ses	nabídla,	že	mi	pomůžeš.“

„Vždyť	já	vím.	Aspoň	že	jsem	se	konečně	dostala	do	tvýho	podkroví.“

„Proč	mi	to	zní	tak	oplzle?“

„Protože	jsi	bez	chlapíka?“

„Chlapíka?“	uchechtla	jsem	se	a	zakoulela	na	ni	očima.

„V	duchu	mi	to	znělo	vtipněji.	Nicméně	obsah	platí,“	řekla	a	předala	mou	objednávku	kuchyni.	„Jak	to jde	s	Hankem?“

Opřela	jsem	se	čelem	o	pult	a	nahlas	si	povzdychla.	„Blbě.	Vůbec	si	mě	nevšímá.“

„Říkala	jsem	ti,	že	nejsi	jeho	typ.	Jsi	sexy,	to	bez	diskuzí,	ale	na	Hanka	jsi	moc	malá,	moc	bruneta	a	moc chytrá,“	vysvětlila	mi	a	přitom	na	mě	mířila	prstem.

O	několik	dní	dřív,	když	mě	přistihla,	jak	na	kovboje	zírám	z	okna	a	okusuju	při	tom	násadu	od	koštěte, jsem	se	jí	konečně	přiznala,	že	na	něj	mám	zálusk	(což	ona	poznala	už	dávno).

„Hank	má	svůj	oblíbenej	typ,	Viv.	Znám	ho	už	dlouho	a	vždycky	byl	na	barbíny.	Jednu	dobu	byl	taky	na starší,	zralý	ženský,	měl	například	Missy,	Cheyenne,	Dakotu,	taky	několik	Sharon.	Super	holky,	jako	třeba Viv,	ho	nikdy	nelákaly,“	pronesla	a	poplácala	mě	po	rameni.

Zatímco	 jsem	 ji	 poslouchala,	 jak	 proklíná	 všechny	 slepice,	 se	 kterými	 Hank	 chodil,	 souhlasně	 jsem přikyvovala.

Ovšem	v	hlavě	jsem	myslela	jen	na	to,	že	to	všechno	krásně	zapadá	do	mého	románu.	Nádherný	chlap, co	má	rád	nádherné	ženy	a	střídá	neustále	stejný	typ.	Snaží	se	snad	napravit	nějakou	křivdu?	Honí	se	za přeludem?	Dobrovolně	se	trestá	tím,	co	není	pro	něj?	Přitom	ve	skutečnosti	potřebuje	úchvatnou	drobnou brunetku	 s	 potetovanými	 zády,	 matematickým	 mozkem	 a	 pevnou	 rukou.	 Pevnou	 na	 to,	 aby	 udržela	 jeho mohutného	 ptáka.	 Právě	 tahle	 brunetka	 ho	 dokáže	 vytrhnout	 z	 masochistické	 řady	 úletů	 na	 jednu	 noc,  to její	tělo	nakonec	uhasí	jeho	žízeň,	to	její	výkřiky	vášně	zruší	tisíce	nocí	prázdné	lásky	a	nesplněných slibů… 

No	fakticky,	vždyť	je	to	jako	z	učebnice.	Takže	všechno,	co	mi	Jessica	vykládala,	jedině	podporovalo moji	 vizi.	 Tím	 spíš	 mě	 to	 k	 Hankovi	 lákalo	 a	 tím	 větší	 odměnu	 jsem	 tušila	 získat	 za	 rozlousknutí	 tak tvrdého	oříšku.

„Bože,	jak	já	potřebuju,	aby	mě	někdo	vojel.“

„Ehm,	to	jako	teď	hned?“	zeptala	se	Jessica	a	mrkla	na	mě.

„Hele,	 já	 tady	 fakt	 umírám.	 S	 prominutím,	 pane	 Martine,“	 řekla	 jsem,	 když	 po	 mně	 stařík	 střelil pohledem.

„Možná	 bys	 nebyla	 tak	 nažhavená,	 kdybys	 přestala	 číst	 ty	 eroťárny.“	 Jakmile	 mi	 zrudly	 tváře,	 Jessica vyhrkla:	 „Já	 to	 věděla!	 Věděla	 jsem,	 že	 jsou	 tvoje!	 Už	 jsem	 se	 bála,	 že	 to	 hodíš	 na	 chudáka	 Maude,“

zachichotala	se	a	položila	přede	mě	snídani.

„Tak	 abys	 věděla,	 některý	 z	 těch	 knih	 doopravdy	 patřily	 jí.	 Ve	 skříni	 v	 poschodí	 jsem	 našla	 celou knihovničku	 harlekýnek,	 takže	 to	 očividně	 máme	 v	 rodině.	 A	 nezapírám,	 že	 si	 sem	 tam	 přečtu	 nějakej lechtivej	románek.	Teď	mi	dej	ostrou	omáčku.“

„Takhle	nějak	se	jmenovala	jedna	z	knížek,	co	jsem	viděla	nedávno	na	tvým	nočním	stolku.“

„Ne,	ne,	to	byla	 Muži,	co	milují	ostré	ženy. 	Pleteš	si	to	 s	Dej	mi	rozkoš,	podtitulek:	 Teď.“

„No	páni.“

„Přesně,“	souhlasila	jsem	a	naznačila	jí,	aby	se	přiblížila.	„Chceš	znát	tajemství?“

„Vždycky.“	Nahnula	se	ke	mně.

„Mám	pocit,	že	žiju	v	románu.“

Zatvářila	se	překvapeně.	„Cože?“

„No	jo.	Poslední	dobou	se	 kolem	mě	a	 mně	dějou	zvláštní	věci,	podobný	jako	v	nějakým	románu.“

„Aha.	A	vidíš	ty	věci	i	teď,	Viv?“

„Ne,	takhle	to	nemyslím.	Nemám	bludy.	Zkus	si	na	chvíli	představit	sama	sebe	jako	hrdinku	milostnýho románu.“

„Nemám	na	sobě	korzet.“

„Já	taky	ne,	ale	nejspíš	si	jeden	pořídím.	Teď	ale	vážně,	zamysli	se.	Žiju	na	druhým	konci	země	a	jednou uprostřed	 noci	 mi	 někdo	 nečekaně	 zavolá,	 aby	 mi	 sdělil,	 že	 jsem	 po	 někom,	 koho	 jsem	 sotva	 znala, zdědila	 dům,	 a	 to	 bez	 podmínek.	 Naskytne	 se	 mi	 tak	 příležitost	 začít	 úplně	 novej	 život.	 A	 k	 domu	 patří i	kovboj.“

„To	má	být	jako	Hank,	jo?“

„No	samozřejmě,	že	ten	kovboj	je	Hank!	Nosí	přece	klobouk	a	jezdí	na	koni!“

„Doooobře.	A	dál?“

„Co	dál?	To	je	jasnej	začátek	klasickýho	milostnýho	románu!“	vysvětlila	jsem	a	zlostně	bouchla	pěstí	do pultu.

„Jenže	ten	kovboj	o	tebe	nejeví	zájem.“

„Já	vím	–	zatím.	To	je	ovšem	součást	příběhu,	chápeš?“

„A	nějaká	třetí	neznámá	v	týhle	rovnici	není?“

„Jak	to	myslíš?“

„Nechybí	v	tomhle	románu	záhadná	postava?“

„Třeba	jako	duch	tety	Maude?“	zeptala	jsem	se	nechápavě.

„Zapomeň	na	to.	Chci	ale	vědět	jednu	věc.	Bude	to	mít	šťastnej	konec?“

„Mmm,	šťastnej	konec,“	zasténala	jsem	a	olízla	vidličku.

„Ty	jsi	nechutná.“

„Nadržená.	V	tom	je	rozdíl.	Pardon,	pane	Martine.“	Kývla	jsem	hlavou	doprava.

„Ne,	vážně.	Jak	to	může	mít	šťastnej	konec,	když	hlavní	mužskou	postavou	je	Hank?“

Na	 okamžik	 jsem	 se	 zarazila,	 poněkud	 zmatená.	 Popravdě	 řečeno	 jsem	 očekávala,	 že	 touhle	 dobou	 už k	něčemu	dojde.	Byla	jsem	v	Mendocinu	několik	týdnů	a	zatím	to	v	nic	nevyústilo.

Vtom	 se	 mi	 rozsvítilo.	 „Hrdinka	 nikdy	 neví,	 jak	 to	 dopadne,	 protože	 v	 tom	 případě	 by	 její	 putování nemělo	smysl.	Příběh	by	byl	nudnej,	kdyby	hned	v	první	kapitole	skončila	přitlačená	zády	k	matraci.“

„No	já	nevím,	taková	rychlovka	taky	není	k	zahození.	Pardon,	pane	Martine.	Dáte	si	ještě	kávu?“

„Vy	jste	praštěné,“	ucedil	a	natáhl	k	Jessice	ruku	s	hrnkem.

 

		*

 

Cestou	domů	jsem	přemýšlela	o	všem,	co	mi	Jessica	řekla.	Netušila	jsem,	jak	dlouho	ještě	vydržím,	než se	na	Hanka	bez	skrupulí	vrhnu.	Jako	správná	fanynka	milostných	románů	jsem	přímo	prahla	po	žádoucím spojení	dvou	hlavních	hrdinů.	Potřebovala	jsem	 pulzující	pilíř	vášně,	mamutí	úd,	zpupnou	kobru,	která by	se	odvážila	zahrávat	si	s	mou	vaginální	mangustou. 

Bylo	 také	 načase,	 abych	 popřemýšlela	 o	 nějakém	 jiném	 literárním	 žánru.	 Moje	 vlastní	 fantazie	 mě začínala	děsit.

Když	 jsem	 dorazila	 zpět	 k	 domu,	 uviděla	 jsem	 Hanka,	 jak	 krmí	 slepice.	 Úplně	 automaticky	 jsem	 se výrazněji	rozhoupala	v	bocích.	„Nazdar,	Hanku,“	zavrkala	jsem.

„Brej.“

„Zítra	odjíždím	do	Filadelfie.	Postaráš	se	mi	tady	o	všechno,	zatímco	budu	pryč?“

„To	je	taky	moje	práce.“	Rozhodil	zrní	slepicím.

Povzdychla	jsem	si.

„Do	Filadelfie?	Ty	jsi	odtamtud?“	zeptal	se	a	srdce	mi	málem	vyskočilo	z	hrudníku.	Opravdická	otázka!

„Ano!	Odtud	pocházím.“

„Hm,“	zamručel	a	pak	se	mi	podíval	do	očí.	„Chutná	mi	jejich	sýr.“

Ehm?	Jejich	sýr?	No	jistě!	„Ano,	pomazánkový	máslo.	Moc	dobrý.	Taky	ho	mám	ráda,“	souhlasila	jsem s	úsměvem	od	ucha	k	uchu.

„Mám	ho	rád	na	rohlíku,“	pokračoval,	„ale	ne	na	chlebu.“

Před	očima	mi	okamžitě	vyskočil	obrázek	nahého	Hanka	v	posteli	a	s	pořádným	rohlíkem	místo…

„Chleba	je	dobrej	s	marmeládou.	Marmeládu	mám	rád,“	pronesl,	čímž	mě	vytrhl	z	mého	snění.

Aha.	Fajn.	Ještě	pořád	je	řeč	o	tom,	co	se	hodí	ke	snídani.

„No	jo,	marmeláda	 je	dobrá.“	Co	 není	dobré,	je	náš	rozhovor.	Jak	ho	jen	stočit	k	něčemu	erotičtějšímu?

To	chce	něco	jako	otoč-si-mě-a-udělej-mi-to-zezadu,	prosím	a	mockrát	děkuju.

Musím	 mluvit	 o	 věcech,	 které	 ho	 zajímají,	 o	 něčem,	 co	 ho	 přiměje,	 aby	 se	 zajímal	 o	 to,	 jak	 zajímavá jsem	 já. 	„Takže,	Hanku.	Jen	tak	mě	napadlo.	Co	kdybys	mi,	až	se	vrátím,	dal	lekci	v	jízdě	na	koni?“

„V	jízdě	na	koni?“	podivil	se,	nasypal	slepicím	zbytek	zrní	a	zamířil	ke	stodole.

„Jo,	že	bysme	si	zajezdili	spolu.	Na	koni	jsem	seděla	naposled	jako	malá	holka,	ale	ty	bys	mě	to	mohl naučit.	Zase	mě	do	toho	vpravit.	Co	ty	na	to?“

Zastavil	se,	a	když	se	otočil,	podíval	se	na	mě.	Drsně.	Srdce	se	mi	divoce	rozbušilo.	Hleděli	jsme	přes dvůr	jeden	na	druhého	a	kolem	pobíhaly	slepice.	Očividně	je	přitahovala	zvířecí	magnetická	síla,	která v	prostoru	mezi	našimi	těly	vznikla	v	okamžiku,	kdy	muž	konečně	uviděl	ženu	takovou,	jakou	byla.	Jeho pohled	byl	tvrdý	tak,	jak	jsem	doufala,	že	je	tvrdý	on.	Otevřel	svá	dokonalá	ústa	a…

Tút	tút! 

Zatraceně.	To	dopoledne	se	měl	stavit	Clark,	abychom	si	spolu	prošli	nabídku	od	stavitele,	jehož	firma se	mi	zdála	nejlepší.	Byl	to	taky	ten,	který	byl	svolný	provést	na	baráku	nejvíc	změn,	takže	jsem	si	ho	před Clarkem	chtěla	prosadit.

Knihovník	zaparkoval	a	vyskočil	z	auta	s	koláčkem	v	ruce	a	s	úsměvem	na	tváři.	Ten	mu	mírně	povadl, sotva	postřehl,	jak	na	sebe	s	Hankem	zíráme.

A	 co	 teprve,	 když	 kovboj	 zmerčil	 knihovníka!	 Vydal	 se	 zpět	 ke	 mně	 a	 drůbež	 se	 před	 ním	 splašeně rozběhla	do	všech	stran.	Hank	kráčel	pomalu,	ale	cílevědomě,	a	nerozhodil	ho	ani	suchý	kukuřičný	klas, na	který	cestou	šlápl.	Postavil	se	přímo	přede	mě,	pohledem	sjel	k	mému	nyní	vzdouvajícímu	se	poprsí,	a pak	zpátky	k	mým	očím.	Zpod	řas	na	mě	shlížel	uhrančivýma	očima,	které	jen	plály.	Jazykem	si	olízl	rty.

„Tak	ty	by	sis	chtěla	zajezdit?“

„Zajezdit?“	zašeptala	jsem,	neschopná	pobrat	dost	vzduchu	na	to,	aby	mi	hlasivky	fungovaly	správně.

„Jo,	zajezdit,“	zopakoval	a	kývl	hlavou	ke	stodole.	„Až	se	vrátíš,	vezmu	tě	na	projížďku.	Myslíš,	že	to zvládneš	bez	sedla?“

Milosrdná	panenko	skákavá.

Nikdy	jsem	přesně	nevěděla,	co	to	znamená,	když	se	knižní	hrdince	„podlomí	kolena“.	V	tu	ránu	jsem	to poznala.	Naštěstí	u	toho	byl	kovboj,	který	mě	zachytil,	abych	neupadla.	Prsty	mi	sevřel	nadloktí,	zatímco jsem	se	snažila	získat	zpět	rovnováhu,	a	jeho	dotek	mi	přímo	propaloval	kůži.	Nadechla	jsem	se	a	nosní dírky	mi	vyplnila	jeho	vůně.	Pot.	Seno.	Žár.	Může	člověk	vonět	jako	žár?	On	tak	voněl.

Přičichla	jsem	si	ještě	jednou	–	a	kýchla.	Tentokrát	se	mi	to	ovšem	podařilo	o	něco	půvabněji.

Hank	mě	postavil	zpátky	na	nohy	a	uchechtl	se.	Pak	mě	otočil	ve	směru	hodinových	ručiček	a	postrčil směrem	 k	 domu.	 „Nazdar	 Clarku,“	 slyšela	 jsem	 za	 sebou	 jeho	 samolibý	 tón.	 Na	 nadýchaném	 obláčku z	omráčených	hormonů	jsem	doplula	až	k	zadním	dveřím,	kde	na	mě	čekal	zamračený	Clark.

„Nazdar	 Clarku,“	 zopakovala	 jsem.	 Clark	 mi	 podržel	 otevřené	 dveře	 a	 já	 jsem	 stále	 jako	 na	 obláčku doplachtila	dovnitř.

Jako	v	transu	jsem	se	přesunula	ke	kuchyňskému	stolu,	kde	jsem	se	konečně	zastavila	a	posadila	se	na židli.	 Mozek	 jsem	 měla	 na	 kaši,	 partie	 na	 jih	 od	 pupíku	 svíraly	 nepřítomného	 ptáka	 a	 v	 uších	 se	 mi přehrával	výraz,	o	kterém	bych	nikdy	neřekla,	že	může	být	tak	smyslný,	tak	sexy	a	tak	slibný.	Dokola	jsem si	ho	v	duchu	opakovala	a	zkoušela	ho	různě	vyslovovat.

Bez	sedla.

Bez	sedla. 

Bez	sedla. 

„Koňský	lejno.“

„Cože?“	zeptala	jsem	se,	vytržená	ze	svého	načechraného	sexy	mráčku.

„To	je	koňský	lejno,“	zopakoval	Clark	s	prstem	namířeným	na	moji	botu.	Musela	jsem	do	něj	šlápnout ve	svém	poblouznění.

„Sakra,“	 povzdychla	 jsem	 si,	 zvedla	 botu	 do	 vzduchu	 a	 všimla	 si	 stop,	 které	 jsem	 zanechala	 na	 umyté podlaze.

Pokusila	 jsem	 se	 doskákat	 na	 jedné	 noze	 zpět	 ke	 dveřím,	 ale	 při	 druhém	 skoku	 jsem	 se	 zakymácela, a	kdyby	nebylo	Clarka,	který	mě	chytil	pevně	kolem	pasu,	proletěla	bych	sítí	proti	hmyzu.

Přitisknutá	 k	 jeho	 hrudníku	 jsem	 ucítila	 vůni	 pánského	 deodorantu	 a	 knižního	 papíru.	 Naráz	 jsem	 se přenesla	 do	 knihovny	 v	 domě	 svých	 rodičů	 a	 uviděla	 sluncem	 vybledlé	 hřbety	 knih	 a	 tlusté	 zažloutlé stránky,	klidná	odpoledne	trávená	četbou.

Byl	to	jen	mžik,	protože	Clark	mě	od	sebe	zase	odtáhl	a	doprovodil	mě	ven,	kde	jsem	v	dálce	uviděla odjíždět	 Hankův	 auťák.	 Zkusila	 jsem	 botu	 otřít	 do	 štěrku.	 Když	 jsem	 po	 chvíli	 vzhlédla	 ke	 Clarkovi, všimla	jsem	si,	že	mě	pozoruje.	Bota	byla	téměř	čistá,	ale	než	jsem	se	vrátila	na	verandu,	radši	jsem	se zula.

„To	je	hnus,	co?“

„To	je,“	zabručel,	načež	se	na	mě	podíval,	jako	by	chtěl	říct	ještě	něco.	Neudělal	to	ale,	a	jak	jsem	vyšla schody,	znovu	mi	podržel	otevřené	dveře.

„Pod	 dřezem	 najdeš	 něco	 na	 umytí	 podlahy,“	 prohodil	 a	 sám	 vytáhl	 roli	 papírových	 utěrek	 ze	 spíže.

„Uklidíme	to.“

„Ježiši,	Clarku,	nemusíš	mi	pomáhat.	To	je	můj	nepořádek,	já	se	o	něj	postarám.“	Vzala	jsem	si	od	něj utěrky	 a	 sáhla	 po	 čisticím	 prostředku,	 který	 byl	 přesně	 tam,	 kde	 Clark	 říkal.	 Zdá	 se,	 že	 tu	 v	 posledních týdnech	 strávil	 opravdu	 hodně	 času.	 „Mám	 tu	 nabídku	 od	 posledního	 stavitele.	 Je	 na	 krbový	 římse.

Mrkneme	se	na	ni	spolu?“	navrhla	jsem,	když	jsem	se	sklonila	a	posprejovala	skvrny	na	podlaze.	„Tak	mi budeš	 moct	 aspoň	 říct	 přímo	 do	 tváře,	 co	 nechceš,	 abych	 tady	 měnila,	 místo	 toho,	 abys	 mi	 posílal esemesky.	 A	 já	 se	 s	 tebou	 budu	 moct	 pohádat	 osobně.	 Co	 říkáš?“	 Setřela	 jsem	 poslední	 nechutnou šlápotu,	špinavé	utěrky	hodila	do	plastového	pytle,	zavázala	ho	a	vyhodila	do	odpadků.

Jakmile	jsem	se	otočila,	zjistila	jsem,	že	Clark	jen	nehybně	stojí.	A	zírá	na	mě.	Výraz	jeho	obličeje	se nedal	rozluštit.

„Co	mlčíš?“

„Hmm?“

„Vypadáš,	 jako	 bys	 měl	 něco	 na	 jazyku,	 tak	 ven	 s	 tím,“	 vybídla	 jsem	 ho,	 zatímco	 jsem	 si	 myla	 ruce.

Když	jsem	skončila,	opřela	jsem	se	zády	o	dřez.	Clark	otevřel	ústa,	pak	je	zavřel	a	potom	znovu	otevřel.

„Jsi	jako	zlatá	rybka,	Clarku.	Tak	to	vysyp,“	poškádlila	jsem	ho	a	on	zrudl	jako	rajče.

„Zapomeň	na	to,“	řekl	a	zamířil	ke	dveřím.

„Hele,	 počkej,	 kam	 jdeš?	 Ty	 nechceš	 vidět	 tu	 nabídku?“	 vyhrkla	 jsem	 a	 popadla	 ho	 za	 paži.	 Očima sklouzl	na	mou	ruku,	která	ho	držela.

„Víš	vůbec,	jak	je	jízda	bez	sedla	nebezpečná,	Vivian?“

„Co?“

„Jízda	bez	sedla.	Na	koni.	Vnímáš	mě?“	Zamračil	se.

„Jo,	aha!	Na	koni	bez	sedla!	Jasně.	Ehm,	určitě	se	mi	nic…“

„Je	 hrozně	nebezpečná.	Hlavně	pro	někoho,	kdo	už	dlouho	nejezdil.	Na	takové	věci	se	musí	jít	pomalu.

S	rozvahou.	Ne	se	do	toho	hnát	po	hlavě.“

Slyšela	 jsem,	 jak	 v	 jídelně	 tikají	 prastaré	 hodiny.	 Ve	 vzduchu	 jsem	 cítila	 oceán	 a	 pod	 prsty	 pevnou tvídovou	 látku	 Clarkova	 saka,	 drsnou	 i	 jemnou	 na	 dotek.	 A	 za	 brýlemi	 jsem	 viděla	 jeho	 oči,	 tmavé čokoládky	protkané	zlatými	a	zelenými	nitkami.	Trpělivé.	Laskavé.	Očekávající?

Položil	mi	dlaň	na	ruku	a	pak	si	ji	od	saka	odtáhl.	„Uvidíme	se,	až	se	vrátíš.“

Popadl	svůj	kufřík	i	koláčky	a	zatlačil	do	dveří.

„Počkej!	Clarku!“	Otočil	se.	„Nechceš,	nechceš,	ehm…	vidět	tu	nabídku?“

Pravý	 koutek	 jeho	 úst	 se	 nadzvedl	 v	 potutelném	 úsměvu.	 „Určitě	 vybereš	 správnou	 firmu.	 Věřím	 ti.“

Nato	odešel.

Když	jsem	se	pak	balila,	dům	mi	z	nějakého	důvodu	připadal	opravdu	veliký.

Následujícího	rána	jsem	vyrazila	do	Filadelfie.

Kapitola	jedenáct

 

Pětihodinový	let	mi	poskytl	dostatek	času	na	přemýšlení,	na	čtení	a	na	další	přemýšlení.	Přestože	jsem	se těšila,	až	uvidím	svou	rodinu,	Mendocino	mi	začalo	chybět	hned	po	pěti	minutách,	za	něž	jsem	v	prskoletu projela	zatáčku,	za	kterou	jsem	městečko	ztratila	z	dohledu.

To	 příšerné	 nejmenší	 auto	 v	 celé	 Americe,	 které	 jsem	 vrátila	 do	 půjčovny,	 mi	 tedy	 nechybělo	  ani	 za mák. 	S	trochou	štěstí	se	budu	po	návratu	do	Mendocina	prohánět	městem	v	Modrém	bombardéru	číslo	2.

Na	 palubě	 letadla	 jsem	 si	 pročetla	 návrh	 kupní	 smlouvy,	 který	 mi	 poslal	 táta,	 a	 připadal	 mi	 opravdu dobrý.	 Za	 poslední	 roky	 jsem	 si	 samozřejmě	 něco	 našetřila,	 ale	 peníze	 za	 firmu	 by	 mě	 na	 určitou	 dobu skutečně	zajistily.	Před	odjezdem	jsem	zavolala	poslednímu	staviteli,	přijala	jeho	nabídku	a	domluvila	se s	ním,	že	s	pracemi	začneme	po	mém	návratu.

Ještě	 pořád	 mi	 nešlo	 do	 hlavy,	 proč	 se	 mnou	 knihovník	 tu	 nabídku	 neprobral.	 Napadlo	 mě,	 že	 až rekonstrukce	vypukne,	Clark	se	opět	vytasí	se	všemi	svými	výhradami	a	protesty,	ale	do	té	doby	jsem	se hodlala	soustředit	jen	na	to,	co	jsem	měla	opravdu	pod	kontrolou.	Totiž	prodej	firmy,	vystěhování	z	bytu a	prodej	auta.

Sklopila	jsem	si	sedadlo,	co	nejvíc	to	šlo,	a	uvelebila	se	na	něm.

 

		*

 

Na	 letišti	 mě	 vyzvedli	 máma	 s	 tátou	 a	 hned	 mě	 zasypali	 polibky	 a	 objetími.	 Nato	 mě	 okamžitě	 odvezli domů,	 aby	 mě	 nakrmili.	 Dokonce	 mi	 ani	 nedovolili	 stavit	 se	 nejdřív	 v	 mém	 bytě.	 Tak	 jsem	 se	 ocitla u	 stolu	 v	 mámině	 jídelně,	 na	 němž	 byla	 hotová	 přehlídka	 všeho	 mého	 oblíbeného	 jídla.	 Pečené	 kuře, šťouchané	brambory,	omáčka	k	masu	a	velká	mísa	hrášku.	„Hrášek	kvůli	barvě,“	říkávala	vždycky	máma, což	byla	věta,	kterou	převzala	po	babičce,	která	byla	toho	názoru,	že	na	stole	by	mělo	být	vždycky	aspoň trochu	zelené.

Všechno	 mi	 chutnalo.	 Pouštěla	 jsem	 se	 právě	 do	 druhého	 kousku	 velkého,	 lahodného	 čokoládového dortu	s	kokosovým	máslovým	krémem,	když	mi	táta	nalil	šálek	kávy	a	posadil	se	ke	mně,	přičemž	rukou smetl	drobky	ze	stolu.	Pochopila	jsem,	že	dalším	chodem	večeře	bude	vážný	rozhovor.

„Můj	návrh	jsi	četla,	že	ano?“	zahájil	a	já	jsem	s	plnou	pusou	přikývla.	„A?“

„A,“	 odmlčela	 jsem	 se,	 abych	 polkla,	 „všechno	 vypadá	 v	 cajku.	 Doladila	 bych	 jen	 pár	 věcí,	 ale v	podstatě	je	to	fajn.	Vypadá	to,	že	spolu	uzavřeme	obchod.“

Máma	 na	 druhém	 konci	 stolu	 vypukla	 v	 pláč.	 „Nezlobte	 se,	 že	 brečím.	 Stejně	 jsem	 tušila,	 že	 k	 tomu jednou	dojde,	ale…	teď	je	to	tady.	Ty	se	vážně	odstěhuješ.“	Opatrně	si	osušila	oči	ubrouskem.

„Mami,	bude	to	v	pohodě,	uvidíš.	Nechte	mi	jen	čas,	ať	dám	ten	dům	do	pořádku,	a	pak	za	mnou	můžete přijet,	dobře?“

„Budeš	ale	tak	daleko!“	zakvílela.

„Ježiši,	kdyby	jen	existoval	způsob,	abyste	tam	za	mnou	mohli	doletět	–	třeba	letadlem.	Abyste	mě	mohli navštívit,“	 prohlásila	 jsem	 a	 přitom	 jsem	 předstírala,	 že	 o	 tom	 skutečně	 dumám.	 Jestli	 jsem	 si	 z	 ní utahovala?	To	si	pište	–	jedině	to	ji	mohlo	přimět	k	tomu,	aby	přestala	plakat.	Vždyť	také…

„Nebuď	drzá,	Vivvie,	já	přece	vím,	že	za	tebou	můžu	přiletět.	Jenže	to	není	totéž	a	ty	to	víš.“	Namířila na	mě	prstem	a	já	jsem	věděla,	že	kdykoli	se	tenhle	prst	ukáže,	následuje	přednáška.

„Já	vím,	že	máš	kamarádku,	která	ti	pomůže	se	zařizováním,	ale	nechápu,	proč	bys	měla	utrácet,	když	ti s	tím	můžu	pomoct	já.	Nech	to	na	mně	a	ten	dům	bude	cobydup	jako	ze	škatulky.“

Přednáška	přesně	podle	očekávání…

„A	další	věc	–	ten	člověk,	Clark.	Nelíbí	se	mi,	že	ti	dělá	problémy.	Je	to	tvůj	dům	a	ty	si	s	ním	můžeš dělat,	co	chceš.	Jak	si	může	vůbec	dovolit…“

„Mami.“

„…	říkat	ti,	že	něco	smíš,	nebo	nesmíš…“

„Mami!	Clarka	mám	pod	kontrolou.	Přece	si	nemyslíš,	že	nezmáknu	nějakýho	knihovníka?“

„On	je	knihovník?“

„Pracuje	v	městský	knihovně,	je	to	archivář	a	taky	předseda	Společnosti	přátel	historie.	Ví	toho	spoustu o	 městě	 i	 o	 domu	 pratety	 Maude.	 Pomohl	 jí	 dostat	 dům	 na	 seznam	 památek.	 To	 proto	 se	 do	 přestavby zapojuje	 –	 musí	 zajistit,	 aby	 všechny	 změny,	 co	 na	 domě	 provedu,	 odpovídaly	 době,	 v	 který	 byl postavenej.“

„Hmmm.“

„Někdy	je	sice	jako	osina	v	zadku,	ale	tak	nějak…	v	dobrým.	Štve	mě,	že	to	musím	přiznat,	ale	má	i	fajn nápady.“	Panebože,	jak	rááááád	by	Clark	slyšel,	že	o	něm	takhle	pěkně	mluvím.	„Jo,	a	měla	bys	vidět,	jak jsme	to	spolu	vymysleli	s	přední	verandou!	Pamatuješ,	jak	jsem	ti	říkala,	že	podlaha	je	celá	ztrouchnivělá a	že	jsem	se	do	ní	propadla?	První	večer	a	pak	ještě	jednou?“

„Ty	ses	propadla	dvakrát?“	podivil	se	táta	a	střelil	po	mámě	překvapeným	pohledem.	Máma	ho	utišila a	mávnutím	ruky	mě	vyzvala,	abych	pokračovala.

„Já	jsem	vám	to	nevyprávěla?	No	jo	–	Clark	mě	musel	vytáhnout	a	pak	konečně	souhlasil,	že	začneme právě	s	verandou.	A	navrhl	taky,	že	necháme	zrestaurovat	tu	starou	houpačku.	Pamatuješ	na	ni,	mami?	Na přední	verandě?“	zeptala	jsem	se	a	sáhla	po	svém	mobilu.

„Myslím,	že	ano.	V	levém	rohu?“	ujistila	se,	přitom	se	na	mě	pozorně	dívala.

„Přesně.	 Vypadalo	 to,	 že	 na	 ni	 teta	 Maude	 vyplácala	 celej	 kotouč	 izolepy,	 aby	 ji	 udržela	 pohromadě.

Někde	 tady	 mám	 fotku,“	 zamumlala	 jsem,	 zatímco	 jsem	 projížděla	 fotky	 v	 telefonu.	 „Tady	 je!	 Jen	 se podívej,	jaká	je	to	ruina.	Ale	Clark	zná	truhláře,	kterej	ji	dokáže	zrestaurovat.	Podle	něj	by…“

„Zase	ten	Clark?	Kdo	je	ten	chlap?“	vyštěkl	táta	a	pohledem	přeskakoval	mezi	mnou	a	mámou.

„Já	o	něm	už	určitou	představu	mám,“	pronesla	máma,	přičemž	si	prohlížela	fotku,	co	jsem	jí	ukazovala.

„To	je	on?“	vyzvídala.

„Co?	 Jo,	 to	 je	 on.“	 V	 samém	 středu	 fotografie	 byla	 stará	 houpačka,	 ovšem	 nedopatřením	 jsem	 s	 ní vyfotila	i	Clarka.	Stál	vedle	ní	s	rukama	v	bok,	loketní	záplaty	v	celé	jejich	kráse,	a	sebejistě	se	usmíval.

Byl	totiž	přesvědčený,	že	nade	mnou	právě	zvítězil	v	naší	hádce	o	stav	balukrámu.	Jenže	nevěděl,	že	čím déle	 jsem	 v	 domě	 setrvávala,	 tím	 víc	 jsem	 se	 přikláněla	 k	 tomu,	 že	 si	 ji	 nechám	 v	 co	 nejpůvodnějším stavu.	Kdybych	mu	to	prozradila,	nebyla	by	to	ta	správná	legrace.

Při	 pohledu	 na	 to,	 jak	 mu	 pozdně	 odpolední	 slunce	 zvýrazňovalo	 rysy	 ve	 tváři,	 na	 jeho	 mužnou	 čelist a	na	nedbale	utaženou	vázanku	jsem	se	neubránila	úsměvu.	Ten	den	se	Clark	uvolnil	a	nakonec	si	dokonce rozvázal	kravatu.

„Vážně	fešák,“	poznamenala	máma,	čímž	mě	vytrhla	ze	vzpomínek	na	Mendocino,	kde	pozdně	odpolední slunce	mívá	kouzelnou	moc.

„Jo,	to	asi	je.	Sice	suchar,	ale	celkem	fajn.“

Máma	přikývla	a	potom	poplácala	tátu	po	ruce.	„Nechme	starosti	o	dům	na	Vivvie.	Vypadá	to,	že	si	umí dobře	poradit.“

„Kdybys	 potřebovala	 s	 něčím	 pomoct,	 drobku,	 stačí	 říct.	 Nebo	 se	 rovnou	 domluvíme,	 kdy	 tě	 můžeme přijet	 navštívit.	 Nemyslíš,	 že	 je	 toho	 na	 ni	 trochu	 moc?“	 zapochyboval	 najednou	 táta	 a	 hledal	 u	 mámy podporu.

Připravila	 jsem	 se	 na	 to,	 že	 jim	 to	 budu	 muset	 vymluvit,	 jenže	 máma	 k	 mému	 velkému	 překvapení zavrtěla	hlavou.

„Vivvie	to	zvládne.	Přijedeme	za	tebou,	až	bude	všechno	tak,	jak	to	chceš	mít.“	Mrkla	na	mě.

„Páni.	Tak	fajn,	platí,“	souhlasila	jsem,	nevěřící	oči	jako	tenisáky.

„Teď	 se	 spíš	 domluvme	 na	 tom,	 jak	 tě	 sbalíme	 a	 vystěhujeme	 z	 bytu.	 Pokud	 si	 nepotřebuješ	 odvézt všechen	nábytek,	něco	bychom	mohli	darovat	kostelu.	Potřebovali	by	gauč	pro	nedělní	školu	a	v	azylovém domě	 pro	 ženy	 shánějí	 kuchyňskou	 linku	 a	 další	 zařízení.	 Co	 kdybychom	 se	 zítra	 pustili	 do	 třídění?“

Takhle	se	máma	tvářila,	kdykoli	začínala	nový	projekt.	Ten	výraz	mě	vždycky	trochu	znepokojoval.

„Jasně,	 zítra	 to	 spustíme,“	 přitakala	 jsem,	 napila	 se	 kávy	 a	 pohlédla	 na	 tátu.	 I	 on	 ten	 výraz	 v	 mámině obličeji	znal	a	věděl,	že	jde	do	tuhého.	Nechť	vypukne	balení…

 

V	1.17	v	noci	mi	začal	zvonit	mobil.	A	hádejte,	kdo	mi	volal?

„Laskavě	mi	vysvětli,	jak	je	možný,	že	v	Kalifornii	neumíte	hodiny.	To	kvůli	tomu,	že	jste	takoví	plážoví povaleči?	Nebo	že	slunce	svítí	moc	jasně	na	to,	abyste	si	viděli	na	hodinky?“	zavrčela	jsem.

„Vivian?“

„To	ty	mi	voláš,	Clarku.	Copak	nevíš,	s	kým	mluvíš?“

„Moment…	agresivní,	sarkastická,	strašně	příjemná…	Ano,	vím	přesně,	komu	volám,“	uchechtl	se.

„Jsem	napůl	v	limbu	a	ty	mě	urážíš?“	zívla	jsem,	lehla	si	zpátky	a	zmuchlala	si	polštář	pod	hlavou.

„Nemožná	ženská,“	zabrblal	pod	vousy.	„Volám	kvůli	Beznohému	rytíři.“

„To	si	snad	děláš	legraci?“

„Připadá	ti	snad,	že	si	dělám	legraci?“

„Popravdě	 řečeno,	 ještě	 nikdy	 jsem	 nezažila,	 že	 by	 sis	 dělal	 legraci.	 Kdoví,	 jak	 u	 toho	 vypadáš	 nebo zníš?“

„Ještě	jsi	mě	nezažila	u	spousty	věcí,	Vivian.	A	nemůžeš	tušit,	jak	u	toho	vypadám	nebo	zním.“

Ale.	Noční	Clark.	Schoulila	jsem	se	na	bok	a	nohama	objala	peřinu.	„Fajn,	vzdávám	se.	Co	je	ohledně Beznohýho	rytíře	tak	důležitý,	že	mi	voláš	v	jednu	ráno?“

„Vzdáváš	se?“	ujišťoval	se.

Sevřela	jsem	polštář	o	něco	pevněji.	„Clarku…“	varovala	jsem	ho.

Uslyšela	 jsem	 další	 uchechtnutí.	 „Napadlo	 mě,	 že	 jsme	 se	 trochu	 unáhlili,	 když	 jsme	 se	 ho	 tak	 rychle zbavili.	Nakonec,	byl	po	nějakou	dobu	hlavou	rodiny.	Co	kdyby	v	domě	ještě	chvíli	zůstal?“

„Ty	sám	jsi	řekl,	že	ne	všechno	stojí	za	záchranu.	Což	mě	mimochodem	opravdu	překvapilo,	a	nemýlil ses	v	tom.	Do	toho	domu	byl	prakticky	vecpanej	mnohem	větší	dům.“	Musela	jsem	ovšem	uznat,	že	se	mi po	rytíři	trochu	stýskalo.	„Kromě	toho,	kdoví,	kde	teď	je?	John	ho	přece	odvezl	do	starožitnictví.“

„No,	on	si	ho	vlastně	nechal	u	sebe.	Přemýšlel	o	tom,	že	by	ho	postavil	do	restaurace.	Pokud	si	dobře vzpomínám,	jeho	přesná	slova	zněla:	‚Na	terase	by	mohl	dělat	parádu.‘“

„Nevím,	jestli	je	zrovna	středověký	téma	pro	jeho	terasu	to	pravý	ořechový,“	zasmála	jsem	se.

„To	jsem	mu	taky	vysvětlil,	když	jsem	se	pro	rytíře	vrátil.“

„Počkat,	ty	jsi	pro	něj	už	zajel?“

„Ano.“

„Jak	sis	mohl	být	jistej,	že	ho	budu	chtít	zpátky?“

„Prostě	jsem	byl.“

„Ty	si	nějak	věříš,	ne?“

„Věřím.“

„Tak	 proč	 mi	 vůbec	 voláš?	 Když	 jsi	 to	 sám	 tak	 pěkně	 zařídil,“	 vyštěkla	 jsem	 a	 překulila	 se	 na	 záda.

„Určitě	je	to	jedinej	důvod,	proč	spolu	teď	mluvíme?“

Na	druhém	konci	nastalo	ticho.

Až	 na	 téměř	 nepostřehnutelný	 zvuk,	 když	 si	 Clark	 něčeho	 usrkl.	 Předpokládala	 jsem,	 že	 to	 je	 skotská.

S	 vodou.	 Neředěná.	 Vtom	 mi	 před	 očima	 naskočil	 obrázek:	 Clark	 usazený	 v	 hlubokém	 koženém	 křesle, v	jedné	ruce	telefon,	v	druhé	sklenku.	Vlasy	rozcuchané	a	bez	pěšinky.	Brýle	odložené	na	noc	vedle	knihy na	 stolku	 poblíž.	 Džíny.	 Bílá	 košile,	 rozepnuté	 dva	 knoflíčky	 u	 krku.	 Modrá	 kravata,	 uvolněná,	 ale	 ne rozvázaná.	Sotva	několikahodinové	strniště,	které	z	něj	dělá	mírně	zanedbaného	fešáka.

Vytrhla	jsem	si	polštář	zpod	hlavy	a	zakryla	si	s	ním	obličej,	abych	potlačila	chichotání.	Co	to	do	mě, kristepane,	vjelo?

Vtom	jsem	uslyšela,	jak	se	nadechuje.	Zhluboka,	dlouze	a	skoro…	roztřeseně?	Skoro…	jako	by	se	chvěl?

A	můj	dech?	Zadržený.	Rukojmí	knihovníka,	který	se	nacházel	pět	tisíc	kilometrů	daleko	a	který	mi	volal uprostřed	noci,	aby	se	mnou	mluvil	o	rozpůleném	brnění.

Zuby	i	nehty	jsem	zarývala	do	polštáře.

„Ty	chceš	vědět,	jestli	je	to	jediný	důvod,	proč	ti	volám,	Vivian?“	zeptal	se	nakonec	hlasem	o	několik oktáv	nižším	než	Denní	Clark.	Chraplavé	a	drsné	zahřmění.

„Chci,“	vypískla	jsem.

„Je	to	jediný	důvod,“	pronesl.	„Dobrou	noc.	Sladké	sny.“

A	zavěsil.

Zabořila	jsem	hlavu	do	polštáře	a	nohama	vykopla	do	vzduchu.

Nakonec	jsem	usnula.

Ovšem	sladké	sny?	To	ani	náhodou.	Pikantní?	A	jak!

 

		*

 

Po	celý	další	týden	jsem	dělala	prakticky	totéž	co	předtím	na	západním	pobřeží.	Jen	místo	balení	cizích věcí	 jsem	 si	 balila	 své	 vlastní.	 Svoje	 oblečení,	 obrázky,	 tretky	 a	 sarapatičky	 a	 vůbec	 všechno,	 co	 jsem vlastnila.	 Bylo	 to	 snazší	 a	 zároveň	 těžší,	 než	 jsem	 čekala.	 Těžší	 proto,	 že	 jsem	 se	 chystala	 zakotvit v	 novém	 státě,	 a	 to	 úplně	 jinak,	 než	 jsem	 byla	 zvyklá.	 Měla	 jsem	 opustit	 svou	 rodinu	 a	 rodiny	 svých bratrů.

Na	druhou	stranu	to	bylo	snazší	v	tom,	že	jsem	byla	připravená	vrhnout	se	do	přestavby	a	těšila	jsem	se, co	 bude	 dál.	 Snazší,	 protože	 mi	 chybělo	 probouzení	 za	 zvuku	 vln	 narážejících	 na	 břeh,	 chyběl	 mi	 svěží mořský	 vzduch	 i	 sedánky	 v	 houpacím	 křesle	 pro	 bábrle	 na	 zadní	 verandě,	 odkud	 jsem	 ráda	 sledovala západ	slunce	nad	oceánem.	Se	skotskou	v	ruce.

V	hlavě	jsem	měla	pouze	Mendocino,	ovšem	Filadelfie	měla	navždycky	zůstat	kouskem	mého	srdce.

Tak	jsem	o	tom	uvažovala,	když	jsem	v	kuchyni	balila	svou	sbírku	magnetek	na	ledničku.	Máma	trvala na	 tom,	 abychom	 každou	 zvlášť	 uložily	 do	 papírových	 kapesníčků,	 přestože	 na	 magnetce,	 která	 říkala

„Dala	 jsem	 si	 kraby	 v	 Key	 West	 na	 Floridě“,	 nebylo	 vůbec	 nic	 křehkého	 či	 rozbitelného.	 Jen	 abych upřesnila	 –	 šlo	 o	 královské	 kraby.	 Opravdu	 výtečné.	 Moje	 sbírka	 magnetek	 byla	 jediným	 nevkusným kýčem	v	mém	naprosto	stylovém	bytě.

„Mami,	tohle	vážně	nemusíš.	Prostě	je	hoď	do	krabice,	nic	se	jim	nestane,“	poradila	jsem	jí,	když	jsem ji	 míjela	 cestou	 do	 obýváku,	 uprostřed	 kterého	 stála	 neustále	 se	 zvětšující	 krabicová	 pevnost.	 Svršky, osobní	 předměty,	 umělecká	 díla	 –	 moje	 i	 zakoupená	 během	 let.	 Některé	 kusy	 nábytku	 šly	 do	 skladu (rozumějte:	sklep	mých	rodičů),	jiné	měly	být	darovány	nebo	si	je	pro	sebe	zabral	někdo	z	bratrů.	Horská kola	 i	 kajaky	 jsem	 chtěla	 poslat	 do	 Kalifornie.	 Nemohla	 jsem	 se	 dočkat,	 až	 vyrazím	 na	 cyklostezky a	sjedu	si	nějakou	vodu.

„Odkdy	ty	něco	házíš	jen	tak	do	krabice?“	nadhodila	máma.

„Co	tím	chceš	říct?“	zeptala	jsem	se	a	sáhla	po	lepicí	pásce,	kterou	mi	neustále	přemísťovala.

„Moje	dcera,	jak	ji	znám,	chce	mít	vždycky	všechno	pečlivě	srovnané	a	v	pořádku.“

„To	 se	 nezměnilo.	 Jenom	 je	 mi	 jasný,	 že	 se	 cestou	 stejně	 rozhážou,	 takže	 je	 zbytečný	 rovnat	 je	 nějak dokonale,	chápeš?“	Pokrčila	jsem	rameny.

Možná	mě	kalifornská	pohodová	nátura	přece	jen	nějak	ovlivnila.	Na	tom	by	nebylo	vůbec	nic	špatného.

Zatímco	jsem	pobývala	na	východě,	Clark	mi	dál	telefonoval.	Sice	ne	každý	den	a	ne	ve	stejnou	hodinu, ale	většinou	v	noci,	takže	jsem	byla	vždycky	před	spaním	zvědavá,	jestli	se	Noční	Clark	zase	ozve.	Což se	spíš	stávalo	než	nestávalo.

„Počkej	 vteřinku,	 prosím	 tě,	 zadrž.	 Šachovej	 kroužek?	 To	 si	 snad	 děláš	 srandu?“	 zvolala	 jsem	 během jednoho	 našeho	 hovoru.	 Ležela	 jsem	 právě	 v	 posteli,	 žvýkala	 kyselé	 gumové	 bonbony	 a	 povídala	 si s	Clarkem	o	středoškolských	letech.	Několik	nocí	předtím	jsme	si	vyprávěli	o	prvním	stupni	na	základce, postupně	jsme	přešli	k	nejméně	oblíbenému	a	nejtrapnějšímu	druhému	stupni,	až	jsme	se	konečně	dostali ke	střední	škole.

„Šachový	 kroužek	 byl	 náhodou	 vážná	 věc.	 Víš,	 jak	 skvěle	 to	 vypadalo	 na	 vysvědčení?	 Univerzity	 na tyhle	voloviny	fakt	hledí,“	zasmál	se	a	usrkl	si	skotské.	Na	tu	já	jsem	neměla	ani	pomyšlení,	jelikož	jsem byla	 o	 tři	 hodiny	 napřed,	 ale	 k	 tomu,	 abychom	 spolu	 vedli	 uvolněný	 rozhovor,	 úplně	 stačila	 ta	 jeho.

Hlavně	Clark	se	díky	ní	uvolnil.

„Panejo.	To	je	snad	poprvý,	co	od	vás	slyším	tak	hrubý	slovo,	pane	Barrowe.“

„To	asi	ne,“	namítl.

„No	tak	tím	jsem	si	dost	jistá.	Ačkoli	jsem	od	tebe	už	slyšela	nějaké	to	halouš	balouš	a	božínku	a…“

„Božínku	jsem	nikdy	neřekl	a	ty	to	víš,“	přerušil	mě	a	já	jsem	se	rozesmála.

„Ale	ano,	řekl.	Když	jsem	šla	vyhodit	deku,	co	prožrali	moli,	tu,	co	byla	na	gauči	v	obýváku.	Spustil	jsi tirádu	o	tom,	že	je	to	původní	vlněná	deka	značky	Adirondack,	v	Kalifornii	extrémně	vzácná,	protože	je typická	pro	severní	část	státu	New	York,	do	jehož	lesů	prchaly	před	horkem	na	přelomu	století	zámožný rodiny	z	Manhattanu,	Filadelfie	a	Bostonu,	takže	tu	deku	prostě	nemůžeme	jen	tak	zlikvidovat.	Prej	by	to byl	hřích	proti	americký	kultuře,“	řekla	jsem	mu	a	na	závěr	se	trochu	uchechtla.

Nastala	dlouhá	pomlka.

„Máš	 obdivuhodnou	 paměť,	 Vivian,“	 pronesl	 nakonec	 a	 v	 jeho	 hlase	 zaznělo	 pobavení.	 Už	 jsem	 se lekla,	že	jsem	ranila	jeho	city.

„Někdy	a	jen	ohledně	něčeho.“

Změnila	jsem	pozici	a	uvelebila	se	pohodlněji.	„Takže	šachovej	kroužek,	jo?	Pověz	mi	o	něm	víc.“

„Co	jsi	teď	udělala?	Zníš	jinak,“	zajímal	se.

„Jen	jsem	se	překulila	na	posteli.	Předtím	jsem	měla	nohy	opřený	o	zeď.“

„A	teď?“

„Co	teď?“

„Hmmm,“	vydechl.

Noční	Clark.	Ve	tmě	jsem	se	zazubila.

„Teď	ležím	správně,“	řekla	jsem	a	hlas	mi	na	konci	věty	mírně	stoupl.

„Nevěděl	 jsem,	 že	 existuje	 nějaký	 správný	 způsob,	 jak	 ležet	 v	 posteli,	 Vivian,“	 poznamenal	 hlubokým hlasem,	hřejivým	a	sladkým	jako	med.

„Řekla	bych,	že	záleží	na	posteli,“	poškádlila	jsem	ho.

„Já	bych	řekl,	že	záleží	na	těle,“	vrátil	mi	to	a	mně	v	tu	ránu	naskočila	husí	kůže.	„Řekni	mi	tedy,	jak	se leží	 správně, “	pronesl	a	jeho	hlas	jako	by	mi	roztavil	mozek.

Ve	skutečnosti?	Ležela	jsem	na	zádech	s	hlavou	na	polštáři	a	s	nohama	pod	peřinou.	Co	jsem	ale	řekla jemu?

„Ležím	 úplně	 roztažená,	 s	 rukama	 u	 hlavy	 a	 s	 odkrytýma	 nohama,	 protože	 dneska	 je	 dost	 teplo.	 Jednu ruku	mám	zabořenou	do	vlasů	a	v	druhý	svírám…	tebe.“

Zavřela	jsem	oči,	zadržela	dech	a	čekala.

Clark.	Zamručel.	Hluboce.

Božínku.

 

O	 dvě	 noci	 později	 jsem	 opět	 ležela	 na	 zádech	 a	 u	 ucha	 měla	 Clarka,	 který	 mi	 zrovna	 povídal	 o	 svých oblíbených	místech	k	jízdě	na	kajaku	na	řece	Big	River.

„Proud	je	tam	rychlý	tak	akorát,	aby	sis	mohla	odpočinout	a	nechat	se	v	klidu	unášet.	Na	obou	březích jsou	lesy,	slyšíš	jen	vodu	–	neexistuje	větší	pohoda,“	vyprávěl	svým	hlubokým,	melodickým	hlasem,	na který	přepínal	vždycky	v	noci.	Pozdě	v	noci.

„Tak	to	je	štěstí,	protože	si	s	sebou	přivezu	svůj	kajak,“	řekla	jsem	a	lokla	si	vody	z	láhve	u	postele.

„Vlastně	dva,	takže	kdyby	sis	chtěl	jeden	půjčit…“

„Já	 mám	 taky	 jeden	 vlastní,	 ale	 díky	 za	 nabídku,“	 pronesl.	 „Možná	 bychom	 je	 někdy	 mohli	 vyvézt společně.“

„A	dohlídnout	na	to,	aby	spolu	nezlobili?“	zasmála	jsem	se	a	převalila	se	na	bok.

„O	tom	ty	musíš	vědět	své.	S	pěti	bratry	vás	rodiče	k	tomu,	abyste	nezlobili,	nabádali	asi	často.“

„Jenže	my	jsme	je	nikdy	neposlouchali	–	většinou	jsme	dělali	pěknej	brajgl.	Bráchové	mě	nikdy	nešetřili kvůli	tomu,	že	jsem	holka.	Dobře	věděli,	že	bych	je	praštila,	kdyby	na	mě	brali	ohledy.“

„Tak	tomu	věřím.	O	tom,	jakou	máš	páru,	bych	mohl	vyprávět,“	poškádlil	mě.

„Ty	mi	to	nikdy	neodpustíš,	co?	Připlížil	ses	za	mnou.	Můžeš	být	rád,	že	jsem	tě	nekopla	do	koulí.“

„Tobě	to	přijde	legrační,	ale	jak	o	něčem	takovém	můžeš	vůbec	vtipkovat,	když	máš	pět	bratrů?“

„Věř	mi,	ti	to	ode	mě	mezi	nohy	schytali	mockrát,	ať	už	schválně	nebo	omylem.	Vsadím	se,	že	by	ses zhroutil	a	smotal	do	klubíčka	jako	ježek,	co?“

„Můžeme	změnit	téma,	prosím?“

„Jasně,	cokoli	si	přeješ,	Clarku.	O	čem	bys	rád	mluvil?	Tenhle	hovor	platíš	ty.“

„Proč	mi	najednou	připadá,	jako	bych	volal	na	prémiovou	linku?“

„Mám	ti	říkat	chlapáku?“	zahihňala	jsem	se	svým	nejsmyslnějším	hlasem.

„Vivian,“	varoval	mě	Clark.

„Dělám	si	srandu.	Řekni	mi	něco,	co	o	tobě	nevím.“

„Ale	ty	toho	o	mně	nevíš	spoustu!“	zasmál	se.

„No	tak	mi	toho	řekni	spoustu.“

„To	myslíš	vážně?“

„Jen	 se	 hezky	 uvolni,	 knihovníku,	 a	 předveď	 se,“	 pronesla	 jsem	 s	 kamennou	 tváří.	 Clark	 se	 uchechtl.

„Tak	já	začnu.	Tvoje	oblíbená	snídaně?“

„Ovesná	kaše,“	odpověděl.

„Já	ovesnou	kaši	miluju!	S	třtinovým	cukrem?“

„S	melasou.	A	se	sušenými	třešněmi.	Někdy	i	s	čokoládovými	lupínky.“

„To	zní	výborně,“	povzdychla	jsem	si.	Někdy	to	tak	musím	zkusit.	„Fajn,	a	teď	oblíbenej	film.“

„Jenom	jeden?“	zeptal	se.

„Máš	jet	na	opuštěnej	ostrov	a	můžeš	si	vzít	jen	jedno	DVD.“

„To	je	na	tom	opuštěném	ostrově	DVD	přehrávač?“

„Takhle	se	to	nehraje,“	pokárala	jsem	ho	a	objala	peřinu	nohama	tak,	abych	měla	jednu	pod	ní	a	jednu venku	nad	ní.	Bylo	mi	teplo	i	chladno	zároveň.

„Tak	v	tom	případě	bych	si	asi	vzal…	panejo,	to	je	vážně	těžká	otázka.“

„K	těžkým	otázkám	jsme	se	ještě	ani	nedostali,	Clarku,“	popíchla	jsem	ho.	Zamumlal	si	něco	pod	vousy a	já	jsem	se	kousla	do	kloubu	na	ruce.

„Dobře,	tak	pojďme	rovnou	na	ty	těžké,“	vyzval	mě.

„Čeho	nejvíc	lituješ?“	vyhrkla	jsem	bez	váhání.

„Já	nelituju	ničeho,“	odpověděl	stejně	rychle.

„Ale	no	tak.“

„Vážně.	Jistě,	některé	věci	se	možná	mohly	udát	jinak,	ale	to	jsem	většinou	nemohl	ovlivnit.	Pokud	má člověk	výčitky,	podle	mě	ho	jenom	sžírají.	A	kdo	by	chtěl	žít	v	minulosti?“

„To	 je	 dobrá	 odpověď,“	 uznala	 jsem,	 a	 dřív	 než	 se	 mohl	 zeptat	 na	 moje	 výčitky,	 vypálila	 jsem	 další otázku.	„Co	tě	nejvíc	nažhaví?“

„Ženská,	která	si	vezme,	co	chce,	kdy	chce,“	odvětil	honem.	Vytáhla	jsem	zpod	peřiny	i	druhou	nohu	–

najednou	se	udělalo	nějak	horko.	Tenhle	Noční	Clark	se	mnou	dělá	ale	divy.

„Tvůj	 největší	 sen	 v	 životě?“	 Rozhodla	 jsem	 se,	 že	 náš	 rozhovor	 stočím	 pro	 jistotu	 zase	 do	 bezpečí.

Jistě	 mi	 povypráví	 o	 tom,	 že	 by	 se	 mu	 líbilo	 pracovat	 pro	 Smithsonův	 institut	 nebo	 pro	 Newyorskou veřejnou	knihovnu,	a	s	tím	se	rozloučíme.

Jenže	Clark	úplně	poprvé	zaváhal.

„Clarku?“	pobídla	jsem	ho.

„Můj	největší	sen	v	životě?“	zopakoval.

„No?“

„Slib,	že	se	nebudeš	smát.“

„Nebudu,“	slíbila	jsem,	celá	zvědavá	na	jeho	odpověď.

„Nejspíš	 bych	měl	říct,	že	bych	rád	vylezl	na	Mount	Rainier.	Ale	chceš	pravdu?	Můj	skutečný	největší sen	v	životě?“

„Ano,“	zašeptala	jsem	se	zadrženým	dechem.

„Zamilovat	se	do	úžasné	ženy,	oženit	se	a	mít	s	ní	kupu	dětí.“

Nemohla	jsem	dýchat.

„Jsem	staromódní,	já	vím,“	prohodil	s	mírným	uchechtnutím.	„Horolezení	je	mnohem	akčnější.“

Nakonec	 se	 mi	 podařilo	 najít	 svůj	 hlas.	 Víte,	 byl	 zatlačený	 až	 za	 knedlíkem,	 co	 se	 mi	 poslední	 dobou dělával	v	krku.	„Na	hory	kašli,	Clarku.	Nech	si	svůj	vlastní	sen,“	zašeptala	jsem.	„Náhodou	zní	báječně.“

„Opravdu?“

„No	jasně,“	odpověděla	jsem.	„Kdo	by	po	něčem	takovým	netoužil?“

Tak	silně	jsem	si	tiskla	mobil	k	uchu,	až	mě	úplně	bolela	ruka.

 

Poslední	večer,	který	jsem	trávila	na	východě,	se	v	domě	mých	rodičů	sešla	celá	početná	rodina.	Aby	se na	 stůl	 vešly	 všechny	 hrnce	 a	 podnosy	 s	 jídlem	 navařeným	 pro	 Franklinovic	 armádu,	 museli	 jsme	 ho prodloužit.	 Během	 večera	 jsme	 se	 výborně	 bavili,	 smáli	 i	 křičeli,	 vtipkovali,	 popichovali	 se	 a	 hlavně jedli.	 Věděla	 jsem,	 že	 právě	 tohle	 mi	 bude	 každou	 neděli	 chybět.	 Někde	 mezi	 zapékanými	 brambory a	třívrstvým	jahodovým	dortem	toho	na	mě	bylo	najednou	moc.

S	 hlavou	 jako	 balon	 jsem	 vstala	 od	 stolu	 a	 vyšla	 ven	 na	 zadní	 verandu.	 Na	 obranu	 před	 chladným večerem	jsem	se	objala	pažemi.	A	také	na	obranu	před	melancholií.

„Občas	 je	 to	 trochu	 blázinec,	 co?“	 zaslechla	 jsem	 a	 nad	 keříky	 oddělujícími	 venkovní	 bazén	 jsem uviděla	obláček	kouře.

„Víš	přece,	že	tě	zabije,	jestli	na	tvým	oblečení	ucítí	tabák	do	dýmky,“	varovala	jsem	ho,	jelikož	jsem znala	 mámin	 názor	 na	 tátovo	 kouření.	 K	 stáru	 svůj	 zlozvyk	 výrazně	 omezil,	 ale	 máma	 ho	 za	 něj	 stejně neustále	peskovala.

„Svedu	to	na	Petersona	od	vedle.	Nepozná,	kdo	z	nás	to	byl,“	pronesl	a	vyfoukl	ke	mně	několik	prstýnků kouře.

„Jasně,	protože	máma	je	včerejší.	Na	to,	že	se	narodila	teprve	včera,	vypadá	trochu	starší,	ne?“	Přešla jsem	k	němu	a	táta	vyklepal	obsah	dýmky	na	zem.

Chvíli	jsme	spolu	mlčky	hleděli	na	hvězdnou	oblohu.	Svítil	měsíc	a	byla	jasná	noc.

„Drobku,	řekl	jsem	ti	už,	jak	moc	jsem	na	tebe	pyšný?“

Rána	přímo	do	břicha.	Nemluvě	o	slzných	kanálcích.

„Co	tak	najednou?“	podivila	jsem	se.	Můj	otec	své	city	obvykle	spíš	skrýval.

„Netuším,	 k	 čemu	 se	 v	 Kalifornii	 chystáš,	 a	 úplně	 mě	 to	 děsí,	 ale	 je	 mi	 jasné,	 že	 máš	 něco	 za	 lubem, protože	od	odjezdu	do	Paříže	jsem	tě	neviděl	takhle	plnou	energie,	což	mě	taky	příšerně	děsí.“

„Ale	já…“

„Ještě	jsem	neskončil.	Nech	mě,	ať	to	ze	sebe	všechno	dostanu,	dobře?“

Přikývla	jsem	a	táta	se	zhluboka	nadechl.

„Mrzí	mě,	že	jsem	ti	nekupoval	šatičky	a	že	jsem	ti	pořídil	baseballovou	pálku	dřív	než	barbínu.	Mrzí mě,	 že	 jsem	 tě	 jako	 malou	 nenechal	 v	 domě	 malovat	 vodovkama	 a	 že	 jsem	 nesouhlasil,	 když	 tě	 máma chtěla	přihlásit	do	kurzu	stepu	místo	do	fotbalu.	Ale	víš,	to,	že	ses	dala	na	počítače,	mě	nemrzí.	Opravdu na	ně	 máš	 hlavu.	Ačkoli	 srdce	 máš	někde	 jinde.	 Kdyby	 ses	ale	 nedala	 na	počítače,	 nemohl	 bych	 koupit tvou	firmu	a	prospět	nám	oběma.	Měl	jsem	ti	pomoct	už	dřív,	ale	jsem	moc	rád,	že	to	můžu	udělat	aspoň teď.“	Krátce	mi	stiskl	rameno.	„A	to	je	všechno,	co	jsem	ti	potřeboval	říct.	Jsem	na	tebe	ohromně	pyšný.“

Pohlédla	jsem	na	něj	a	v	očích	mě	pálily	slzy.

Táta	si	odkašlal	a	pak	mi	ještě	jednou	stiskl	rameno.	„Pojďme	si	dát	kousek	toho	dortu,	než	ho	tví	bratři celý	spořádají.“

Byla	jsem	víc	než	překvapená.	Víc	než	dojatá.	Byla	jsem	jeho	drobek.

 

„Máš	všechno?“	zajímal	se	Clark	později	té	noci.

„Snad	jo.	To,	co	do	Kalifornie	posílám	lodí,	vyrazilo	na	cestu	už	včera.	Auto	jsem	prodala,	takže	mám peníze	na	to,	abych	se	hned	vrhla	na	přestavbu.	Napadlo	mě,	že	na	půdu	bych	nechala	nainstalovat	střešní okno,	 nebo	 si	 pořídím	 nadzemní	 bazén	 na	 přední	 dvorek,“	 zívla	 jsem	 do	 telefonu.	 Jelikož	 jsem	 se	 už oficiálně	vystěhovala	z	bytu,	poslední	noc	jsem	spala	v	domě	svých	rodičů.

„Ty	si	ze	mě	nikdy	nepřestaneš	dělat	srandu,	že	ne,	Vivian?“	povzdychl	si.	„V	kolik	hodin	letíš?“

„Na	sanfranciským	letišti	budu	kolem	půl	dvanáctý.	Měl	jsi	slyšet,	jak	jsem	si	po	telefonu	podala	lidi z	 půjčovny	 aut.	 Tentokrát	 už	 žádnej	 prskolet.	 Naštěstí	 pronajatý	 auto	 nebudu	 potřebovat	 dlouho.	 Jak	 to vypadá	s	chevroletem?“

„Určitě	tě	potěší,	že	ho	přivezli	dneska	ráno.	Čeká	na	tebe	doma.“

Nadšením	 jsem	 si	 výskla,	 což	 jsem	 honem	 utlumila	 polštářem.	 Příliš	 pozdě.	 V	 chodbě	 jsem	 uslyšela bosé	kroky.	Překulila	jsem	se	na	bok	a	schovala	mobil	dřív,	než	do	dveří	vešla	máma.

„Vivvie,	jsou	dvě	hodiny	v	noci!	Za	pár	hodin	musíš	vstávat.	Tedy	 musíme,	 pokud	 to	 nevíš.	 S	 kým	 to proboha	telefonuješ?“

„S	Clarkem,“	odpověděla	jsem	jí	a	v	mobilu	se	ozval	nechápavý	Clark.	„To	není	na	tebe,	buď	potichu,“

zašeptala	jsem	do	telefonu	a	pohlédla	zase	na	mámu.	„Neboj,	už	končíme.“

„Tak	 se	 s	 ním	 rozluč	 a	 běž	 už	 spát,“	 řekla,	 načež	 za	 sebou	 zavřela	 dveře.	 Zahihňala	 jsem	 se.	 „Hned,“

pohrozila	mi	z	chodby,	nad	čímž	jsem	zakoulela	očima.

„Už	jsem	tady,“	zašeptala	jsem	do	mobilu	ještě	tišeji	než	předtím.

„Proč	šeptáš?“	zašeptal	také.	„A	proč	šeptám	 já?“

„Máma	 mi	 právě	 řekla,	 ať	 už	 to	 položím.	 Ježiši,	 to	 jsem	 od	 ní	 neslyšela	 snad	 deset	 let.	 Nikdy	 se	 jí nelíbilo,	když	jsem	kecala	po	telefonu	pozdě	do	noci.	Hlavně	s	klukama.“

„Ale,	ale,	Vivian.	Měla	jsi	na	střední	hodně	kluků?“

„Hodně?	Ne.	Jenom	pár.“

„A	byl	někdo	z	nich	důležitý?“

„V	tý	době	asi	jo,“	řekla	jsem	a	otočila	se	čelem	ke	zdi.

„Ty	jsi	jako	puberťačka	nezažila	žádné	romantické	zklamání?“	vyzvídal.

„Vlastně	 ne.	 Popravdě	 řečeno,	 ve	 většině	 mých	 vztahů	 šlo	 spíš	 o	 fyzično	 než	 o	 nějaký	 velký	 emoce,“

povzdychla	 jsem	 si	 do	 mobilu.	 Ve	 tmě	 a	 téměř	 pět	 tisíc	 kilometrů	 daleko	 od	 člověka,	 kterému	 jsem	 se svěřovala,	jsem	se	cítila	jaksi	odvážnější.	„Chceš	znát	tajemství?“

„O	tobě?	Jsem	jedno	ucho.“

Zhluboka	 jsem	 se	 nadechla	 a	 zavřela	 oči.	 „Já	 jsem	 ještě	 nikdy	 v	 životě	 nebyla	 zamilovaná,“	 přiznala jsem	se	a	přitom	jsem	sebou	škubla.	Vyřčená	nahlas	mi	ta	slova	připadala	mnohem	skutečnější.

Na	druhém	konci	bylo	ticho.	Až	na	Clarkův	dech.

„Řekni	něco,“	zamumlala	jsem.	V	obličeji	jsem	cítila	horkost.

„To	je	v	pořádku,	Vivian.	Já	jsem	také	ještě	nikdy	neřekl	tu	větu.	Víš,	jakou	myslím?	Miluju	tě,“	pronesl tiše.

„Miluju	tě?“	zeptala	jsem	se	a	uslyšela,	jak	se	zhluboka	nadechuje.

„Ano.“

Na	chvíli	jsme	se	oba	odmlčeli.	V	telefonu	zapraskalo.	Pět	tisíc	kilometrů	je	pěkná	dálka.

„Ale	na	rande	si	sem	tam	zajdeš,	že	jo?	O	tak	hezkýho	knihovníka	se	holky	přece	musejí	rvát,“	zasmála jsem	se	a	přerušila	napětí	mezi	námi.

„Podle	tebe	jsem	hezký?“	uchechtl	se	a	já	jsem	obrátila	oči	v	sloup.

„Jasně,	že	jsi	hezkej.	A	teď	mi	vyklop,	kolik	jsi	jich	už	vystřídal.“

„Na	 střední	 škole?	 Žádnou,“	 řekl	 a	 jeho	 hlas	 zněl	 skoro	 melancholicky.	 Vtom	 jsem	 si	 vzpomněla	 na Hankovu	 poznámku	 o	 tom,	 jak	 Clark	 prošel	 na	 jakési	 párty	 prosklenými	 dveřmi.	 A	 také	 na	 to,	 že	 Clark chodil	do	šachového	kroužku.	Pomalu	mi	začínalo	docházet,	jaký	typ	Clark	na	střední	škole	asi	byl	a	jaké tudíž	mohly	být	jeho	tehdejší	zkušenosti	s	randěním.

„A	 na	 vysoký?“	 zeptala	 jsem	 se,	 přičemž	 jsem	 si	 snažila	 představit	 mladšího	 Clarka	 v	 univerzitním kampusu.	Zajímalo	by	mě,	jestli	už	tehdy	dělal	frajera	se	záplatami	na	loktech,	nebo	jestli	k	nim	dospěl	až po	promoci.

„Jestli	jsem	s	někým	chodil	na	vysoké?“

„Hm,“	potvrdila	jsem	a	složila	si	nohy	pod	sebe.	Zatímco	jsem	čekala	na	jeho	odpověď,	okusovala	jsem si	nehet	na	palci.

„S	někým	ano.“

„A	po	vysoký?“

„S	někým	ano.“

„A	po	po	vysoký?“

„ Po	po	vysoké?“

„No	 jo,	 myslím	 jako	 v	 poslední	 době.	 Momentálně.	 Chápeš?“	 vysvětlila	 jsem	 a	 do	 nehtu	 se	 přímo zahryzla.	 Clark	 se	 uchechtl	 tím	 svým	 hlubokým	 hlasem.	 Vtom	 jsem	 si	 celý	 nehet	 odkousla	 a	 bez přemýšlení	jsem	ho	odplivla	stranou.

„Ty	tam	něco	pliveš?“	zeptal	se	zvědavě	a	zároveň	pobaveně.

Celá	zděšená	jsem	zabořila	obličej	do	polštáře	a	odpověděla	mu	tlumeným	jo.

„Netipoval	bych	tě	na	ženskou,	co	plive,	Vivian.“

Vytřeštila	jsem	oči,	posadila	se	zpříma	tak,	že	jsem	nad	postelí	téměř	levitovala,	a	vyhrkla	jsem:	„Jen když	je	to	něco,	co	nestojí	za	spolknutí.“

Ahoj	 meze,	 asi	 jsem	 vás	 právě	 všechny	 překročila.	 Zřetelně	 jsem	 slyšela,	 jak	 Clarkovi	 zaskočila skotská.

Zkontrolovala	 jsem	 hodiny	 a	 uznala,	 že	 už	 je	 opravdu	 moc	 pozdě.	 „Měla	 bych	 končit.	 Musím	 brzo vstávat.	Uvidíme	se	zítra?“

„To	ti	slibuju,	Vivian,“	řekl	hlasem,	který	se	po	mně	rozlil	jako	horký	med.	„A	jen	abys	věděla,	nejsem zadaný.“

Rozechvěle	jsem	vydechla.	Pak	jsme	si	popřáli	dobrou	noc,	vypnula	jsem	mobil	a	pokusila	se	usnout.

Druhý	 den	 ráno	 jsem	 políbila	 na	 rozloučenou	 rodiče	 a	 nastoupila	 do	 letadla	 směr	 Kalifornie,	 celá nedočkavá,	jaký	Clark	mě	asi	bude	po	příjezdu	domů	čekat.

Než	 jsme	 se	 dostali	 nad	 Utah,	 uvědomila	 jsem	 si,	 že	 jsem	 si	 po	 celou	 dobu,	 co	 jsem	 strávila	 ve Filadelfii,	ani	jednou	nevzpomněla	na	kovboje.	No	páni.

Kapitola	dvanáct

 

Jelikož	jsem	si	do	Kalifornie	přivezla	mnohem	víc	zavazadel	než	posledně,	byla	jsem	za	prostorné	SUV

opravdu	 vděčná.	 Cestu	 ze	 San	 Franciska	 do	 Mendocina	 jsem	 přesto	 strávila	 jako	 na	 trní.	 Minule	 jsem byla	 nervózní	 kvůli	 tomu,	 že	 jsem	 netušila,	 do	 čeho	 vlastně	 jdu.	 Tentokrát	 jsem	 věděla,	 že	 se	 vracím domů,	jenže	co	mě	na	tom	tolik	znervózňovalo?	Že	začnu	nový	život?	Chystané	opravy	na	domě?	Knih…

Stop!	Nemůžu	na	to	ani	pomyslet.

Abych	 se	 mohla	 kochat	 výhledy	 na	 okolí,	 zvolila	 jsem	 si	 delší	 silnici	 a	 pomalu	 jsem	 si	 začala	 opět zvykat	 na	 široširou	 tmavě	 modrou	 a	 jasně	 zelenou,	 skalnaté	 útesy	 a	 temně	 hnědou	 barvu	 země.	 Tenhle divoký	a	drsný	kraj	je	zcela	jistě	jedním	z	nejkrásnějších	míst	na	světě.

Ještě	 jedna	 zatáčka	 a	 na	 obzoru	 uvidím	 Mendocino.	 Srdce	 se	 mi	 rozbušilo	 jako	 splašené.	 Znovu	 mě ohromil	jeho	starobylý	styl,	nádherné	vily	uprostřed	záplavy	růžových	keřů	a	topolovek,	treláže	obsypané hrozny	 květů,	 kolem	 kterých	 sem	 a	 tam	 poletovali	 čmeláci.	 Byl	 teplý	 den,	 podzimní	 chládek	 zaplašilo obrovské	 slunce	 a	 hřejivý	 větřík	 z	 vnitrozemí.	 Jakmile	 jsem	 uviděla	 drogerii,	 obchod	 s	 potravinami, Johnovu	restauraci	a	Kavárnu	na	útesu	plnou	místních	i	turistů,	po	tváři	se	mi	rozlil	úsměv.	Patřím	už	také mezi	místní?	Jak	dlouho	to	asi	může	trvat…

Zabočila	 jsem	 na	 Maple	 Street	 a	 v	 dálce	 přede	 mnou	 se	 ukázaly	 věžičky,	 široká,	 ale	 nebezpečná veranda,	čistá	okna	a…	no	to	mě	podrž!	Tamhle	je!

Zaparkovaný	u	příjezdové	cesty	stál	Modrý	bombardér.	Číslo	dvě.	„Ano!“	zaječela	jsem	a	málem	jsem zapomněla	 zastavil	 své	 auto	 z	 půjčovny.	 V	 rychlosti	 jsem	 si	 odepnula	 bezpečnostní	 pás	 a	 dotančila k	 chevroletu	 Bel	 Air,	 který	 vypadal,	 jako	 by	 se	 chystal	 vzlétnout.	 Lesk	 jako	 blesk.	 Luxusní	 fáro.	 A	 na zpětném	zrcátku	visely	dvě	plyšové	hrací	kostky.	Ano!

Dlaní	 jsem	 přejela	 po	 jeho	 hladkých	 křivkách	 a	 třpytícím	 se	 laku.	 Poznala	 jsem,	 že	 byl	 čerstvě navoskovaný	a	dokonale	vyleštěný.	Sehnula	jsem	se	k	jeho	tlustým	černobílým	pneumatikám.

„Zatraceně,	ty	jsi	nádhernej,“	vydechla	jsem.	Vtom	jsem	za	sebou	na	štěrku	uslyšela	kroky.

Stále	 v	 podřepu	 jsem	 se	 otočila	 a	 uviděla	 hnědé	 polobotky.	 Hnědé	 plátěné	 kalhoty.	 Modrozelenou košili,	 zelenou	 pletenou	 kravatu.	 Tvídové	 sako.	 Ruce	 v	 kapsách.	 Široký	 úsměv,	 v	 kterém	 dokonce odhaloval	 zuby.	 Plastové	 obroučky,	 které	 si	 prstem	 posunul	 výš	 po	 dokonale	 zahojeném	 nose.	 Něžné hnědé	oči.	Vlnité	hnědé	vlasy	s	pečlivě	učesanou	pěšinkou.

„Nazdar	Clarku,“	pozdravila	jsem	ho,	pomalu	se	zvedla	a	zády	se	opřela	o	auto.	Musela	jsem	se	usmát, protože	jeho	oči	sjely	k	mým	nohám,	což	dělaly	často,	a	pak	se	pomalu	přesouvaly	po	mém	těle	zpátky nahoru.	 Nevím,	 jestli	 všichni	 knihovníci	 takhle	 okukují	 holky,	 ale	 tenhle	 to	 tedy	 uměl.	 Nespěchal a	nevynechal	jedinou	mou	křivku.	Jestli	jsem	přitáhla	lopatky	k	sobě,	když	pohledem	doputoval	až	k	mé hrudi?	Samozřejmě.	Na	znamení	obdivu	se	mu	rozšířily	nosní	dírky,	což	je	prakticky	obličejová	erekce.

A	 jakmile	 se	 dostal	 až	 k	 mým	 očím?	 Úsměv	 se	 mu	 ještě	 víc	 roztáhl.	 „Vivian,“	 vydechl	 tím	 svým medovým	hlasem.	Nato	jako	by	se	zastyděl.	„Doufám,	že	jsi	měla	příjemný	let.“

Nevadilo	mi	to,	protože	na	osobní	setkání	s	Nočním	Clarkem	jsem	nebyla	tak	úplně	připravená.	Denní Clark	také	nebyl	vůbec	k	zahození.

„To	jako	vážně?	Ty	teď	chceš	doopravdy	mluvit	o	mým	letu?“	nadhodila	jsem	a	zatlačila	ramena	ještě víc	dozadu.	Clark	si	honem	posunul	brýle	na	nose	a	já	jsem	se	v	duchu	zahihňala.

„Ehm,	no	a	o	čem	bys	chtěla	mluvit?“	Jeho	nervózní	polknutí	bylo	tak	hlasité,	že	jsem	se	rozhodla	jít	na něj	radši	pomalu.

S	úsměvem	jsem	poplácala	auto.	„Co	kdybysme	se	projeli	v	tomhle	krasavci?“

Na	 obličeji	 se	 mu	 mihlo	 něco	 jako	 vděk,	 který	 ovšem	 rychle	 zamaskoval.	 „A	 máš	 k	 němu	 vůbec pojištění?“

Nahlas	 jsem	 se	 rozesmála,	 čímž	 jsem	 si	 vysloužila	 další	 „nemožnou	 ženskou“,	 tentokrát	 ovšem laskavějším	tónem.

Vklouzla	jsem	za	volant,	Clark	na	sedadlo	spolujezdce	a	společně	jsme	vyrazili	podél	pobřeží.

 

Jeli	 jsme	 asi	 hodinu,	 minuli	 jsme	 vojenskou	 základnu	 Fort	 Bragg	 a	 uháněli	 stále	 dál.	 Na	 sever	 od Mendocina	bylo	pobřeží	dokonce	ještě	divočejší	a	klikatá	silnice	nebezpečná	tak	akorát,	aby	nám	zvedla hladinu	adrenalinu.	Asfaltový	pás	se	vinul	kolem	útesů,	na	levé	straně	od	nás	bouřil	Pacifik,	na	pravé	se zvedaly	majestátní	hory.

A	mezi	mnou	a	horami?	Clark,	který	mi	vyprávěl	o	prvních	usedlících	ve	zdejším	kraji,	o	zlatokopech, kteří	sem	za	vidinou	bohatství	přivedli	své	rodiny,	a	o	městech,	která	se	v	době	zlaté	horečky	rozrostla kolem	 a	 s	 ústupem	 dolování	 se	 opět	 vylidnila.	 O	 pirátech,	 kteří	 se	 plavili	 zdejšími	 vodami,	 drancovali a	plundrovali.	Ó	ano,	plundrovali.

A	mezi	vyprávěním	jsme	v	rádiu	poslouchali	místní	stanici	s	oldies	a	dávali	chevroletu	co	proto:	doo-wop.	Ráma	láma.	Šubyduby.	A	k	tomu	i	nějaké	to	ding	dong.

Klídek,	 pohoda,	 legrace.	 Auto	 jelo	 výborně,	 na	 rovné	 silnici	 bylo	 dost	 rychlé	 a	 v	 zatáčkách	 dobře sedělo.	Byli	jsme	prostě	v	takové	úžasné	bublině	a	v	té	jsme	zůstali	celé	odpoledne	–	já,	můj	Bel	Air,	můj knihovník	a	moje	šubyduby.

Tedy	 jen	knihovník.

Tak	jsem	to	přece	také	řekla.

Knihovník.

Když	slunce	začalo	zapadat	za	oceán	a	obarvilo	modrou	oblohu	dozlatova,	zamířili	jsme	domů.

Ve	městě	mě	Clark	navedl,	abych	odbočila	doleva	na	jakousi	příjezdovou	cestu.

„Proč	tady	zastavujeme?“	podivila	jsem	se,	sotva	jsme	zaparkovali	u	dvoupodlažní	vily,	která	se	vzadu svažovala	do	jednoho	podlaží,	jak	bylo	typické	pro	domy	v	Nové	Anglii.

„Jen	si	něco	vyzvednu,“	odpověděl,	vyskočil	z	auta	a	oběhl	ho	k	mým	dvířkám.	Otevřel	je,	a	když	jsem vystoupila,	zase	je	za	mnou	zavřel.

„Tady	bydlíš?“	užasla	jsem	a	rozhlédla	se	kolem.

„Ano.	Proč	tě	to	tak	překvapuje?“

„Já	 nejsem	 překvapená,	 spíš	 natěšená.	 Nemůžu	 se	 dočkat,	 až	 uvidím,	 jak	 žiješ,“	 vysvětlila	 jsem	 mu a	 pospíšila	 jsem	 si	 ke	 vchodu.	 Po	 obou	 stranách	 hlavních	 dveří	 byla	 okna,	 kterými	 jsem	 okamžitě nakoukla	 dovnitř.	 Všude	 plno	 knih,	 pečlivě	 vyrovnaných	 v	 knihovničkách	 či	 na	 policích.	 Dokonce	 i	 na křesle.	Stěny	měly	příjemný	jemný	odstín	zelené	a	krb	byl	obložený	kamenem.

„Náhodou	mám	klíč,“	pronesl	přímo	za	mnou.	Jeho	dech	jsem	ucítila	až	na	samém	vršku	hlavy,	protože byl	o	hodně	vyšší	než	já.	„Nemusíš	šmírovat	skrz	okna.“

Zasmála	jsem	se.	„Jenom	pokud	mě	chceš	pozvat	dovnitř.“

„Jistěže	tě	chci	pozvat.	Nechceš	se	ale	podívat	na	Beznohého	rytíře?	Čeká	na	tebe	v	garáži.“

Otočila	jsem	se	zase	k	oknům	a	ujistila	se:	„A	příště	mi	ukážeš	dům?“

Clark	přikývl.	„A	příště	ti	ukážu	dům.“	Nato	mě	zavedl	za	dům,	kde	jsem	na	uklizeném	dvoře	uviděla ohniště,	plynový	gril	a	nízká	dřevěná	polohovací	křesla	postavená	do	kruhu.	Clark	se	zastavil	před	garáží.

„Takže	rytíř	stojí	na	stráži	u	tvýho	Tauruse,	jo?“	zažertovala	jsem.

„Taurusy	 patří	 mezi	 auta,	 která	 se	 v	 Americe	 kradou	 nejčastěji,	 Vivian.	 Kdybys	 mohla	 mít	 svého osobního	 rytíře	 v	 zářivé	 zbroji,	 nechtěla	 bys,	 aby	 hlídal	 to,	 co	 by	 zloděje	 zajímalo	 pravděpodobně nejvíc?“	usmál	se	na	mě.

„Nejspíš	jo.	Myslíš,	že	právě	proto	byl	v	ložnici	pratety	Maude?	Možná	se	bála,	aby	jí	někdo	nešlohl čtrnáctou	tašku	podkolenek.“

„Možná	se	jen	cítila	sama.	To	se	stává.“	Odemkl	vrata,	ale	dovnitř	jsme	hned	nešli.

„I	 těm	 nejlepším	 z	 nás,“	 poznamenala	 jsem.	 Ohromilo	 mě,	 o	 kolik	 je	 vyšší	 než	 já.	 Očima	 jsem dosahovala	 akorát	 po	 jeho	 windsorský	 uzel	 na	 kravatě,	 který	 byl	 ke	 konci	 dne	 opět	 uvolněný.	 Nad	 ním jsem	viděla	kousíček	opálené	kůže	a	vybavilo	se	mi,	jak	bronzová	byla	celá	jeho	hruď	tehdy	na	běžecké stezce.

Vdechla	jsem	vůni	pánského	deodorantu	a	zvedla	jsem	ke	Clarkovi	oči.	Shlížel	na	mě	s	výrazem,	který jsem	nedokázala	rozluštit.

„Souhlasím,“	zamumlal.

„Cože?“

„Souhlasím	s	tím,	co	jsi	řekla.	Všichni	se	občas	cítí	osaměle.“

„Jen	 pokud	 nemají	 rytíře	 v	 zářivé	 zbroji,“	 pronesla	 jsem	 a	 ucítila,	 jak	 mi	 začínají	 rudnout	 tváře.	 Než mohl	odpovědět	a	zatáhnout	nás	hlouběji	do	Země	banalit,	oba	jsem	nás	vysvobodila.	„Tak	ho	vezmeme a	odvezeme	domů,	ne?“

„Dobrý	nápad.“

Brzy	nato	jsme	vyrazili	zpátky	do	centra	Mendocina	s	rytířem	na	zadním	sedadle.	Jeho	nohy	trčely	do vzduchu	hned	vedle	trupu.

Z	hlavní	silnice	jsem	zahlédla	Jessiku,	která	se	tvářila	víc	než	překvapeně.	Nebylo	divu	–	před	očima	jí právě	 projížděl	 prachově	 modrý	 kabriolet	 z	 padesátých	 let	 a	 v	 něm	 já,	 Clark	 a	 brnění.	 A	 k	 tomu	 hrálo zastaralé	doo-wop.	Dobrá	zpráva	–	doo-wop	nikdy	nevyjde	z	módy.

 

		*

 

Stále	 v	 dobré	 náladě	 jsme	 vjeli	 na	 příjezdovou	 cestu	 k	 mému	 domu.	 Na	 zadním	 dvorku	 jsem	 uviděla Hankův	auťák	a	srdce	se	mi	rozbušilo	jako	splašené.	Nemohla	jsem	si	pomoct.	Sotva	jsem	ho	zahlédla	ve stodole,	 do	 půl	 těla	 nahého	 a	 zbroceného	 potem,	 tam	 dole	 jsem	 se	 úplně	 vzrušila.	 Nedokázala	 jsem	 to nijak	ovlivnit;	bylo	to	jako	instinkt.

Zkoprnělá	 jsem	 zůstala	 sedět	 na	 sedadle	 řidiče	 a	 prsty	 jsem	 bubnovala	 do	 volantu.	 Toho,	 že	 Clark mezitím	vystoupil,	jsem	si	všimla	až	ve	chvíli,	kdy	ke	mně	přistoupil	zvenku	a	zaťukal	na	dvířka.	Odtáhla jsem	 oči	 od	 porna	 ve	 stodole	 a	 podívala	 se	 na	 Clarka,	 který	 se	 mému	 pohledu	 vyhnul	 a	 sklonil	 hlavu.

Hank	nás	očividně	postřehl,	jelikož	už	kráčel	k	nám.	Rychle	jsem	vylezla	z	auta	a	Clark	za	mnou	s	mírným bouchnutím	zavřel	dvířka.

„Vivian,	kdybych	jen	mohl…“

„Viv!“	zvolal	Hank.

Hanka	v	pohybu	bych	dokázala	popsat	jen	velmi	těžko.	Fakt	je	ten,	že	jeho	prsní	svaly	i	břišáky,	maso lesklé	 potem,	 rozevláté	 blond	 vlasy	 a	 vůbec	 všechno,	 co	 spadalo	 pod	 jeho	 velení,	 bylo	 naprosto k	sežrání.	Po	dvou	týdnech	bez	kovboje	jsem	si	připadala,	jako	by	mi	právě	do	žil	proudila	dávka,	která byla	na	můj	systém	příliš.	Jak	to,	že	se	před	tímhle	chlapem	vždycky	změním	v	želatinu?

Pravda	 je	 taková,	 že	 jsem	 měla	 odjakživa	 slabost	 pro	 zlé	 hochy,	 pro	 nedobytné	 muže.	 I	 románovou hrdinku	přitahuje	buď	pirát,	nebo	ničemný	princ,	nebo	temný	jezdec.	A	zatímco	pohádkový	princ	na	bílém koni	mi	dokázal	jen	mírně	zamotat	hlavu,	zlý	princ	z	nepřátelského	tábora	mi	rovnou	ukradl	srdce.	I	mou spodničku.	Mé	vědomé	Já	tušilo,	že	takový	muž	pro	mě	není,	jenže	kdykoli	se	mihl	kolem,	mé	nevědomí	si prosadilo	 svou	 a	 dokonale	 ošálilo	 moje	 hormony.	 V	 takových	 chvílích	 jsem	 pociťovala	 naprosto primitivní	potřebu	–	byla	jsem	připravená	k	tomu,	aby	si	mě	vzal	nejsilnější	člen	smečky.

Tentokrát	jsem	naštěstí	zůstala	při	vědomí,	takže	když	k	nám	Hank	konečně	došel,	dýchala	jsem	celkem normálně.

To	se	ovšem	nedalo	říct	o	komsi	vedle	mě.

„Už	 jsi	 zpátky	 z	 Pittsburghu,	 jo?“	 nadhodil	 Hank	 po	 tom,	 co	 se	 zastavil	 přímo	 přede	 mnou,	 tak	 o	 pár centimetrů	blíž,	než	je	společenským	zvykem.	Nepochybně	to	byl	záměr.	Sjel	mě	pohledem	od	hlavy	až	po paty	a	můj	hloupý	dech	se	zrychlil.

„Je	z	Filadelfie,	ne	z	Pittsburghu.“

Clark	u	mě	stál	blíž	než	před	chvílí.	Přes	sako,	kterým	se	dotýkal	mé	paže,	jsem	cítila,	jak	je	napjatý.

Vůně	jeho	deodorantu	byla	najednou	zvláštně	ostrá	a	kořeněná.

„Jé,	nazdar	Clarku,	ani	jsem	si	tě	nevšiml.	Vy	jste	se	spolu	byli	projet?“	Hank	se	úmyslně	vecpal	mezi nás	a	začal	si	prohlížet	auto.

Clark,	džentlmen	každým	coulem,	Hanka	nechal,	ale	z	obličeje	mu	zničehonic	zmizely	rty.	Poznala	jsem, že	zuří.

„A	tohle	jste	vyhrabali	na	smetišti	nebo	co?“	zasmál	se	kovboj	a	prstem	ukázal	na	rytíře.

„Hele,	neurážej	polovičního	rytíře.	Je	to	kámoš,“	ohradila	jsem	se	a	poplácala	brnění	po	rameni.

„Poloviční?	To	má	být	jako	hobit	z	toho	filmu?  Král	prstenů	nebo	tak	něco?“

Clark	zavřel	oči.	Jeho	rty	se	opět	objevily	a	momentálně	počítaly	do	deseti.

„Ten	film	se	jmenuje	 Pán	prstenů	a	tenhle	rytíř	s	ním	nemá	nic	společnýho.	Vrací	se	ke	mně	do	baráku, že	jo,	Clarku?“	zeptala	jsem	se	a	pohladila	knihovníka	po	rukávu.

Hank	 mou	 ruku	 sledoval	 jako	 jestřáb.	 Pak	 se	 podíval	 na	 nás	 oba	 a	 zazubil	 se,	 jako	 by	 znal	 nějaké tajemství.	 Tenhle	 jeho	 úšklebek	 se	 mi	 zrovna	 moc	 nelíbil;	 měnil	 jeho	 obličej	 z	 krásného	 na	 cosi odlišného.

Měla	jsem	dojem,	že	Clark	ho	už	někdy	předtím	viděl.	Vtom	jsem	si	dokázala	jasně	představit,	jaké	to asi	pro	Hanka	bylo	na	střední	škole.	Určitě	jiné	než	pro	Clarka.

„No,	 vypadá	 docela	 těžkej.	 Mám	 vám	 ho	 pomoct	 vyndat	 z	 auta?“	 nabídl	 se	 Hank,	 vkročil	 mezi	 nás a	popadl	rytíře	za	ramena.	„Páni,	to	je	tíha.	Asi	to	vezmu	za	tebe,	co,	Clarku?“

Odpověděla	jsem	jako	první.	„Dík,	Hanku,	jsi	hodnej,	ale…“

„Vezmu	ho	já,“	prohlásil	Clark	a	vzal	rytíře	také	za	ramena.	Torzo	teď	drželi	oba.

A	já?	Já	jsem	byla	mezi	nimi.	„Hele,	kluci,	co	kdybysme…“

„Chlape,	měl	by	ses	vidět!	Jsi	celej	rudej!	Fakticky,	Clarku,	nech	to	na	 mně. 	Váží	to	tunu,“	přesvědčoval ho	pobavený	Hank	a	přitáhl	rytíře	k	sobě.	Clark	si	ho	přitáhl	zase	zpátky	a	při	tom	prudkém	pohybu	se	mu posunuly	brýle	na	nose.

A	já?	Stále	mezi	nimi.	„Vážně,	kluci,	tohle	nemá	cenu.	Zkusíme	ho	radši…“

„Vezmu.	Ho.	Já.“	Clark	se	znovu	začal	o	rytíře	přetahovat.	Vtom	ho	Hank	zničehonic	pustil	a	Clark	se svalil	na	zadní	sedadlo.

Při	tom	do	mě	strčil	a	poslal	mě	přímo	do	Hankovy	náruče.	Kovboj	mě	pevně	stiskl	v	pase.	Po	dlouhých týdnech	se	mi	konečně	splnil	sen	a	já	jsem	se	tiskla	k	jeho	holé	hrudi.

Hank	se	rozesmál	a	přitáhl	si	mě	ještě	blíž.

„Tak	já	si	vezmu	tohle,	Clarku,“	řekl	a	rukama	mi	sjel	těsně	nad	zadek.

Jako	 bychom	 zkameněli	 v	 podivném,	 překrouceném	 sousoší.	 Tedy	 až	 na	 Hanka,	 který	 mi	 dlaněmi	 dál přejížděl	po	zádech.

A	 pak	 jsem	 udělala	 něco,	 co	 by	 mě	 nenapadlo,	 že	 někdy	 v	 životě	 udělám	 –	 odtáhla	 jsem	 se.	 Hank	 se choval	jako	naprostý	idiot.

A	Clark?

Bílý	 jako	 stěna	 se	 vyhrabal	 na	 nohy,	 vyskočil	 z	 auta,	 sebral	 polovinu	 rytíře	 a	 beze	 slova	 odešel	 do domu.

Hank	 koukl	 na	 zbývající	 půlku	 na	 zadním	 sedadle	 a	 pak	 na	 mě.	 „Chceš	 s	 tím	 pomoct?“	 zeptal	 se a	z	obličeje	se	mu	už	vytrácel	zájem,	který	ještě	před	chvílí	projevoval.

„Ne.	Počkám	s	tím	na	Clarka.“

Kovboj	přikývl	a	dřív,	než	jsem	si	stačila	uvědomit,	co	se	ksakru	vlastně	stalo,	byl	už	ve	svém	pick-upu.

Pak	se	s	bouchnutím	do	zdi	otevřely	dveře	na	přední	verandě,	a	jak	jsem	k	nim	pohlédla,	uviděla	jsem Clarka	sbíhat	schody.	Aniž	by	se	na	mě	podíval,	popadl	druhou	polovinu	brnění	a	zamířil	s	ní	zpátky	do domu.

„Počkej,	podržím	ti	aspoň	dveře,“	zavolala	jsem	a	pospíchala	za	ním.

Jenže	 to	 mi	 Clark	 nedovolil.	 Nohy	 rytíře	 si	 zahákl	 pod	 levé	 podpaží	 a	 pravačkou	 mi	 podržel	 dveře.

S	očima	stále	upřenýma	do	země	 on	otevřel	dveře	pro	mě. 

Nic	jsem	nenamítala	a	vešla	dovnitř.	Zabočila	jsem	doleva	do	obýváku,	zatímco	on	se	vydal	nahoru	do poschodí.	V	domě	byl	po	tolika	dnech	mé	nepřítomnosti	trochu	zatuchlý	vzduch,	tak	jsem	otevřela	okna a	 odhrnula	 záclony.	 O	 něco	 později	 jsem	 uslyšela	 jeho	 kroky	 na	 schodišti,	 a	 když	 jsem	 se	 otočila,	 stál přímo	přede	mnou.

Měl	pečlivě	uvázanou	kravatu,	vlasy	sčesané	na	pěšinku	a	ve	tváři	zase	zdravou	barvu.	Posunul	si	brýle na	nose.	Potěšená,	že	je	v	pořádku,	jsem	se	na	něj	usmála.

„Vivian,	 jestli	 si	 dobře	 vzpomínám,	 v	 pátek	 přijede	 stavitel,	 aby	 s	 tebou	 prošel	 plán	 prací.	 Platí	 to pořád?“

Úsměv	mi	pohasl.	„Ehm,	platí.	Pokud	vím,	ale…“

„A	tenhle	víkend	by	se	měla	vrátit	tvoje	kamarádka	Caroline,	že	ano?“

„Jo,“	odpověděla	jsem	s	mírným	zamračením.

„Výborně.	Nechal	jsem	ti	pár	poznámek	k	některým	změnám,	které	navrhuješ,	tak	si	je	prosím	do	pátku přečti,	ať	se	o	nich	můžeme	pobavit.“

„Cože?“	podivila	jsem	se,	celá	zmatená.

„Do	pátku.	To	je	den	po	čtvrtku	a	před	čtvrtkem	je	středa,	která	přichází	po…“

„Clarku,	přestaň,“	přerušila	jsem	ho.	„To	jsme	zase	tam,	kde	jsme	byli?	Poslyš,	já	vím,	že	to,	co	se	stalo venku,	nebylo…“

„Prosím	tě,	přečti	si	ty	poznámky	a	já	se	vrátím	v	pátek,“	řekl	stroze	a	vydal	se	k	zadnímu	východu.

„Počkej,	 ještě	 vteřinku,“	 vyhrkla	 jsem	 a	 doběhla	 ho.	 Clark	 se	 zarazil	 u	 dveří	 a	 slunce	 venku	 za	 ním zvýraznilo	jeho	siluetu.	„To	tě	až	do	pátku	neuvidím?“

„Mám	 spoustu	 práce,	 Vivian,	 a	 na	 tomhle	 projektu	 jsem	 strávil	 už	 dost	 času.	 Hlavně	 si	 přečti	 ty poznámky,	 ano?“	 Nato	 vyšel	 ven,	 sešel	 schody	 a	 pod	 nimi	 se	 ještě	 zastavil.	 Otočil	 se,	 přitom	 se	 na	 mě ovšem	nepodíval,	a	pronesl:	„Koncem	týdne	by	mělo	pršet.	Když	jsi	byla	pryč,	všiml	jsem	si,	že	plachta na	střeše	se	trochu	uvolnila,	tak	jsem	ji	zase	natáhl.	Mělo	by	to	být	v	pořádku.“

„Děkuju,“	pípla	jsem.

Pak	 se	 otočil	 úplně	 a	 pohlédl	 mi	 do	 očí.	 Byly	 tak	 chladné,	 až	 mě	 zamrazilo.	 Pozdravil	 mě	 kývnutím hlavy	a	odešel.

Tu	noc	jsem	spala	opět	s	rytířem	na	stráži.	Studený	oceánský	vichr	vrážel	do	domu	ze	všech	stran,	ale uvnitř	bylo	teploučko.

Tedy	v	domě	bylo	teplo.

V	mém	srdci	ne.

Kapitola	třináct

 

Během	 týdne	 jsem	 kontrolovala	 kalendář	 častěji	 než	 ve	 čtvrťáku	 na	 střední,	 kdy	 jsem	 odpočítávala poslední	 dny	 školy.	 Jednak	 jsem	 plánovala	 Carolininu	 návštěvu	 a	 pak	 jsem	 se	 také	 připravovala	 na příjezd	stavitele.	Chtěla	jsem	toho	uklidit	co	nejvíc	ještě	předtím,	než	začne	skutečná	práce.

Chyběl	 mi	 Clark.	 A	 to	 zatraceně	 hodně.	 Zvykla	 jsem	 si	 na	 jeho	 přítomnost	 i	 na	 jeho	 povídačky o	nepodložených	faktech	a	různých	zajímavostech.	Zvykla	jsem	si	na	jeho	věčné	šťourání	–	ať	už	ohledně toho,	 jak	 se	 mají	 správně	 skladovat	 fotografie,	 nebo	 toho,	 proč	 je	 řádně	 fungující	 krb	 důležitý	 pro zachování	života.	Zvykla	jsem	si	na	jeho	pečlivě	sčesanou	pěšinku,	na	jeho	plastové	obroučky	a	na	jeho tlumené	uchechtnutí,	kdykoli	jsem	ho	něčím	pobavila.

Stýskalo	se	mi	po	jeho	telefonátech.	Stýskalo	se	mi	po	poznávání	muže	v	tvídovém	saku,	muže,	kterého zajímalo	víc	než	jen	pamětihodnosti	a	historický	význam.	Stýskalo	se	mi	po	jeho	narážkách,	které	dělal, když	si	dal	jednu	nebo	dvě	sklenky	skotské,	a	také	po	jeho	příjemném	hlubokém	hlase.	Hrozně	mi	chyběl Noční	Clark.

Jenže	Noční	Clark	mi	už	nevolal.

Jako	úplně	poslední	přišla	na	řadu	ložnice	pratety	Maude.	Než	jsem	se	pustila	do	úklidu,	přesunula	jsem rytíře	 do	 chodby,	 odkud	 mohl	 sledovat,	 jak	 odstraňuju	 bowlingové	 koule	 ze	 středu	 postele,	 jak	 postel ustýlám	 čerstvě	 vypraným	 povlečením	 a	 jak	 ji	 pokrývám	 úplně	 novou	 dekou	 zakoupenou	 ve	 městě.

Posbírala	jsem	také	všechny	svršky,	nepořádek	a	štosy	staré	pošty.

V	její	šatně	se	skrývalo	hotové	bohatství.	Pohřbené	za	starou	komodou,	v	nejzadnější	části	šatny,	jsem objevila	 další	 tetiny	 obrazy.	 Vytáhla	 jsem	 je	 pozdě	 odpoledne	 na	 světlo	 a	 jeden	 po	 druhém	 si	 je prohlédla.

Tentokrát	nešlo	o	žádné	krajinky.	Tohle	byly	mnohem	intimnější,	smyslné,	erotické	a	popravdě	řečeno velmi	krásné	portréty.	Tváře	znázorněné	dvojice	byly	spíš	naznačené	než	jasně	zvýrazněné,	ale	na	jedné nebo	dvou	malbách	bylo	z	rysů	postav	poznat,	že	ženou	je	prateta	Maude	a	mužem…	Ne.

„Pan	Montgomery?“	zašeptala	jsem,	načež	jsem	ucítila,	jak	rudnu.

Panenko	skákavá,	tenhle	dům	byl	svědkem	úplných	orgií.	Jen	se	koukněte	na	obraz	číslo	sedmnáct!	Při pohledu	na	osmnáctku	mi	oči	vyskočily	až	navrch	hlavy,	jenže	ve	stejném	okamžiku	mě	vyrušilo	zaklepání na	hlavní	dveře.	Srdce	se	mi	na	vteřinu	rozbušilo	rychleji,	dokud	jsem	si	nevzpomněla,	že	jsem	na	dnešek pozvala	Jessiku,	aby	mi	pomohla	pověsit	záclony.

 

„Tak	 šup,	 chci	 vědět	 všechny	 čerstvý	 drby.	 Jak	 do	 vypadá	 s	 fešáckým	 kovbojem	 Hankem?“	 vyhrkla	 na mě,	když	se	usadila	do	houpacího	křesla	na	zadní	verandě	s	vychlazeným	pivem	v	ruce.

Posadila	jsem	se	vedle	ní,	zakoulela	očima	a	přiťukla	si	s	ní	 na	zdraví. 

„Copak?	Milostnej	román	neprobíhá	tak,	jak	sis	plánovala?“

„Bez	komentáře,“	odpověděla	jsem	s	úšklebkem.

„Hřebec	nechce	klisničku	obskočit?“	poškádlila	mě	a	proti	mé	vůli	mě	rozesmála.

Vzpomněla	jsem	si	na	Hankovu	nabídku	k	projížďce	bez	sedla.	Tehdy	jsem	si	myslela,	že	je	to	přesně	to, co	chci.	Vždyť	to	byl	můj	ideál,	ne?

„Všechno	jde	podle	plánu.“	Lokla	jsem	si	piva.

„Aha.“	Párkrát	jsme	se	zhouply	v	křeslech.	„Seš	si	tím	jistá?“

„Ty	vlezlá	potvoro.“

„Vlezlá	kamarádko	–	v	tom	je	rozdíl.“

„Varuju	tě,	kráčíš	po	tenkým	ledě.“

„Po	tom	nejtenčím,“	souhlasila.

Obě	jsme	se	napily	a	chvíli	se	zase	mlčky	houpaly.

„A	co	se	týče	toho	tvýho	plánu,	myslíš,	že	Clark…“

„Jessiko?	Hned	s	tím	přestaň,	oukej?“

„Oukej.“

Přestala.

Přesně	na	sedm	vteřin.

„Jedno	ti	ale	musím	říct.“

Neubránila	jsem	se	smíchu.	„Jen	 jedno.	Budu	počítat.“

Pak	mi	řekla	něco,	co	jsem	nečekala.

„Fajn.	Tady	to	je.	Tobě	teda	připadá,	že	žiješ	v	milostným	románu,	jo?“

„Doprčic,	když	to	řekneš	takhle,	tak	to	zní	fakt	směšně.“

„Odpověz,	prosím,“	trvala	na	svém,	přičemž	mě	pozorně	sledovala.

„Dobře,	ano.	Připouštím.	Připadám	si	jako	hrdinka	milostnýho	románu.	Klidně	se	mi	směj,“	řekla	jsem a	rozhoupala	se	o	něco	rychleji.

„Já	se	ti	nesměju.	Já	ti	to	věřím,“	pronesla	a	jakoby	nic	se	napila.

Čekala	jsem,	že	bude	pokračovat,	jenže	to	neudělala.	Zašklebila	jsem	se.	„Jasně,	ha	ha.	O	co	přesně	ti jde?“

„Vůbec	o	nic.“

„Počkat,	počkat,	počkat	–	ty	mi	vážně	věříš?“

„Jasně,“	potvrdila	a	znovu	si	se	mnou	přiťukla.

„Můžeš	to	laskavě	rozvést?“	požádala	jsem	ji.	Cítila	jsem	se	trochu	nesvá.

„Není	třeba.	Prostě	s	tebou	souhlasím.“

„Ale	prosím	tě!	Nesouhlasíš,“	zaprotestovala	jsem.

„To	 jsi	 takhle	 agresivní	 na	 každýho,	 kdo	 s	 tebou	 souhlasí?“	 zasmála	 se	 s	 očima	 upřenýma	 na	 západ slunce.	„Hlásili	déšť,	ale	zatím	to	na	něj	nevypadá.	Ideální	počasí	na	plachtění,“	pronesla,	čímž	změnila téma.

Zatímco	se	dál	houpala,	vypadala	naprosto	uvolněně.	Já	jsem	naprosto	 ne uvolněně	dopila	pivo.

Když	 jsem	 šla	 do	 postele,	 ještě	 jednou	 jsem	 se	 mrkla	 do	 kalendáře.	 Byl	 přede	 mnou	 pátek.	 Carolinin příjezd.	Příjezd	stavitele.	A	příjezd	knihovníka.	Celá	jsem	se	pod	dekami	třásla.	Za	to	může	jistě	chladná noc…

Jenže	žádné	balamucení	na	mě	už	neplatilo.	Přitom	vždycky	fungovalo.

 

Probudila	 jsem	 se	 s	 úlekem,	 zbrocená	 potem	 a	 tak	 nažhavená,	 že	 jsem	 na	 své	 kůži	 nesnesla	 ani	 dotek pokrývky.	Skopala	jsem	ji	do	nohou	postele.

Zdál	 se	 mi	 neuvěřitelně	 živý	 sen,	 který	 začal	 jako	 obvykle.	 Stála	 jsem	 ve	 dveřích	 a	 zezadu	 se	 ke	 mně blížil	muž.	Poznala	jsem	to,	když	jsem	uslyšela	jeho	kroky	na	dřevěné	podlaze.	Jakmile	se	zastavil	přímo za	mnou,	tělo	se	mi	z	jeho	blízkosti	úplně	rozechvělo.

Přitiskl	se	mi	nosem	pod	ucho	a	já	jsem	se	prohnula	v	zádech.	Počítala	jsem	s	tím,	že	se	ho	dotknu vyšpuleným	 zadkem,	 ale	 našla	 jsem	 jen	 prázdno.	 Přitom	 stál	 pořád	 za	 mnou.	 Rty	 mi	 přejížděl	 kolem ucha	a	šeptal	mi	do	něj	moje	jméno.	„Vivian.	Sladká	Vivian,“	pronesl	hlasem	tak	hlubokým,	jak	jsem	si ho	přála	mít	uvnitř,	aby	mě	naplnil	horkou	a	zběsilou	láskou. 

„Jak	 dlouho	 jsi	 na	 mě	 čekala?	 Mmm,	 tvoje	 pleť	 voní	 tak	 opojně.	 Jsem	 zvědavý,	 jestli	 stejně	 sladce i	 chutnáš,“	 zamumlal	 a	 přitáhl	 si	 mě	 blíž,	 čímž	 mě	 konečně	 nechal	 pocítit	 své	 tělo.	 Tolik	 mě	 k	 sobě tiskl,	že	jsem	cítila	nejen	jeho	širokou	hruď,	ale	i	železo	mezi	jeho	stehny.	Byl	úplně	tvrdý.	Drsně	se o	 mě	 otíral	 a	 já	 jsem	 moc	 doufala,	 že	 brzy	 bude	 ve	 mně.	 Pokusila	 jsem	 se	 otočit,	 abych	 ho	 viděla, abych	se	ho	dotkla,	ale	on	mi	to	jako	vždy	nedovolil. 

Přesto	se	tentokrát	odvážil	dál	než	obvykle.	Silnýma	rukama	mi	strhl	hedvábnou	košilku	z	rozpálené kůže	 a	 dlaněmi	 mi	 bez	 zábran	 bloudil	 po	 nahém	 těle.	 Stále	 vězněná	 v	 jeho	 objetí,	 sevřená	 jeho mocnýma	 rukama	 jsem	 se	 zničehonic	 ocitla	 natlačená	 na	 zeď	 před	 sebou.	 Zvedl	 mi	 ruce	 nad	 hlavu a	umístil	je	na	zeď,	moje	boky	si	přitáhl	k	sobě,	a	tak	si	mě	připravil	do	polohy,	ve	které	mě	chtěl	mít. 

Ovšem	 ne	 pro	 svou	 obdivuhodnou	 erekci.	 Kdepak,	 ještě	 ne.	 Můj	 tajemný	 milenec	 mi	 chvíli	 dráždil prsa,	něžně	tahal	za	jejich	jemnou	pokožku	a	prsty	mi	kroužil	a	tančil	kolem	bradavek	tak,	aby	z	nich byly	dva	ztvrdlé	kopečky. 

„Víš	vůbec,	jak	moc	mě	vzrušuješ?“	zeptal	se	a	jazykem	mi	přejel	po	zátylku.	Jeho	jemné	vlasy	mě šimraly,	 zatímco	 mi	 ústy	 putoval	 po	 zádech	 stále	 níž	 a	 níž.	 Přes	 lopatky	 a	 podél	 páteře,	 přičemž nevynechal	jediný	obratel,	než	doputoval	až	těsně	nad	můj	zadek	a	zuby	poškádlil	jamku	nad	ním. 

Jeho	ruce?	Opustily	má	prsa,	která	teď	byla	zvětšená	a	těžká.	Ve	snaze	přivábit	jeho	dlaně	zpátky	na své	 tělo	 jsem	 se	 prohnula	 do	 luku.	 Jenže	 ty	 už	 zamířily	 na	 jih	 a	 daly	 se	 do	 prozkoumávání	 mých nejniternějších	tajemství.	Vzdechy	a	sténáním	jsem	žebrala	o	to,	aby	si	mě	vzal,	aby	mě	přenesl	přes tenhle	práh,	který	začínal	hraničit	s	bolestí.	Příliš	jsem	toužila	po	tom,	aby	se	se	mnou	spojil. 

„Ne	 tak	 rychle,	 Vivian.	 Ani	 netušíš,	 jak	 moc	 jsem	 si	 tohle	 přál,“	 zašeptal	 a	 otevřel	 si	 mě	 prsty. 

A	 najednou	 mě	 už	 jeho	 dech	 nehřál	 na	 zádech.	 Mezi	 stehny	 mě	 polechtaly	 jeho	 hedvábné	 vlasy a	 kolena	 hrozila,	 že	 mě	 už	 neudrží.	 Shlédla	 jsem	 k	 jeho	 rukám,	 které	 mě	 jemně,	 nicméně	 neústupně přiměly,	abych	se	rozkročila…	a	pak,	polibky.	Ach,	ty	jeho	polibky! 

Začaly	u	podkolenních	jamek,	pak	postupovaly	výš	po	zadní	části	stehen	směrem	dovnitř.	Jeho	tvář zůstávala	nadále	utajená,	skrytá.	A	potom? 

Potom	se	mi	tam	přilepil	ústy.	Nádhera.	Blaho.	Extáze.	Neuvěřitelná	rozkoš. 

Svět	jako	by	se	zastavil	–	a	pak	jako	by	se	rozjel	znovu,	úplně	nanovo.	Dlaněmi	jsem	se	zapřela	do	zdi a	 vášnivě	 vykřikla	 k	 němu,	 zabořenému	 mezi	 mými	 stehny.	 V	 potemnělém	 světle	 z	 něj	 byla	 vidět	 jen čupřina	vlasů.	Zachvěla	jsem	se.	Donutila	jsem	se	otevřít	oči	a	zaostřit	na	něj.	Musela	jsem	ho	vidět. 

„Vivian.“	 Jeho	 hluboký	 hlas	 mě	 celou	 rozvibroval.	 „Chutnáš	 tak	 lahodně,	 jak	 jsem	 o	 tom	 snil.“

A	vtom	ke	mně	začal	zvedat	hlavu	a	otevírat	oči… 

A	já	jsem	se	probudila.

„Sakra!“	zaječela	jsem	a	pěstí	praštila	do	polštáře.

Tu	noc	jsem	už	neusnula.

Takže	když	přišlo	páteční	ráno,	byla	jsem	pěkně	rozmrzelá	Viv.

Kapitola	čtrnáct

 

Caroline	měla	přijet	v	10.30.	Jelikož	Simon	fotil	v	Mexiku,	naplánovala	si,	že	u	mě	před	návratem	do	San Franciska	přespí.	Těšila	jsem	se,	že	budu	mít	prvního	hosta,	a	připravila	jsem	jí	čistou	postel	a	natřepala polštáře.

Zatímco	 jsem	 na	 ni	 čekala,	 v	 myšlenkách	 jsem	 se	 neustále	 vracela	 ke	 svému	 snu.	 Na	 jednu	 stranu	 mě štvalo,	že	mi	tvář	tajemného	milence	pořád	uniká,	na	druhou	jsem	se	bála	chvíle,	až	ji	konečně	uvidím.

Dokud	totiž	zůstávala	skrytá,	byla	to	jen	čirá	fantazie.	O	nejrychlejším	jazyku	na	západě,	nicméně	pouze fantazie.

V	týdnu	jsem	nenarazila	ani	na	knihovníka	ani	na	kovboje.	Hanka	jsem	neviděla	ani	jednou,	ale	poznala jsem,	 že	 se	 stavil.	 Důkazem	 byli	 Paula	 a	 Paul	 vypuštění	 na	 pastvu,	 nakrmené	 slepice	 i	 stopy	 pneumatik jeho	pick-upu	v	blátě.

Proč	se	nestavil	Clark,	je	nám	samozřejmě	jasné.

„Na	tomhle	projektu	jsem	strávil	už	dost	času,“	řekl	přece,	než	mě	opustil	se	zabezpečenou	plachtou a	celý	zamračený.	Myslela	jsem,	že	to	nevydrží	a	že	mi	zavolá	Noční	Clark.	Jenže	jak	Noční	Clark,	tak i	malicherný	Denní	Clark	se	mi	celý	týden	vyhýbali.	Dnes	se	měl	konečně	ukázat.

Jestli	 jsem	 byla	 nervózní?	 Vůbec.	 Přecházení	 sem	 a	 tam	 je	 známka	 toho,	 že	 jsem	 naprosto	 v	 klidu a	vyrovnaná.

Vtom	 jsem	 na	 příjezdové	 cestě	 zahlédla	 elegantní	 malý	 mercedes	 se	 sklopenou	 střechou.	 Caroline zastavila	 hned	 u	 domu.	 „No	 ahoj!“	 zavolala	 na	 mě	 s	 širokým	 úsměvem.	 „Tenhle	 dům	 je	 pořád	 hezčí a	hezčí.“

„A	dneska	rozhodneme,	jak	ho	udělat	úplně	nejhezčí,“	odpověděla	jsem,	sebrala	ze	zadního	sedadla	její tašku	a	přehodila	si	ji	přes	rameno	dřív,	než	ji	stihla	vzít	ona.

„Mluvíš	 jako	 motivační	 řečník!“	 zasmála	 se,	 vystoupila	 z	 auta	 a	 protáhla	 se	 po	 dlouhé	 jízdě.	 Byla oblečená	 jako	 do	 kanceláře:	 dlouhé	 nohy	 v	 úzkých	 černých	 kalhotách,	 malinový	 svetřík	 a	 štíhlý	 krk zvýrazněný	jemnou	růžovou	šálkou.	Byla	krásná	takovým	tím	nenásilným,	přirozeným	stylem,	který	jsem	jí záviděla	–	ten	a	taky	její	schopnost	kráčet	po	štěrkové	cestě	v	osmicentimetrových	podpatcích.

„Jak	to	zvládneš?	Já	bych	si	zvrtla	kotník,“	řekla	jsem	s	pohledem	upřeným	na	její	lodičky,	na	kterých vyšla	za	mnou	na	zadní	verandu.

„To	 jsem	 se	 naučila	 od	 skutečný	 mistryně.	 Měla	 bys	 vidět	 mou	 šéfovou	 na	 stavbách.	 K	 tomu	 připočti kozy	 na	 řezání	 dřeva,	 elektrický	 káble	 plus	 dva	 centimetry	 navíc	 a	 vyjde	 ti	 Jillian.“	 Rozhlédla	 se	 po kuchyni.	„Vypadá	to	tady	dobře.	Jsi	šikovná.“

Zaměřila	 se	 na	 otevřené	 police	 nad	 sporákem,	 které	 jsem	 nejdřív	 vyprázdnila	 a	 pak	 vyplnila	 starou sadou	těžkých	oranžových	hrnců,	z	nichž	některé	byly	dvojité.	Objevila	jsem	je	ve	sklepě	a	seřadila	podle velikosti.	„Ty	bláho,	to	jsou	hrnce	od	Le	Creuset.	Ty	sis	přivezla,	nebo	tady	už	byly?“

„Ty	jsem	našla	ve	sklepě	za	hromadou	zavařovaček.“

„Tak	si	je	dobře	hlídej,	prosím	tě,	a	zítra,	než	odjedu,	mi	nejspíš	budeš	chtít	zkontrolovat	tašku.	Jestli	se budu	moc	nahýbat	na	jednu	stranu,	tak	si	mě	radši	prohledej,“	varovala	mě	a	otočila	se,	aby	si	prohlédla i	uklizenou	kuchyňskou	linku.	„Tvoje	jediný	štěstí	je,	že	tohle	není	robot,“	dodala	s	prstem	namířeným	na zastaralý	mixér.	Nechala	jsem	ho	venku,	přestože	jsem	nevěděla,	jestli	ho	vůbec	někdy	použiju.	Připadalo mi,	že	se	do	kuchyně	hodí,	že	ji	dělá	útulnější.	Proto	zůstal.

Poté	jsem	ji	vzala	nahoru,	kde	se	rozplývala	nad	tím,	jak	moc	jsem	pokročila	s	úklidem.	Nechala	jsem ji,	aby	si	vybrala	z	pokojů	pro	hosty,	a	ona	se	pak	ve	své	ložnici	kochala	výhledem	na	oceán.	Otestovala pružnost	matrace,	prohlásila	ji	za	dobrou,	a	potom	sledovala	můj	boj	s	žaluziemi,	které	jsem	musela	asi třikrát	 vytáhnout	 a	 zase	 stáhnout,	 než	 jsem	 je	 nastavila	 tak,	 jak	 jsem	 chtěla.	 Nato	 mě	 viděla,	 jak	 se ujišťuju,	že	okna	jsou	otevřená	na	stejnou	škvíru,	a	jak	upravuju	knížky	na	obou	komodách,	které	jsem	od sebe	rozmístila	přesně	na	pět	centimetrů.

„Ty	jsi	z	něčeho	nervózní?“	zeptala	se	mě.

„Nervózní?	 Ne,	 proč?“	 podivila	 jsem	 se	 a	 v	 tom	 okamžiku	 zazvonil	 zvonek	 u	 hlavního	 vchodu.

Najednou	 se	 všechny	 knihy	 válely	 na	 zemi	 –	 výsledek	 nekontrolovatelné	 svalové	 křeče,	 již	 vyvolalo cililink	u	dveří.	S	povzdechem	jsem	je	začala	sbírat.

Ježiši,	Viv,	hoď	se	do	klidu. 

Caroline	 na	 mě	 pohlédla	 s	 nadzvednutým	 obočím.	 Řekla	 jsem	 jen:	 „To	 bude	 určitě	 Clark.	 Jdu	 mu otevřít.“

Jak	 jsem	 sbíhala	 schody	 do	 přízemí,	 za	 krajkovou	 záclonkou	 jsem	 zahlédla	 povědomou	 siluetu.	 Tohle byl	opravdu	dlouhý	týden.	Se	staženým	žaludkem	jsem	seskočila	poslední	dva	schody	a	tryskem	dorazila až	ke	klice	u	dveří.	Teprve	když	jsem	ji	vzala	do	ruky,	zastavila	jsem	se	a	snažila	se	svůj	dech	zklidnit.

Koho	najdu	na	druhé	straně?	Přátelského	a	vtipného	Clarka?	Nebo	odtažitého	a	chladného	Clarka?

Otevřela	jsem	dveře	a	on	vstoupil	dovnitř.	Vysoký,	tmavovlasý	a	tvídový.	Bez	váhání	jsem	se	usmála.

Jeho	 hnědé	 oči	 jako	 by	 okamžitě	 zjihly	 a	 jako	 obvykle	 si	 mě	 začaly	 prohlížet	 od	 hlavy	 až	 k	 patě.	 Jako obvykle	jsem	ho	nechala.	Opřela	jsem	se	o	zárubeň,	aby	viděl	lépe	na	mé	nohy	oděné	v	těch	nejkratších kraťasech,	co	jsem	vlastnila.	To	ráno	jsem	vůbec	nepřemýšlela	o	tom,	co	si	obléknu.	Ehm,	ani	náhodou…

Sotva	doputoval	ke	šperkům	v	pupíku,	vykulil	oči.	Tričko	jsem	si	stáhla	na	zádech	do	uzlu,	takže	jsem měla	holé	břicho.	Někde	kolem	mého	hrudníku	se	zastavil.	Mírně	jsem	vypjala	hruď,	přitom	jsem	si	prsty nenuceně	pohrávala	s	kamejí	na	krku.	Clark	si	posunul	brýle	výš	po	nose.	Jeho	krátká	prohlídka	jako	by trvala	 celé	 hodiny,	 a	 jakmile	 se	 jeho	 vřelé,	 laskavé	 oči	 konečně	 dostaly	 až	 k	 mým,	 poznala	 jsem,	 že	 je rád,	že	mě	vidí.	Ovšem	vzápětí	jeho	pohled	zvážněl.

„Doufám,	že	máš	všechno	připravené,	než	dorazí	stavitel.“

Píchlo	mě	u	srdce.	On	je	pořád	naštvaný.

„Ráda	tě	vidím,	Clarku.	Pojď	dál,“	povzdychla	jsem	si,	otevřela	dveře	dokořán	a	popohnala	ho	dovnitř.

Při	chůzi	se	mi	omylem	otřel	paží	o	paži	a	já	jsem	si	na	to	místo	na	kůži	nepřítomně	sáhla.	Dívala	jsem	se za	ním,	jak	jde	hlouběji	do	domu,	rozhlíží	se	kolem	a	zkoumá,	jak	jsem	za	týden	pokročila.	Když	uviděl papírek,	který	jsem	nalepila	na	uvolněný	sloup	zábradlí	schodiště,	nadzvedl	obočí.

„Nezačínej.	Chci	se	jen	zeptat,	jestli	ho	dokážou	zrestaurovat.	Nechci	ho	vyměnit.	Spokojenej?“

„Ano,	takhle	přesně	bych	řekl,	že	se	cítím,“	zamumlal	dost	nahlas,	abych	ho	slyšela.

Spolkla	 jsem	 uštěpačnou	 poznámku	 a	 dál	 ho	 sledovala	 od	 dveří.	 „Tak	 jakej	 jsi	 měl	 týden?“	 zajímala jsem	se.

„Zaneprázdněný,“	 odvětil,	 momentálně	 se	 soustředil	 na	 zrcadlo	 v	 dřevěném	 rámu	 v	 předsíni.	 „Tenhle škrábanec	jsi	udělala	ty?“

„Ne,“	ohradila	jsem	se	a	přešla	k	němu,	abych	se	podívala	na	místo,	po	kterém	jezdil	prstem.

„Ten	tady	předtím	nebyl,“	trval	na	svém.	Trochu	jsem	ho	od	sebe	odstrčila.

„Jestli	dáš	pryč	tu	ruku,	možná	se	budu	moct	podívat,	o	čem	to	mluvíš,“	vyštěkla	jsem	a	zamžourala	tam, kam	ukazoval.	Nechápala	jsem,	co	má	na	mysli,	protože	starý	rám	byl	plný	prasklin	a	rýh.	Zkusila	jsem	se natáhnout	přes	jeho	ruku,	ale	překážela	mi,	tak	jsem	ji	podlezla	a	postavila	jsem	se	před	ním	na	špičky.

Posunula	jsem	mu	dlaň	s	nataženým	prstem	stranou	a	zaostřila	na	dřevo.

Asi	centimetrový	škrábanec	vypadal	stejně	starý	jako	samotný	rám.	Užuž	jsem	se	chystala	Clarkovi	říct, kam	si	ten	škrábanec	může	strčit,	když	jsem	zezadu	ucítila	teplo.	Přitiskl	se	ke	mně	a	křivky	jeho	dlouhého a	štíhlého	těla	dokonale	splynuly	s	těmi	mými.	Vrátil	prst	tam,	kde	ho	měl	předtím.	Na	stěnu.

„Vidíš?	Tohle	tady	nebylo,“	vydechl	hned	za	mým	uchem.	Krk	mi	polilo	horko.

Co	se	to	tady	děje?

Pomalu	 jsem	 klesla	 ze	 špiček	 na	 paty	 a	 natlačila	 se	 na	 něj	 o	 něco	 víc.	 Pak	 jsem	 se	 znovu	 zvedla	 na špičky	a	natáhla	se	dopředu	ke	škrábanci,	přičemž	jsem	se	určitou	částí	svého	těla	přitiskla	na	určitou	část jeho	těla.	Clark	sykl	a	já	jsem	se	zazubila	do	zdi.	„Myslíš	tohle?“	zeptala	jsem	se	a	přejela	palcem	po drážce	ve	dřevě.

Opakuju:	 Co	se	to	tady	děje? 

Odvážila	 jsem	 se	 na	 něj	 ohlédnout	 přes	 rameno	 a	 uviděla	 jsem,	 že	 má	 zavřené	 oči	 a	 stisknuté	 čelisti.

Dýchal	zhluboka.

A	v	dálce	za	jeho	ramenem	byla	Caroline.	S	rukama	založenýma	na	hrudi	a	s	vševědoucím	úsměvem	na tváři.

Honem	jsem	se	obrátila	zpátky	ke	zdi,	zaťukala	na	škrábanec	a	vyklouzla	zpod	Clarkovy	natažené	paže.

„Takže	to	asi	taky	přidáme	na	seznam	oprav,	co?“	prohlásila	jsem.

Clark	 vykulil	 oči.	 Pak	 si	 odkašlal,	 otočil	 se	 a	 uviděl	 Caroline.	 „Jé,	 ahoj.	 Rád	 tě	 zase	 vidím,“	 řekl a	vydal	se	k	ní,	čímž	mezi	námi	vytvořil	propast	dlouhou	celou	místnost.	„Doufám,	že	ten	stavitel,	kterého jste	najaly,	ví	něco	o	restaurování.“

Celá	zmatená	a	rozrušená	jsem	se	opřela	o	zeď.	Netušila	jsem,	k	čemu	mezi	námi	právě	došlo.	Udělalo se	 pěkné	 horko.	 Potřebovala	 jsem	 otevřít	 okna.	 Chytila	 jsem	 se	 za	 límec	 u	 trička	 a	 několikrát	 si	 za	 něj rychle	zatahala,	abych	se	osvěžila.	Caroline	potlačila	smích.

„Jasně.	Pracuje	s	jedním	místním	chlapíkem,	kterýho	už	znám.	Na	podobnejch	projektech	si	dávají	fakt záležet,“	odpověděla.

Clark	energicky	přitakal.	„Dobře,	velmi	dobře.	Než	dorazí,	můžu	ti	ukázat	několik	nákresů,	které	jsem objevil	 v	 archivu.	 Jsou	 na	 nich	 původní	 domy	 v	 našem	 městě.	 Minule	 jsi	 říkala,	 že	 si	 prohlédneš i	kamarádčino	letní	sídlo.	Já	ten	dům	znám,	je	nádherný,“	pronesl,	přičemž	položil	kufřík	na	stůl	v	jídelně.

Clark	vedl	s	Caroline	docela	normální	konverzaci,	zatímco	mně	se	ještě	pořád	nedařilo	zklidnit	srdeční tep.

Zdá	se,	že	s	ním	to	vůbec	nic	nedělá.	Hmm.

 

Tohle	byl	nejméně	příjemný	den	v	mém	životě.	Přísahám.	Když	dorazil	stavitel,	s	Caroline	v	čele	jsme	si prošli	 celý	 dům,	 místnost	 po	 místnosti.	 Ještěže	 u	 toho	 byla,	 protože	 napětí,	 které	 mezi	 mnou	 a	 Clarkem bublalo,	 dělalo	 z	 každého	 proneseného	 slova	 úplnou	 hloupost.	 K	 tomu	 ty	 naše	 žhavé	 pohledy.	 A	 pak pohledy,	které	nebyly	zase	až	tak	žhavé.

Když	 jsem	 se	 zeptala,	 jestli	 by	 se	 nahoře	 v	 poschodí	 nedala	 zrušit	 šatna	 z	 cedrového	 dřeva,	 aby	 se zvětšila	 koupelna,	 následovala	 Clarkova	 přednáška	 o	 tom,	 jaký	 by	 to	 byl	 zločin	 proti	 lidskosti, kdybychom	 zničili	 něco	 tak	 důležitého,	 jako	 je	 právě	 ona	 šatna.	 Poslouchala	 jsem	 ho	 asi	 dvě	 minuty, a	jakmile	mě	přistihl,	že	obracím	oči	v	sloup,	okamžitě	jsem	dostala	vynadáno.	Tak	jsem	na	něj	vyplázla jazyk.	Čímž	jsem	si	od	něj	vysloužila	tak	plamenný	pohled,	že	cedr	kolem	jen	zázrakem	nevzplál.

A	 když	 Caroline	 a	 stavitel	 Joe	 projednávali	 těsnění	 oken	 a	 dokola	 opakovali,	 že	 bude	 nutná	 pořádně tlustá	tuba	tmelu,	Clark	zrudl	asi	o	tři	odstíny	a	já	jsem	si	málem	prokousla	spodní	ret.

Postupně	jsme	ovšem	dosáhli	velkého	pokroku	a	ke	konci	prohlídky	jsme	měli	jasný	plán	k	provedení změn,	které	byly	podle	mě	nutné	a	pro	Clarka	přijatelné.	Nejen	v	rámci	seznamu	historických	památek,	ale také	 v	 souvislosti	 s	 jeho	 představou	 o	 zachování	 původního	 charakteru	 domu.	 Caroline	 si	 mezi	 těmito dvěma	tématy	musela	připadat	jako	provazochodec.	Celý	den	se	také	snažila	dělat	prostředníka	mezi	námi dvěma	a	vyrovnávat	napětí,	které	už	se	nedalo	ignorovat.

Příměří,	které	jsme	Clark	a	já	uzavřeli	po	několika	prvních	dnech	mého	pobytu,	a	přátelství,	které	mezi námi	 vykvetlo	 v	 době,	 kdy	 jsem	 byla	 zpátky	 ve	 Filadelfii,	 byly	 najednou	 ty	 tam.	 A	 co	 je	 nahradilo?

Nepříjemné	mlčení.	Nucená	a	škrobená	konverzace.	A	co	hůř?	Tmel.	Pořádná	tuba	tmelu.

Když	 jsme	 se	 rozloučili	 se	 stavitelem	 Joem,	 Caroline	 se	 omluvila	 a	 šla	 si	 zavolat.	 A	 tak	 jsem	 se v	předsíni	ocitla	s	Clarkem	sama.

Ticho.	Delší	ticho.	Šoupnutí	botou,	výdech	a	pak	zase	ticho.

Nakonec	jsme	promluvili	oba	zároveň:

„Tak	co	říkáš	na…“

„Tak	jestli	souhlasíš…“

Nato	jsme	se	oba	zarazili.

„Ty	první,“	vyzvala	jsem	ho.

„Ne,	ne,	co	jsi	chtěla	říct?“

„Ne,	v	pohodě.	Nejdřív	ty,“	trvala	jsem	na	svém.

„Dámy	mají	přednost,	Vivian,“	nedal	se.

Takhle	by	to	mohlo	pokračovat	celou	noc,	pokud	jeden	z	nás	paličáků	neustoupí.

„Chtěla	jsem	jen	vědět,	co	říkáš	na	Joea.	Podle	mě	jsme	ho	s	Caroline	vybraly	fakt	dobře.“

„Připadá	mi	dost	schopný	a	vypadá	to,	že	pochopil,	o	co	ti	jde.	Určitě	odvede	skvělou	práci.“

„Fajn.	Teda	já	si	to	o	něm	taky	hned	myslela,	ale	chtěla	jsem	znát	tvůj	názor,“	koktala	jsem	jen,	abych něco	řekla.	Což	nikdy	nebylo	pro	dobro	věci.	„Takže…	tak.“

Zase	ticho.

„A	co	jsi	chtěl	říct	ty?“	nadhodila	jsem.

„Hmm?“	Nejspíš	se	ztratil	v	myšlenkách.

„Když	jsme	začali	mluvit	naráz,	co	jsi	chtěl	říct?“	zopakovala	jsem.

„Aha.	 No,	 chtěl	 jsem	 jen	 říct,	 že	 ty	 a	 Caroline	 jste	 to	 vymyslely	 dobře	 a	 že	 tenhle	 projekt	 vypadá opravdu	slibně.	Myslím,	že	to	domu	vážně	jenom	prospěje.“

„Taky	si	myslím.	Bude	zajímavý	sledovat,	jak	se	to	tady	zkrášluje.“	Přistoupila	jsem	k	němu	trochu	blíž a	ukázala	na	stropní	lištu,	která	oddělovala	předsíň	od	obýváku.	„Ten	tvůj	nápad,	že	bysme	mohli	umístit tyhle	ty	i	nahoru,	se	mi	fakt	líbí.	Bude	to	takovej	společnej	prvek	v	obou	patrech.“

„Přišlo	mi	to	jako	přirozený	postup,“	řekl	tiše,	přičemž	si	posunul	brýle	na	nose.

„A	taky	jsem	ráda,	že	jsi	nebyl	proti	mýmu	nápadu	nainstalovat	do	velký	koupelny	sprchu	s	dešťovým efektem.	Už	jsem	se	bála,	že	to	zamítneš,“	poškádlila	jsem	ho.

Clark	 si	 povzdychl.	 „Proč	 bych	 ti	 zamítal	 novou	 sprchu?	 Koupelny	 se	 musí	 modernizovat,	 Vivian.	 To vím	dokonce	i	já.“	Jeho	hlas	se	změnil.	Najednou	zněl	unaveně	a	zoufale.	Zdál	se	podrážděný,	ale	jinak, než	jak	ze	mě	obvykle	býval.

Dřív	 jsem	 Clarka	 trápila	 proto,	 abych	 z	 něj	 dostala	 nějakou	 reakci,	 ale	 momentálně	 jsem	 si	 ze	 všeho nejvíc	přála,	aby	mě	tím	svým	hlubokým	hlasem	nazval	 „nemožnou	ženskou“. 	Nic	takového	ale	neřekl.

„Myslím,	 že	 nadešel	 čas,	 abych	 ti	 šel	 z	 cesty	 a	 nechal	 tě	 dotáhnout	 do	 konce	 změny,	 které	 tady	 chceš udělat.“

Vydal	se	k	východu	a	já	vystřelila	za	ním.	„Hele,	počkej.	Kam	běžíš?“

„Já	 nikam	 neběžím.	 Odcházím,“	 pronesl	 jakoby	 nic	 a	 pohledem	 těkal	 všude	 možně,	 jen	 ne	 na	 mě.

Vtlačila	jsem	se	mezi	něj	a	dveře.

„Ale	prosím	tě,	Caroline	a	já	si	dáme	sklenku	vína,	sedneme	si	a	budeme	se	chvilku	dívat	na	oceán,	pak možná	naskočíme	do	Modrýho	bombardéra	a	projedeme	se	po	pobřeží.“	Zády	jsem	se	přitiskla	ke	dveřím a	vítězoslavně	jsem	se	na	něj	usmála.

„Ty	budeš	pít	alkohol	a	pak	řídit	auto?“	zeptal	se	přísně.

„Ne!  Jestli	 si	 vyjedeme,	 tak	 určitě	 mnohem	 později,	 tak	 kolem…	 Sakra,	 Clarku,	 ty	 víš,	 jak	 jsem	 to myslela!“	Zakousla	jsem	se	do	palce	u	ruky.	„Tak	zůstaň.	Dobře?“

„Nemůžu,“	řekl	a	ustoupil	o	krok	do	strany.

Jeho	pohyb	jsem	napodobila.	„Nemůžeš,	nebo	nechceš?“

„Vivian,“	zabručel	nad	tím,	že	se	mu	neustále	stavím	do	cesty,	ať	se	pohne,	kam	se	pohne.	Přitom	jsem se	mu	dívala	přímo	do	tváře.

„Nemůžeš,	 nebo	 nechceš?“	 zopakovala	 jsem	 neohroženě.	 Zahleděla	 jsem	 se	 mu	 do	 očí	 –	 roztavených čokoládek	plných	jakési	emoce,	kterou	jsem	nedokázala	určit.

„Na	večer	už	mám	program.“

„Program?“	podivila	jsem	nevěřícně.	Což	bylo	hloupé.

„Ano,	mám	program.	Snad	si	nemyslíš,	že	všechny	večery	trávím	myšlenkami	na	tebe,“	vyštěkl.	„Tedy, na	tebe	a	tenhle	dům.“

„No	a	co	je	to	teda	za	program?“	vyzvídala	jsem,	celá	zamračená.

Otevřel	ústa,	pak	je	zavřel	a	pak	znovu	otevřel.	Oblízl	si	spodní	ret,	na	který	jsem	zůstala	zírat.

Klapání	Carolininých	vysokých	podpatků	mě	přimělo	podívat	se	jinam.	Clark	se	honem	protáhl	kolem mě	a	vyšel	na	přední	verandu.

„Zatím	se	měj,“	řekl	a	seběhl	schody	dřív,	než	ke	mně	došla	Caroline.	Obě	jsme	sledovaly	jeho	Taurus, který	se	vzdaloval	přiměřenou	rychlostí	–	asi	jako	vozidlo	v	čele	slavnostního	průvodu.	Od	pneumatik	mu nelítal	žádný	štěrk	ani	prach	a	jel	přesně	uprostřed	cesty.

„Řekla	jsi	mu,	aby	zůstal?“	zeptala	se	Caroline.

„Jo,“	odpověděla	jsem	a	zamířila	do	kuchyně.	„Napijeme	se?“

„Jasně.“	Přišla	za	mnou.

Sobě	jsem	nalila	skotskou	a	jí	sklenku	vína.

„Co	 bys	 řekla,	 kdybysme	 si	 dneska	 večer	 vyrazily	 do	 města?“	 navrhla	 jsem.	 Caroline	 na	 mě	 zvědavě pohlédla	a	přikývla.	„Fajn,“	prohlásila	jsem	a	kopla	skotskou	do	sebe,	aniž	bych	sebou	při	jejím	pálení škubla.	„Tak	fajn.“

 

O	 dva	 drinky	 později	 jsme	 s	 Caroline	 a	 Jessikou	 seděly	 na	 vysokých	 stoličkách	 u	 baru	 v	 Johnově restauraci.	 Do	 města	 jsme	 přišly	 pěšky	 s	 velkou	 chutí	 na	 pizzu	 a	 další	 pití.	 Teď	 jsme	 měly	 obojí a	chystaly	jsme	se	zapadnout	do	rohového	boxu.	Zatímco	Caroline	a	Jessica	přešly	moudře	na	vodu,	já jsem	 se	 vrhla	 na	 čtvrtou	 skotskou.	 A	 tou	 jsem	 nehodlala	 skončit.	 Cítila	 jsem	 se	 příjemně	 zahřátá a	 uvolněná,	 rty	 jsem	 měla	 znecitlivělé,	 zároveň	 mi	 v	 nich	 brnělo,	 a	 jelikož	 jsem	 se	 potřebovala	 mírně osvěžit,	rozepnula	jsem	si	několik	knoflíčků	u	halenky.

„Nesvlíkej	se	nám	tady,“	popíchla	mě	Caroline.

„Aspoň	někdo,“	zamumlala	jsem,	ale	nad	podprsenkou	jsem	se	zastavila.

„No,	někdo	se	svlíkne	určitě.	To	mi	věř,“	uchechtla	se	Jessica	a	s	Caroline	na	sebe	spiklenecky	mrkly.

„Hele,	žádný	tajemství.	Řekni,	co	máš	na	srdci.	Řekni,	co	máš	na	srdci.“

„To	 zní	 jako	 ta	 písnička	 od	 Johna	 Mayera.	 Jenže	 karaoke	 je	 až	 v	 sobotu	 večer.“	 Jessica	 ubrouskem otřela	stůl,	který	jsem	trochu	polila.	„Jak	to	jde	s	kovbojem?“

„S	kovbojem?“

„Vždyť	víš,	s	tím,	kolem	kterýho	se	točí	tvůj	milostnej	román.“

„Jo,	s	tím.	No…“

„Počkat,“	přerušila	nás	Caroline.	„Ty	píšeš	milostnej	román?“

„Ne,	nepíšu.	Proč	nejsi…“	Namířila	jsem	natažený	ukazovák	na	Jessicu.	„…	radši	ztich…“

„Cože?	 Ty	 jsi	 ještě	 neslyšela	 Viviinu	 teorii?	 O	 tom,	 proč	 je	 vlastně	 tady?“	 zahihňala	 se	 Jessica a	Caroline	na	mě	vykulila	oči.

„Jakou	teorii?“

„To	není	žádná	teorie.	Byl	to	jen	pocit…“

„Teď	jsem	úplně	mimo.“	Caroline	se	podívala	na	Jessiku	s	nadějí,	že	jí	to	vysvětlí.

„To	je	i	Viv,	takže	buď	v	pohodě.“

„Viv	 je	 přímo	 tady!	 A	  Viv	 ti	 jednu	 vrazí,	 jestli	 o	 tom	 milostným	 románu	 okamžitě	 nepřestaneš!“

pohrozila	jsem	jí.

To	Jessicu	zastavilo	asi	na	tři	vteřiny.

„Viv	má	totiž	tenhle	bláznivej	pocit…“

„Řeknu	 jí	 to	  já! 	 Ty	 bys	 to	 úplně	 pomotala,“	 vyštěkla	 jsem	 a	 Jessica	 mě	 mávnutím	 ruky	 vyzvala,	 ať	 si tedy	pokračuju	sama.	„Fajn,	takže	jde	o	tohle.	Připadá	mi,	že	Hank	a	já	patříme	k	sobě.“

„Hank?“	užasla	Caroline,	náhle	zamračená.

„Jo,	Hank.	A	já.	Že	jsme	si	jako	souzený.“

„Myslíš	v	případě,	že	by	přišla	nějaká	katastrofa	a	on	by	zůstal	jediným	mužským	na	světě?“	nadhodila.

Jessica	si	s	ní	vítězně	plácla.

„Ne!	Copak	jsi	ho	 neviděla? 	Ty	jeho	svaly,	ten	jeho	hrudník	a	obličej?“	Jak	jsem	při	popisu	Hankova těla	divoce	šermovala	rukama,	zase	jsem	po	stole	rozlila	skotskou.

„Jasně,	viděla.	Taky	jsem	s	ním	mluvila.	No,	spíš	na	mě	zavrčel.“	Caroline	nakrčila	nos.

„Zavrčel?“	podivila	jsem	se.	„Kdy?“

„Jednou,	 když	 jsme	 byli	 všichni	 venku.	 Koukl	 mi	 na	 prsa,	 zavrčel	 něco	 jako	 ‚pěkný‘	 a	 pak	 zmizel	 ve stodole.	Přišlo	mi,	že	si	myslel,	že	z	něj	nejspíš	omdlím	nebo	tak	něco,“	ušklíbla	se.

„Hank	je	prostě	na	vysoký	blondýny,“	prohodila	Jessica.	„Ačkoli	obvykle	se	mu	líbí	větší	coury,	než	jsi ty.	Bez	urážky.“

„V	pohodě.“	Přiťukly	si	sklenkami.

Já	jsem	dopila	svou	a	mávla	na	Johna,	že	si	objednávám	další.

„Takže	ty	si	myslíš,	že	s	Hankem	patříte	k	sobě,“	dumala	Caroline.	„A	to	jako	proč?“

„To	by	bylo	dlouhý	vysvětlování,“	zabručela	jsem.

„Viv	čte	totiž	tuny	milostnejch	románů.	Pak	jí	jednou	o	půlnoci	volá	kdosi	z	druhýho	konce	země,	že	tam po	tetě,	kterou	sotva	znala,	zdědila	barák	na	útesu,	a	když	tam	teda	jede,	tak	potká	polonahýho	kovboje…

A	proto	si	teď	myslí,	že	žije	v	jedný	z	těch	svých	oblíbených	knih,“	shrnula	Jessica	a	podívala	se	na	mě, jestli	souhlasím.

Povzdechla	jsem	si.	„Od	tebe	to	zní	vždycky	směšně.	Je	v	tom	ale	mnohem	víc.	Vemte	si,	že	v	románech je	pokaždý	nějaká	překážka,	která	se	musí	překonat.	V	romantickým	příběhu	jde	vždycky	o	dobývání,	ne?

O	hašteření,	o	pronásledování,	o	skládání	kousíčků	do	velkýho	penisovýho	puzzle.“

„Ehm,	cože?“	nechápala	Caroline	a	já	jsem	si	ze	zoufalství	položila	hlavu	na	stůl.

„Copak	 tobě	 a	 Simonovi	 to	 chvíli	 netrvalo,	 než	 jste	 si	 spolu	 začali?“	 zeptala	 jsem	 se	 zpod	 složených rukou.

„Trvalo,	 ale	 to	 byla	 jenom	 předehra.	 Bylo	 jasný,	 že	 k	 tomu	 dojde	 –	 otázkou	 bylo	 jen	 kdy,“	 pronesla zasněným	hlasem.	Zvedla	jsem	k	ní	hlavu	a	zjistila,	že	se	zasněně	i	tváří.

„No	a	přesně	tak	je	to	i	se	mnou	a	Hankem,“	trvala	jsem	na	svém,	zamračená.

„Jenže	v	tom	tvým	velkým	penisovým	puzzle	je	ještě	jeden	kousek,	že	jo?“	nadhodila	Jessica.

Caroline	 chápavě	 přikývla.	 „Rozhodně.	 Taky	 si	 myslím,	 že	 ti	 něco	 uniká,	 Viv.	 Chybí	 ti	 ten	 největší kousek	ze	všech.“

Posadila	 jsem	 se	 zpříma,	 narovnala	 záda	 a	 pohlédla	 směrem	 k	 baru,	 zvědavá	 na	 to,	 kde	 je	 můj	 drink.

Johna	jsem	nikde	nevypátrala,	zato	jsem	uviděla…

„Clark,“	zašeptala	jsem.

„Přesně!“	vyhrkly	Caroline	s	Jessikou	zároveň.

Zavrtěla	jsem	hlavou,	aniž	bych	z	něj	spustila	oči.	„Ne,	myslím	tamhle	u	stolu	vedle	baru.“

Obě	otočily	hlavy	a	společně	jsme	sledovaly,	jak	Clark	odsouvá	židli.	Pro	jakousi	dívku.

Vysokou.	Štíhlou.	Blonďatou.	Nádhernou.	A	chytrou,	jak	jsem	odhadovala.	Vypadala	tak.	Takže	ona	je tím	jeho	 programem	na	dnešní	večer.

Clark	 se	 zasmál	 něčemu,	 co	 mu	 řekla,	 a	 jeho	 temné	 uchechtnutí	 ke	 mně	 dolehlo	 i	 přes	 hlasitou	 změť rozhovorů,	cinkání	sklenic	a	příborů.	Úplně	jsem	sebou	škubla.	Dívka	si	rozložila	ubrousek	a	půvabně	si ho	rozprostřela	přímo	do	klína,	pak	půvabně	položila	ruku	přímo	doprostřed	stolu	a	dotkla	se	jeho	dlaně.

Dotkla	se	jeho	dlaně! 	Ta	coura!

V	 tu	 ránu	 jsem	 byla	 na	 nohách,	 vyhnula	 jsem	 se	 chmátnutí	 Carolininy	 ruky,	 ignorovala	 volání	 Jessiky a	hrnula	jsem	se	přímo	k	baru.	Clark	se	otočil,	a	jak	uviděl,	že	se	k	nim	řítím,	vyskočil	ze	židle.

„No	dobrý	večer!“	zapěla	jsem	a	naprosto	 ne půvabně	jsem	se	postavila	přímo	k	jejich	stolu.	„Posaď	se, Clarku,	a	hlavně	se	nenechte	rušit,“	nařídila	jsem	mu,	chytila	ho	za	rameno	a	zatlačila	ho	zpátky	do	židle.

„Chtěla	jsem	vás	jen	pozdravit.	Ahoj!“	Obrátila	jsem	se	na	úžasnou	blondýnku,	která	na	mě	hleděla	spíš s	pobavením.	Špatně,	holka.	„Já	jsem	Viv,	moc	mě	těší,“	řekla	jsem	sladce	a	natáhla	k	ní	ruku.

„Mě	 taky,	 Viv.	 Moment	 –	 to	 jako	 Vivian?“	 zeptala	 se	 a	 já	 jsem	 pohledem	 přeskočila	 z	 ní	 rovnou	 na Clarka.	Ten	zbledl.

„To	jako	Viv,	přesně.“

„No	páni!	Proč	si	k	nám	nepřisedneš?“	Zatleskala,	celá	potěšená.

„Ne,	ne,	jsem	si	jistý,	že	Vivian	má	dnes	večer	lepší	věci	na	práci	než…“

„Moc	ráda!“	vykřikla	jsem,	přitáhla	si	od	vedlejšího	stolu	volnou	židli,	postavila	ji	opěradlem	dopředu a	obkročmo	si	na	ni	sedla.	„Co	si	dáme	k	pití?“

„Podle	 mě	 to	 není	 dobrý	 nápad…“	 začal	 Clark,	 ale	 odbyla	 jsem	 ho	 mávnutím	 ruky,	 které	 jsem doprovodila	hlasitým	 pfff. 

„Nesmysl,	je	to	skvělej	nápad.	Jak	jinak	–	promiň,	jak	se	jmenuješ?“	zeptala	jsem	se	blondýnky.

„Chloe.“	Přejela	očima	ze	mě	na	Clarka.

„Chloe!	 Překrásný	 jméno.	 Napijeme	 se	 spolu,	 jo?	 Hej,	 Johne!“	 zakřičela	 jsem	 a	 on	 mi	 stejně	 hlasitě odpověděl.	„Přines	mi	pití	sem,	dobře?“

„Žádnej	problém!“	zavolal	zpátky.

Uvelebila	jsem	se	na	židli	a	položila	si	paže	na	opěradlo.	Zazubila	jsem	se	na	Clarka,	který	mě	škrobeně napodobil.

„Vivian,	víš,	že	jsem	doufala,	že	tě	dneska	večer	potkám?	Hrozně	jsem	si	přála	tě	poznat,“	řekla	Chloe.

„Chlo,“	pronesl	Clark	a	zamručel.	Při	tom	povědomém	zvuku	jsem	sebou	trhla.

Proč	sebou	trhám?	A	co	tady	sakra	vůbec	dělám?	Ohlédla	jsem	se	zpátky	ke	svému	stolu,	od	kterého	na mě	Caroline	s	Jessikou	zběsile	mávaly,	abych	se	k	nim	vrátila.	Jenže	to	už	jsem	nemohla.

„Ty	 jsi	 doufala,	 že	 mě	 potkáš?“	 zeptala	 jsem	 se	 s	 očima	 zabodnutýma	 do	 Clarka.	 Ten	 mi	 zíral	 na hrudník.	 Sklonila	 jsem	 hlavu	 a	 všimla	 si,	 že	 zpod	 rozepnutých	 knoflíčků	 mi	 vykukuje	 vršek	 černé podprsenky.	 Upřela	 jsem	 oči	 do	 Clarkových	 a	 rozepnula	 si	 ještě	 jeden.	 Znovu	 zamručel,	 ovšem	 docela jinak.	Před	Chloe?	Co	ti	dva	spolu	vlastně	mají?

Dívka	se	jen	smála.	„To	je	samý	Vivian	sem	a	Vivian	tam,	představ	si,	co	mi	řekla,	a	představ	si,	že chce	tohle	a	tamto	–	udělal	z	tebe	hotovou	legendu!“

Nechápavě	jsem	na	ni	hleděla.

„Už	 strašně	 dlouho	 jsem	 neslyšela,	 že	 by	 o	 někom	 můj	 bratranec	 mluvil	 takhle	 zapáleně.	 Teď	 už	 ale chápu	proč!“	Zašklebila	se	na	Clarka,	který	ji	probodával	očima.

„Cože,	 cože,	 cože?	 Clark	 je	 tvůj	 bratranec?“	 Otočila	 jsem	 se	 k	 němu	 a	 také	 ho	 probodla	 pohledem.

„Takže	ty	jsi	měl	program	se	sestřenicí?	Děláš	si	prdel?“

„Ta	 sprostá	 slova	 vynech,	 Vivian,“	 varoval	 mě	 a	 obrátil	 do	 sebe	 svou	 skotskou,	 sotva	 ji	 John	 stihl položit	na	stůl.	Pak	na	mě	přes	okraj	sklenky	vrhl	plamenný,	naštvaný	pohled.

Natáhla	 jsem	 se	 k	 němu	 přes	 stůl,	 zadní	 nohy	 židle	 ve	 vzduchu.	 Podívala	 jsem	 se	 mu	 přímo	 do	 očí a	ztišila	jsem	hlas.	„Děláš.	Si.	Prdel.	Clarku.“

„Chloe,	omluvila	bys	nás	na	okamžik?“	zeptal	se,	aniž	by	uhnul	pohledem.

„Jasně,“	uchechtla	se	dívka.	„Moc	ráda	jsem	tě	poznala,	Viv,“	řekla,	a	jak	vstávala	od	stolu,	poplácala mě	 po	 zádech.	 Ani	 jsem	 ji	 neviděla	 odcházet,	 protože	 jsem	 s	 knihovníkem	 hrála	 hru,	 kdo	 vydrží	 déle pohled	z	očí	do	očí.

„Milá	holka,“	řekla	jsem.

„Jsi	opilá.“

„To	si	piš,“	souhlasila	jsem.

„Něco	by	mě	vážně	zajímalo,	Vivian,“	pronesl	s	očima	stále	zabodnutýma	do	mých.

„Něco	by	tě	zajímalo?“

„Ano.	Proč	se	tak	staráš	o	to,	s	kým	tu	dneska	večer	jsem?“	Natáhl	se	ke	mně;	já	se	k	němu	natáhla	ještě víc.	 Dělilo	 nás	 od	 sebe	 jen	 pár	 centimetrů.	 „Skoro	 to	 vypadá…“	 Pohledem	 přejel	 k	 mým	 vlasům,	 mým rtům,	 mým	 ramenům,	 mým	 prsům,	 která	 byla	 stále	 napůl	 odhalená	 a	 vystrčená.	 Když	 se	 konečně	 vrátil k	mým	očím,	nadzvedl	se	mu	jeden	koutek	úst.	„…že	žárlíš.“

„Žárlím?	Já?“	zalapala	jsem	po	dechu	a	honem	propukla	v	smích.	Který	se	změnil	v	prskání.	„Jen	jsem vás	přišla	pozdravit.	Hlavně	tebe,	kámoše,	se	kterým	jsem	si	kdysi	hodně	vykládala.	Kámoše,	kterej	mi chtěl	kdysi	pomoct	s	barákem,	kterej	mi	skoro	každou	noc	volal	a	kterej	si	se	mnou	vyrazil	v	žihadle	po tetě	Maude	s	tím	směšným	rytířem	v	zářivý	zbroji	na	zadním	sedadle.	Kam	se	ztratil?“

„Tobě	to	vážně	nedochází,	že	ne?“	Zavrtěl	hlavou,	vstal	a	přivolal	si	Johna.	„My	si	tu	pizzu	vezmeme s	sebou.“

„Ty	už	odcházíš?	Zase?	Proč	to	 pořád	děláš?“	rozzlobila	jsem	se.	Bolestivě	mě	píchlo	u	srdce.

„Chloe	teď	řeší	nějaké	trable…“

„Jak	 by	 tak	 hezká	 holka	 mohla	 mít	 trable?“	 uchechtla	 jsem	 se	 a	 podívala	 se	 mu	 přes	 rameno	 na nádhernou	blondýnku	u	baru.

„Každý	má	trable,	Vivian.	Chloe	uvažuje	o	tom,	že	se	přestěhuje	ze	San	Diega	výš	na	sever.	Potřebovala si	o	tom	promluvit.	Někdy	prostě	potřebuješ	vyslovit	věci	nahlas,	abys	je	slyšela.“

„Já	umím	mluvit	nahlas,“	zamumlala	jsem	a	zvedla	k	němu	oči.	Tak	vysoký.	Tak	naštvaný.	Kdy	se	tak moc	naštval?

Kývl	na	někoho	za	mými	zády	a	chvíli	nato	mě	obklopily	moje	kamarádky.

„Postarej	se,	prosím	tě,	aby	se	dostala	v	pořádku	domů,	dobře?“	promluvil	tiše	k	Jessice,	která	poslušně přitakala.

Mě	to	ale	namíchlo.

„Já	nepotřebuju,	aby	se	o	mě	někdo	staral.	Já	se	o	sebe	dokážu	postarat	sama,	rozumíš?“	vyštěkla	jsem.

Jen	se	na	mě	nevýrazně	podíval.

Vůbec	se	mi	to	nelíbilo.	To	už	byl	lepší	naštvaný	Clark.

Pak	se	otočil,	prohodil	pár	slov	s	Johnem	a	vzal	si	od	něj	pizzu.	Na	druhém	konci	baru	vyzvedl	svou sestřenici,	která	mi	zamávala	na	rozloučenou.

Odešel.	A	já	jsem	tam	zůstala	opilá.	S	napůl	odhalenou	podprsenkou.

Byl	čas	jít	domů.

 

Probudila	jsem	se	s	jakýmsi	odporným	slimákem	v	ústech,	z	kterého	se	vyklubal	můj	jazyk.	Každý	krok směrem	ke	koupelně	byl	utrpení.	Slunce	svítilo	příliš	ostře,	rackové	křičeli	příliš	hlasitě	a	oceán	přímo pod	oknem	voněl	příliš	slaně.	Tím	zatraceným	oknem	se	to	všechno	dostávalo	do	mé	ložnice.

Zatímco	jsem	se	ploužila	chodbou,	ve	dveřích	jednoho	z	pokojů	pro	hosty	se	objevila	Caroline,	svěží a	krásná,	mrcha.

„Dobrý	ráno,	sluníčko!“	zvolala	a	já	jsem	ji	na	pozdrav	bouchla	pěstí	do	ramene.	Něžně.	„Ty	vypadáš,“

poznamenala.

Přikývla	 jsem	 a	 pokračovala	 až	 k	 umyvadlu.	 S	 pusou	 plnou	 zubní	 pasty	 jsem	 si	 opláchla	 obličej a	zhodnotila	se.	Nato	jsem	do	záchodové	mísy	vypustila	obsah	svého	žaludku.	Pak	jsem	se	posadila	na podlahu	a	mávnutím	ruky	poslala	Caroline	pryč.	Ohleduplně	zavřela	dveře.

„Seženu	ti	nějaký	suchary!“	zavolala	z	chodby	a	já	jsem	zaúpěla,	že	děkuju.	Počkala	jsem,	až	se	moje tělo	trochu	sebere,	a	pak	jsem	si	podruhé	opláchla	obličej.	Podruhé	jsem	to	také	zkusila	s	kartáčkem	na zuby.	Když	se	mi	udělalo	o	něco	lépe,	oblékla	jsem	si	župan	a	sešla	do	přízemí.

V	 kuchyni	 jsem	 našla	 Caroline,	 která	 prohledávala	 spíž.	 „Suchary	 tu	 nevidím,	 ale	 našla	 jsem	 slaný krekry.“

Slabě	jsem	se	usmála.	„Dám	si	ty.	A	taky	by	bylo	fajn,	kdybys	mě	vzala	palicí	po	hlavě.“

„Palice	 tady	 není,	 co	 takhle	 šroubovák?“	 Přišla	 za	 mnou	 ke	 stolu,	 položila	 přede	 mě	 krekry	 a	 sklenku vody.

„Prašť	 mě	 klidně	 šroubovákem.	 Jakákoli	 bolest	 bude	 lepší	 než	 tohle	 peklo.“	 S	 vděkem	 jsem	 si	 usrkla vody	a	začala	chroupat	krekry.	„Vážně	jsem	si	včera	v	noci	rozepnula	před	půlkou	města	halenku?“

„Vážně.	 U	 vedlejšího	 stolu	 uzavírali	 sázky,	 jestli	 si	 sundáš	 i	 podprsenku.	 Ve	 stylu	  Flashdance. “	 Jako rozmazaná	skvrna	se	přede	mnou	mihla	po	kuchyni,	nalila	si	kávu	a	zapnula	hořáky.

„Jak	 se	 ti	 to	 tak	 rychle	 povedlo?	 Mně	 trvalo	 týdny,	 než	 jsem	 se	 s	 tím	 zatraceným	 sporákem	 naučila,“

zamumlala	jsem.	„A	to	nemluvím	o	kávovaru.“

„Takovejhle	sporák	jsem	instalovala	jedný	klientce	a	úplně	mě	fascinoval.	Uvažovala	jsem	o	tom,	že	ho koupím	i	do	naší	nový	kuchyně,	ale	nakonec	zvítězila	moje	láska	ke	značce	Viking.“

„No	jo,	Vikingové	jsou	sexy,“	souhlasila	jsem	a	zase	se	trochu	napila.

„Sexy…	Když	už	jsme	u	toho,	chceš	si	o	tom	včerejšku	promluvit?“

„Ne,“	řekla	jsem	jednomu	krekru.

„Ani	trochu?	Nechceš	mi	vysvětlit,	proč	jsi	běžela	za	Clarkem,	aby	ses	podívala,	s	kým	to	večeří?“

„Ne.“

„Když	jsme	přitom	zrovna	řešily,	že	jste	si	souzený	s	kovbojem?“

„Ne.“

„Tak	fajn.“	Bez	dalšího	vyzvídání	si	ke	mně	přisedla	ke	stolu	s	kávou	a	toastem.

„Byla	to	jeho	sestřenice,“	prozradila	jsem	a	utrhla	si	kousek	jejího	toastu.	„Pokud	tě	to	teda	zajímá.“

„Já	jsem	si	myslela,	že	to	tak	nějak	bude,“	řekla	a	horko	těžko	potlačovala	smích.

Zakoulela	 bych	 na	 ni	 očima,	 ale	 ty	 mě	 bolely,	 jako	 by	 byly	 zavrtané	 v	 písku.	 Ovšem	 v	 duchu	 jsem koulela	a	koulela.

 

Caroline	zůstala	i	na	oběd.	Ještě	jsme	si	prošly	plány	na	rekonstrukci	a	také	jsem	ji	vzala	do	podkroví.

Svěřila	jsem	se	jí,	že	bych	si	v	něm	chtěla	vybudovat	ateliér.	Vůbec	netušila,	že	jsem	se	někdy	v	životě věnovala	 umění,	 a	 můj	 nápad	 ji	 úplně	 nadchl.	 Musela	 jsem	 jí	 slíbit,	 že	 jí	 příště,	 až	 se	 zase	 objeví v	 Mendocinu,	 ukážu	 nějaké	 své	 práce.	 „Nebo	 ještě	 líp,	 pošli	 mi	 fotky,	 až	 se	 zase	 pustíš	 do	 malování.“

Snažila	jsem	se	jí	vysvětlit,	že	jsem	nemalovala	už	celé	roky	a	kdoví,	jestli	mi	to	ještě	půjde,	pokud	se k	tomu	tedy	vůbec	dostanu,	ale	Caroline	žádné	bla	bla	bla	nechtěla	slyšet.

Ten	večer	se	měl	z	Mexika	vrátit	Simon	a	Caroline	se	chtěla	dostat	domů	dřív	než	on.	Záviděla	jsem	jí.

Přiznávám.	 Měla	 muže,	 který	 ji	 zbožňoval	 a	 určitě	 ji	 plundroval	 tak,	 že	 z	 toho	 málem	 umírala.	 Poznala jsem	to	na	ní,	protože	celá	zářila.	A	ještě	důležitější	bylo,	že	měla	někoho,	kdo	jí	říkal:	 Miluju	tě. 	Jistě	to slýchala	 při	 probouzení,	 při	 procházkách	 v	 parku,	 při	 večerech	 na	 gauči	 i	 během	 intimních	 chvilek.

Dlouhé,	sentimentální	achich.

Cestou	 k	 jejímu	 autu	 jsme	 se	 držely	 jako	 sestry.	 Než	 hodila	 svou	 tašku	 na	 zadní	 sedadlo,	 zhluboka	 se nadechla	 mořského	 vzduchu.	 „Tady	 je	 to	 vážně	 kouzelný.	 Simon	 a	 já	 si	 sem	 na	 sever	 musíme	 vyrazit častěji.“

„U	mě	máte	dveře	vždycky	otevřený.	Přijeďte,	kdykoli	budete	mít	chuť.“

Pevně	mě	objala.	„Opatruj	se,	dobře?“

„Dobře.	Ty	se	taky	opatruj,“	řekla	jsem,	mírně	zmatená.

„Hele,	Viv,	já	vím,	že	si	připadáš	jako	v	milostným	románu…“

Nesouhlasně	jsem	zaúpěla	a	postrčila	ji	k	autu.

„Ne	vážně,	poslouchej.	Já	věřím	na	znamení	a	na	to,	že	co	se	má	stát,	to	se	stane.	Opravdu.	Zkus	se	ale otevřít	 čemukoli,	 dobře?	 Vždycky	 to	 nemusí	 být	 těžký.	 Člověk	 se	 někdy	 zamiluje	 prostě	 tak,	 že	 se	 jen otočí	a	zjistí,	že	svou	pravou	lásku	má	přímo	před	nosem.“

„Měla	bys	psát	pro	televizi.“

„Jdi	ho	háje,	Viv	–	já	ti	tady	nabízím	perly	moudrosti.“

„To	mám	za	to,	že	si	svý	tajemství	nenechávám	pro	sebe,“	zabručela	jsem	a	potřásla	při	tom	hlavou.

„Pamatuj	si,	co	jsem	ti	řekla,	oukej?“

„Tak	já	se	otevřu.	Jasně.	Dobře	dojeď,“	zasmála	jsem	se	a	zamávala	jí,	když	nasedala	do	auta.	„A	díky za	všechno,	vtipy	stranou.	Fakt	si	tvý	pomoci	vážím.“

„A	pusa	nebude?“	zeptala	se	s	kamennou	tváří.

„Ještě	se	rozmýšlím,“	vrátila	jsem	jí	to.

Caroline	 se	 rozesmála,	 vycouvala	 na	 štěrkovou	 cestu,	 a	 než	 zmizela	 za	 rohem	 domu,	 zatroubila	 mi vesele	na	pozdrav.	A	pak	byla	ta	tam.

Zůstala	jsem	osaměle	stát.	V	hlavě	obtěžkané	kocovinou	mi	zněla	Carolinina	slova.

Vždycky	 to	 nemusí	 být	 těžký.	 Člověk	 se	 někdy	 zamiluje	 prostě	 tak,	 že	 se	 jen	 otočí	 a	 zjistí,	 že	 svou pravou	lásku	má	přímo	před	nosem. 

Kdyby	byl	tohle	televizní	film,	šla	bych	teď	na	kraj	útesu	a	zahleděla	se	na	vlnobití.	Na	pozadí	ocelově modré	oblohy	by	ze	mě	byla	vidět	jen	smutná	silueta.	Kamera	by	se	pomalu	vzdálila	a	zabrala	by	i	krásný, ovšem	prázdný	dům.

Místo	toho	jsem	si	šla	do	kuchyně	připravit	sendvič	s	arašídovým	máslem.

Ta	slova	se	ke	mně	ale	vracela	po	celý	zbytek	dne.	A	z	mého	žaludku	udělala	zatracenou	změť	uzlů.

Kapitola	patnáct

 

Zmatená.	Zkroušená.	Zpruzená.

Bezcílně	jsem	kroužila	po	domě,	upravovala	samolepicí	papírky	s	poznámkami,	které	Caroline	nechala staviteli,	 a	 pořád	 dokola	 se	 ujišťovala,	 že	 jsou	 přesně	 v	 pravém	 úhlu	 a	 dokonale	 srovnané	 s	 ostatními v	řadě.

Potom,	co	Caroline	odjela,	jsem	nedokázala	přestat	myslet	na	to,	co	mi	řekla	na	rozloučenou.	Do	háje s	ní	i	s	jejími	čáry	máry.

Svůj	vztek	jsem	obrátila	proti	panenkám	v	jídelně,	které	si	Jessica	ještě	stále	neodvezla	domů.	Poslala jsem	jí	výhrůžnou	esemesku,	že	pokud	si	pro	tu	psychotickou	armádu	nepřijede,	odvedu	je	jako	krysař	na útes.	V	odpovědi	mi	poslala	jen	ikonu	se	vztyčeným	prostředníkem.

Pak	 jsem	 se	 pustila	 do	 přerovnávání	 alb	 Johnnyho	 Mathise,	 která	 byla	 z	 krbu	 přemístěna	 do	 polic	 na protější	straně.	Seřadila	jsem	je	podle	stylu	(vánoční	a	jiná)	a	podle	data	tak,	aby	mezi	nimi	bylo	snadné vyhledávat,	 ať	 už	 podle	 sezony	 nebo	 časové	 posloupnosti.	 Tam,	 kde	 to	 šlo,	 jsem	 brala	 ohled	 i	 na abecední	pořádek.	Zaobírala	jsem	se	snad	tříděním	podle	Deweyova	desetinného	systému	proto,	abych	si zaměstnala	 mozek?	 Možná.	 Jenže	 Dewey	 mi	 také	 připomínal	 jednoho	 velice	 konkrétního	 člověka,	 který byl	odhodlaný	vytvořit	si	křížový	odkaz	sám	na	sebe,	a	to	přímo	uprostřed	sekce	romantické	literatury.

Vtom	 zaduněl	 hrom,	 a	 když	 jsem	 vyhlédla	 z	 okna,	 uviděla	 jsem,	 jak	 do	 moře	 uhodil	 blesk.	 Skvělé.

Konečně	 se	 blížil	 déšť,	 který	 nám	 předpovědi	 celý	 týden	 slibovaly.	 Zvedl	 se	 vítr	 a	 rozhoupal	 závěsné košíky	s	kapradím	na	zadní	verandě.

Posadila	jsem	se	na	gauč,	složila	kolena	pod	sebe	a	rukama	jsem	se	objala	kolem	ramen.	Byla	jsem	už v	 pyžamu,	 do	 kterého	 jsem	 se	 převlékla,	 když	 mi	 došlo,	 že	 dnešní	 večer	 chci	 být	 a	 prostě	 budu	 nevrlá.

Bílé	tričko	 s	 výstřihem	do	 V	 a	bavlněné	 kalhotky	 mě	 ale	moc	 nezahřály.	 Naštěstí	jsem	 věděla	 o	 jistých podkolenkách	a	ty	jsem	si	vytáhla	až	nad	kolena,	abych	se	ubránila	chladu.

Očima	jsem	se	toulala	po	místnosti,	až	jsem	se	zastavila	na	krbu.	Hele,	stavitel	Joe	přece	řekl,	že	komín je	 v	 pořádku	 a	 použitelný.	 Hele,	 a	 tamhle	 je	 hromádka	 dříví,	 které	 vypadá	 pěkně	 vyschlé.	 Hele,	 Viv, rozdělej	si	oheň.

A	to	jsem	také	udělala.

Kempovat	 jsem	 jezdila	 už	 jako	 malá,	 takže	 oheň	 jsem	 uměla	 rozdělat	 i	 pomocí	 luku.	 Otevřela	 jsem průduch	do	komína,	zmačkala	nějaké	noviny	a	napěchovala	je	pod	starodávný	železný	rošt,	který	byl	dost široký	na	to,	aby	se	nad	ním	opeklo	sele.	Z	třísek	a	úlomků	kůry	jsem	vytvořila	hnízdečko,	přičemž	jsem si	dala	pozor,	aby	nebylo	příliš	nahuštěné	kvůli	vzduchu,	který	jím	musel	projít.

Na	 to	 obvykle	 začátečníci	 zapomínají.	 Aby	 váš	 oheň	 hořel	 dlouho,	 jasně	 a	 nevyhasl,	 potřebuje	 trochu vzdušnosti.	Trochu	místa,	aby	mohl	dýchat.	Ovšem	ne	moc,	jinak	je	po	něm.

Jelikož	 na	 mě	 zase	 začaly	 dotírat	 nezvané	 myšlenky,	 potřásla	 jsem	 hlavou,	 abych	 je	 zaplašila, a	 podpálila	 jsem	 papír	 pod	 roštem.	 Třísky	 také	 chytly,	 tak	 jsem	 na	 ně	 položila	 dvě	 polena	 a	 opatrně rozdmýchala	plamínky	pod	nimi.	Za	pár	minut	jsem	měla	pěkný	ohýnek,	který	příjemně	hřál	a	svým	teplem pomalu,	 ale	 jistě	 vyplňoval	 celý	 obývák.	 Pak	 jsem	 očistila	 prostor	 před	 ohništěm,	 abych	 ho	 bez	 rizika mohla	nechat	odkryté	a	těšit	se	z	pohledu	na	něj.

Schoulila	jsem	se	zpátky	na	gauč	a	sledovala	stále	se	zvětšující	plameny,	jejichž	záře	v	padajícím	šeru nabývala	na	síle.	Žhavé	uhlíky	svítily	jasně	rubínově	a	vesele	oranžově.

Já	jsem	ale	veselá	nebyla.	Pořád	jsem	měla	stažený	žaludek.	Jsem	vážně	jediná,	kdo	věří,	že	prožívám milostný	příběh?	Nebo	si	to	myslí	i	ostatní,	jenom	v	něm	jako	hrdinu	nevidí	kovboje?	A	 já	ho	tak	ještě vidím?

Zatraceně.	A	zatraceně	podruhé.

Hlavou	se	mi	honily	jak	zmatek,	tak	i	zlost	a	zoufalství.	Že	bych	to	s	kovbojem	vzdala?

Jenže	pak	jsem	za	oknem	zahlédla	Hankův	pick-up,	který	se	přiřítil	zpoza	domu	a	zastavil	vedle	stodoly.

Do	středu	mé	mysli	se	prodrala	obrovská,	ryzí	touha.

Naprosto	bezmyšlenkovitě	jsem	vyrazila	k	zadním	dveřím,	vyběhla	z	domu	a	překonala	dvůr	s	jediným úmyslem.

Okamžitě.	To.	Musím.	Mít.

Hank	se	mezitím	už	svlékl	a	tričko	odhodil	nedbale	stranou	tak,	jak	to	děláme	všichni,	když	se	chystáme přehazovat	seno.	Při	pohledu	na	jeho	opálenou	kůži	a	vypracované	svaly	jsem	přidala	do	kroku.

Slepice	byly	dost	moudré	na	to,	aby	se	mi	nepletly	pod	nohy	–	jak	jsem	se	hnala	ke	stodole,	klidily	se	mi samy	z	cesty.	Prsa	mi	divoce	poskakovala,	což	je	normální,	když	máte	čtyřky	a	podprsenku	zapomenutou kdesi	 v	 poschodí.	 Vidíte,	 všechno	 je	 tak,	 jak	 má	 být!	 Byla	 to	 jen	 náhoda,	 že	 jsem	 si	 tu	 podprsenku nevzala,	nebo	mě	k	tomu	navedla	nějaká	vyšší	moc,	která	věděla,	že	ve	vášnivém	objetí	nás	budou	háčky a	zapínání	jen	zbytečně	zdržovat?

Všechno	 je	 to	 předurčené.	 Předem	 dané.	 Už	 žádné	 plané	 řeči	 –	 teď	 k	 tomu	 prostě	  dojde.	 A	 při	 troše štěstí	to	víc	než	 ujde. 

Vešla	 jsem	 do	 stodoly	 a	 naštelovala	 se	 do	 –	 podle	 mě	 –	 přitažlivé	 pozice:	 s	 jednou	 rukou	 za	 hlavou a	s	druhou	na	vystrčeném	boku	jsem	se	opřela	o	vrata,	prohnula	se	v	zádech	a	pořádně	vypjala	hruď.

Hank	 v	 podkroví	 shazoval	 vidlemi	 seno	 na	 zem.	 Tak	 silný,	 tak	 mužný.	 Nádherná	 záda	 vymodelovaná boží	 rukou	 a	 lesklá	 potem	 se	 mu	 zužovala	 do	 štíhlého	 pasu,	 který	 jsem	 brzy	 mínila	 obepnout	 nohama a	odcválat	na	něm	do	sexuálního	západu	slunce.

A	 když	 už	 mluvíme	 o	 západu	 slunce,	 mezi	 sbíhající	 se	 mračna	 se	 prodraly	 poslední	 zlatavé	 paprsky, ozářily	podlahu	ve	stodole	a	zvýraznily	rozptýlené	seno,	hrubá	prkna	a	hnědé	lejno.

Ehm,	cože?

Je	to	přece	stodola.	Tady	mají	lejna	domov.

Vždyť	 můžu	 dýchat	 pusou.	 A	 stejně	 budu	 za	 chvíli	 sténat,	 takže	 je	 to	 jedno.	 Pohlédla	 jsem	 znovu	 na Hanka.

Jasně,	Viv,	soustřeď	se	na	něj.	Jeho	ruce	rytmicky	klouzaly	po	násadě,	jak	ji	vždycky	sevřel	a	zdvihl.	Ó

ano.

Čekala	 jsem,	 až	 se	 otočí	 a	 uvidí	 mě.	 To	 pak	 seskočí	 ze	 seníku	 na	 zem,	 v	 očích	 mu	 bude	 divoce a	roztouženě	plát,	tok	krve	v	žilách	se	mu	zrychlí	a	nahrne	se	do	jeho	velké,	tlusté,	tvrdé	a	pulzující	 střely naplněné	semenem. 

Klid.	Každou	chvílí	se	otočí. 

Jenže	to	neudělal.	Takže	jsem	postupovala	tak,	jak	by	postupovala	jakákoli	hrdinka.

„Ehm	ehm.“

Nic.

„Ehm	ehm.“

Paul	a	Paula	se	otočili,	ale	Hank?	Dál	přehazoval	seno.

Slovy,	která	se	ke	svádění	bezpochyby	hodí,	nicméně	jejich	hlavním	úkolem	je	vyvolat	nějaký	postup, jsem	ho	vyzvala:	„Otoč	se,	prosím.“	Ó	ano.

A	 on	 se	 otočil.	 A	 obdivně	 si	 mě	 prohlédl.	 Jak	 jinak	 by	 si	 mě	 měl	 prohlížet?	 Na	 pozadí	 zapadajícího slunce	jsem	byla	jako	přízrak	v	bílém,	připravená	na	velké	prznění.

Očima	putoval	po	mém	těle	odshora	dolů,	a	kamkoli	dopadl	jeho	zrak,	tam	moje	kůže	zasyčela.

Odhodil	vidle,	a	jak	slézal	po	žebříku,	každý	centimetr	jeho	nahoty	nad	nízko	posazenými	džínami	byl jako	dar	z	nebes.	Poslední	tři	příčky	seskočil	a	na	zem	dopadl	lehce,	s	ladností	šelmy.

Podíval	se	na	mě	zpod	neuvěřitelně	dlouhých	řas	a	olízl	si	spodní	ret.	Vtom	mu	ve	tváři	probleskl	jakýsi výraz.	Chtíč?	Čirá	sexuální	potřeba?	Nebo	hraničí	spíš	s…	pobavením?

Pobavení	 bylo	 v	 pořádku	 –	 vždyť	 má	 jít	 o	 potěšení.	 Byl	 v	 něm	 ovšem	 náznak	 i	 jiné,	 hlubší	 emoce.

Nakonec,	nikdo	nedokáže	žít	jen	z	chtíče.

Cibule	byla	konečně	oloupaná.	Podobně	jako	mělo	být	brzy	i	moje	oblečení.

Hank	 nechal	 své	 ruce	 na	 sponě	 u	 opasku.	 „Pojď	 ke	 mně,“	 pronesl	 hedvábně	 jemným	 a	 dokonale naladěným	hlasem,	ze	kterého	jsem	málem	omdlela.

Jako	v	mrákotách	jsem	se	vydala	vstříc	svému	osudu.	Své	ideální	osvětlení	jsem	nechala	za	sebou,	a	čím blíž	 jsem	 byla	 svému	 překrásnému	 kovboji,	 tím	 spíš	 jsem	 nedokázala	 říct,	 jestli	 slunce	 vychází	 na východě	či	na	západě.	Když	jsem	se	ocitla	jen	několik	centimetrů	od	všech	těch	jeho	obnažených	svalů, nemohla	jsem	se	dočkat,	až	se	do	nich	zakousnu.

Natáhl	 ke	 mně	 ruku,	 prsty	 vyhledal	 moje	 ústa,	 která	 se	 okamžitě	 otevřela.	 Palcem,	 který	 chutnal	 solí, zeminou	a	mužským,	mi	přejel	po	rtech,	pak	přitlačil	a	já	jsem	ho	pustila	dovnitř.	Konečně	byl	ve	mně.

Jak	jsem	mu	palec	sála,	oči	mu	potemněly.

„Dobře.	To	je	ono,“	řekl.

Cože?

„Chceš	mě,	co?“	nadhodil	a	já	jsem	přikývla.	„Řekni	to.	Hezky	nahlas.“

Necitoval	teď	náhodou	 Stmívání? 	To	je	jedno.

„Ja	 che	 chi,“	 zamumlala	 jsem.	 Když	 u	 toho	 cucáte	 něčí	 palec,	 nezní	 to	 zrovna	 sexy.	 Na	 tom	 ale nezáleželo.	Už	se	k	tomu	fakticky	schylovalo.

Kovboj	mě	pozadu	natlačil	do	jedné	stáje.	Zády	jsem	narazila	na	balík	sena.	Při	tom	jsem	měla	pořád v	ústech	jeho	palec.	Ó	ano.

Mírně	 jsem	 se	 od	 balíku	 odrazila	 a	 celé	 moje	 zorné	 pole	 vyplnil	 jen	 Hank.	 Vytáhl	 mi	 palec	 z	 pusy a	dlaní	mi	sjel	prostředkem	těla	až	do	pasu,	kolem	kterého	mě	objal.	Pak	si	mě	zvedl	nad	své	boky	a	moje nohy	se	konečně	dostaly	tam,	kam	patřily.  Aaaaach. 	To	je	aspoň	pocit,	být	zavěšená	na	sexy	chlapovi.

Jeho	oči	se	zabořily	do	mých,	pronikly	mi	až	do	duše	a	odhalily	mé	nejniternější	myšlenky	a	nejtajnější touhy.	Jako	by	se	snažil	zmapovat	můj	obličej,	zapamatovat	si	každý	detail,	zarýt	si	ho	do	paměti	a	nechat si	ho	v	ní	až	do	konce	svého	života.

„Vypadáš	jako	ta	baletka	z	toho	filmu.	S	tou	černou	kravinou	na	ksichtě.“

„Ehm,	ty	myslíš	 Černou	labuť?“

„Jo,	ten.	Natasha	Portlandová.	Už	ti	to	někdo	řekl?“

Jsem	si	naprosto	jistá,	že	k	Nataše	Portlandové	mě	dosud	nikdy	nikdo	nepřirovnal.

Už	jsem	měla	dost	řečí.	Už	jsem	nechtěla,	aby	mluvil.	Zatlačila	jsem	do	něj	jednou	patou,  a	přitiskla	tak jeho	mužství	na	svou	skrytou	květinku. 	Docvaklo	mu	to	a	na	obličeji	se	mu	objevil	radostný	pohled,	když pod	svýma	obrovskýma	rukama	ucítil,	jak	moc	ho	chci.

Levou	rukou	mi	z	tváře	odhrnul	vlasy,	zajel	do	nich	a	pevně	je	chytil	v	zátylku.	Zatáhl	za	ně	tak,	aby	si mě	nastavil	pro	První	polibek.

Sklonil	se	a	vůně	potu	a	slunce	a…	sena…	vyplnily	moje	nosní	dírky.

Čekala	jsem,	že	v	podbřišku	ucítím	chvění	a	že	celé	moje	tělo	bude	žebrat	„pospěš	si,	prosím,	a	buš	do mě	jako	divej“.	Ovšem	v	případě	tak	epických	chvil	je	zřejmě	normální,	že	se	vaše	tělo	mírně	zablokuje.

Pravděpodobně	se	jen	soustředí,	aby	všechnu	svou	energii	vyslalo	do	intimních	partií.

Jasně,	to	proto	teď	vůbec	nic	necítím… 

Hank	si	olízl	rty.

Jde	se	na	to! 

Olízl	ty	moje.

Románek	století,	dámy	a	pánové! 

A	pak	mě	políbil.

Oprava.

Kovboj.	Mi.	Spolkl	obličej.

Otevřel	 pusu	 tak	 dokořán,	 že	 mě	 mohl	 rovnou	 celou	 schlamstnout.	 Jeho	 uslintaný	 jazyk	 mě	 doslova fackoval.	Jeho	vlhké	rty	byly	až	slizké.	Jeho	dech?	Zvětralé	pivo	a	přehlídka	dalších	puchů.

Moje	oči?	Vyyyyyyykulené.

A	nohy	se	mi	honem	začaly	stahovat	k	sobě.

Namáčknutá	 na	 jeho	 hrudník,	 který	 byl	 potem	 tak	 kluzký,	 že	 jsem	 se	 do	 něj	 nedokázala	 zapřít,	 se	 mi nakonec	podařilo	odtáhnout	mu	ústa	z	mého	krku,	na	který	se	právě	vrhl.

Jeho	oči	byly	naplněné	chtíčem	a	teď	i	zmatkem.	„Kampak,	bejby?“	zeptal	se	a	olízl	mi	tvář.	Jako	nějaká podělaná	kočka.  Fuj. 

„Hele,	zpomal,	kovboji,“	řekla	jsem,	slezla	z	něj	dolů	a	stáhla	si	tričko	zase	přes	zadek.

„Co	je,	vole?“

„Tohle	je	fakt	blbej	nápad.	Blbej,	blbej,  blbej	nápad.“

Povzdychla	jsem	si	a	ucítila,	jak	na	mě	padá	tíha	všech	nadějí,	které	jsem	do	téhle	situace	vložila.	Jak jsem	mohla	být	tak	pitomá,	sakra?

„Do	prdele,“	ulevila	jsem	si.

„Já	jsem	pro,“	prohlásil	Hank.

Střelila	 jsem	 po	 něm	 pohledem.	 Z	 celé	 své	 výšky	 sto	 padesáti	 sedmi	 centimetrů	 jsem	 se	 ho	 zeptala:

„Proč	 zrovna	 teď?	 Nadbíhám	 ti	 už	 celý	 týdny.“	 Když	 si	 vzpomenu,	 co	 všechno	 jsem	 dělala,	 aby	 si	 mě všiml!

Dlaněmi	si	sjel	po	hrudi	až	do	kalhot	a	upravil	si	přirození.	„V	tom	triku	máš	pěkný	kozy.	Tak	jsem	si řekl:	‚Má	to	mít.‘“

A	bylo	to.

Hank	nebyl	pirát	ani	zlý	princ,	a	dokonce	ani	kovboj.	Nebyl	ani	kladný	ani	záporný	hrdina.

Neměl	žádné	vrstvy	k	oloupání.	Byl	to	jen	fenomenální	krasavec,	který	bude	přitažlivý	i	v	době,	až	mu trochu	naroste	břicho	a	začnou	mu	řídnout	vlasy.	Bylo	mi	úplně	jedno,	že	je	to	jen	sexy	idiot.	Jenom	neměl nikdy	poznat,	jak	fantastická	prsa	skutečně	mám.

Bylo	 lepší,	 aby	 zůstal	 u	 svých	 vysokých,	 hloupých	 blondýn.	 Drobné,	 potetované	 brunetky	 pro	 něj	 byly příliš	dobré.

Nechala	jsem	ho	o	samotě	a	zmateného	ve	stodole	a	vydala	jsem	se	zpátky	do	domu.	Nebe	se	zatáhlo a	moje	nálada	s	ním	dokonale	ladila.	Jak	jsem	kráčela	po	dvorku,	vítr	mi	nadzvedával	tričko,	ale	neřešila jsem	to.	Sotva	jsem	se	dostala	k	zadní	verandě,	začaly	padat	první	velké	kapky.

Vystoupala	 jsem	 po	 schodech	 a	 každý	 schod	 mi	 přitom	 připadal	 obtížnější.	 Můžou	 být	 smutné	 i	 nohy?

Byly	 nemotorné	 a	 pomalé,	 utahané	 a	 líné.	 Nechala	 jsem	 za	 sebou	 prásknout	 dveře	 a	 šla	 jsem	 si	 ke kuchyňskému	dřezu	opláchnout	sliny	z	obličeje.	A	z	krku.	Jak	jsem	to	mohla	takhle	zvorat?

Podle	 hlasitého	 ťukání	 do	 střechy	 jsem	 poznala,	 že	 se	 rozpršelo,	 a	 než	 jsem	 došla	 do	 obýváku,	 po oknech	už	tekly	vodopády.	Rozsvítila	jsem,	ale	žárovka	stihla	jen	probliknout,	než	vypadl	proud.

Přešla	jsem	ke	krbu,	kde	v	ohništi	ještě	stále	plápolal	oheň,	a	palce	u	mých	nohou	se	v	příjemném	teplu rozpohybovaly.	Na	okamžik	byly	šťastné,	ale	jinak	bylo	moje	tělo	sklíčené.

Tak	moc	se	těšilo	na	ono	vytoužené	spojení	v	téhle	dokonalé	krajině	a	najednou	v	sobě	mělo	jen	déšť, chladno	a	sychravo.	Podívala	jsem	se	doleva	a	uviděla	gramofon,	který	jsem	přinesla	z	půdy.	Podívala jsem	 se	 doprava	 a	 zahlédla	 Mathise,	 který	 na	 mě	 čekal.	 Co	 kdybych	 se	 tomu	 svému	 smutku	 poddala?

Pustím	si	nějakou	starou	desku,	naliju	si	skotskou	a	dovolím	si	propadnout	depresi.	Tu	skotskou	ale	jenom jednu	–	včerejšek	se	nesmí	opakovat.

Sakra,	 včerejšek.	 Pokud	 chci	 vážně	 propadnout	 depresi,	 tak	 bych	 mohla	 myslet	 na	  něj. 	 Jsem	 na	 to připravená?

Přesunula	jsem	se	k	policím	s	deskami	a	vybrala	si	z	nich.	Ten	velký	a	vášnivý	milostný	příběh,	v	který jsem	celé	měsíce	věřila,	existoval	pouze	v	mých	představách.	Od	mé	rodiny,	která	mě	milovala	a	které	na mě	záleželo,	ať	už	jsem	provedla	jakoukoli	hloupost,	mě	dělilo	téměř	pět	tisíc	kilometrů.	Opravdu	jsem	si připadala,	jako	bych	stála	na	útesu.	Ovšem	v	dešti	a	sama.	Všechen	adrenalin,	který	se	ve	mně	předtím nahromadil,	se	změnil	v	srdcervoucí	osamělost.	Jakže	to	Clark	řekl?	Všichni	se	občas	cítí	osaměle?

Trhla	jsem	sebou.	Doprčic,	myslet	na	Clarka	si	ještě	netroufám.

Vytáhla	jsem	desku	z	obalu,	položila	ji	na	gramofon	a	umístila	na	ni	jehlu.

Jakmile	se	rozezněly	první	tóny	klavíru,	došlo	mi,	že	prateta	Maude	měla	pravdu.	Johnnyho	Mathise	je opravdu	dobré	mít	stále	po	ruce.	Pak	jsem	otevřela	barovou	skříňku,	nalila	si	trochu	moc	plnou	sklenku a	 šla	 se	 s	 ní	 postavit	 k	 ohni.	 Zatímco	 jsem	 si	 pobrukovala	 s	 melodií	  Chances	 Are,	 přitiskla	 jsem	 si skotskou	k	hrudi	a	položila	si	hlavu	na	krbovou	římsu.	Studený	mramor	jako	by	mě	políbil.

Byla	jsem	tak	úžasně	žalostná.

Byla	jsem	tak	nádherně	ubohá.

Byla	jsem…

Kroky. 

…	v	čísi	společnosti?

Kroky	za	mými	zády	našlapovaly	po	dřevěné	podlaze	pomalu	a	jistě.	Neměla	jsem	strach.	Věděla	jsem totiž,	kdo	to	přichází.

Knihovník.

Kapitola	šestnáct

 

Zhluboka	 jsem	 se	 nadechla	 a	 pomalu	 se	 otočila.	 Myslím	 tím	 opravdu	 pomalu.	 Jelikož	 zatímco	 jsem	 se otáčela,	něco	se	stalo.	Cosi	magického,	intenzivního	a	naprosto	neočekávaného.

Blesk,	který	mi	pár	vteřin	předtím	připadal	deprimující,	byl	najednou	kouzelný.	Chladný	vzduch	přešel z	vlhkého	v	osvěžující.	Oheň	v	krbu	se	roztančil	zlatými	a	bronzovými	plameny,	které	malovaly	na	stěny smyslné	stíny.	Hudba	už	nezněla	zastarale	a	smutně,	byla	nadčasová,	překypovala	slovy	lásky	a	něžnosti.

A	déšť	byl	příjemný	a	romantický.	Dokonalé	pozadí	pro	dechberoucí	obrázek	přede	mnou.

Clark.	 Hnědé	 plátěné	 kalhoty.	 Bílá	 knoflíčková	 košile.	 Tvídové	 sako.	 Záplaty	 na	 loktech.	 Brýle s	plastovými	obroučkami.

Byl	překrásný.

A	já	jsem	byla	uzemněná.

Vždycky	 to	 nemusí	 být	 těžký.	 Člověk	 se	 někdy	 zamiluje	 prostě	 tak,	 že	 se	 jen	 otočí	 a	 zjistí,	 že	 svou pravou	lásku	má	přímo	přes	nosem. 

Nahlas	jsem	vydechla	a	vytřeštila	oči	na	to,	co	jsem	nyní	–	a	po	celou	dobu	od	příjezdu	–	měla	přímo před	 nosem.	 Srdce	 mi	 poskočilo	 a	 začalo	 bít	 jako	 splašené,	 aby	 dohnalo	 zbytek	 mého	 těla,	 který zničehonic	toužil	po	tomhle	muži	a	jenom	po	něm.

Skutečně	jsem	v	Kalifornii	prožívala	milostný	příběh,	jen	jsem	si	spletla	knihu.  Tohle	byla	moje	kniha.

Tohle	byl	můj	román.  Tohle	byl	můj	hrdina.

Kdo	by	chtěl	Supermana,	když	může	mít	Clarka?

A	já	jsem	chtěla	Clarka.

Chtěla	jsem	 tohohle	Clarka.	Je	neuvěřitelné,	kolik	toho	můžete	zjistit	jen	tím,	že	se	otočíte.

„Přišel	jsem	kvůli	dešti.	Chtěl	jsem	se	ujistit,	že	plachta	na	střeše	vydrží	i	takhle	silný	vítr.	Klepal	jsem, ale	kvůli	hudbě	jsi	mě	nejspíš	neslyšela,“	začal	a	přitom	si	posunul	brýle	výš	po	nose.

A	 v	 tom	 okamžiku,	 v	 tom	 přesném	 okamžiku	 jsem	 se	 cítila	 stoprocentně	 a	 kompletně	 zamilovaná	 do Clarka	Barrowa.

Tady	máte	ono	chvění	v	podbřišku.

Mému	 pohledu	 se	 ale	 vyhýbal	 a	 já	 jsem	 potřebovala,	 aby	 mě	  viděl. 	 Celé	 tělo	 mi	 vibrovalo	 touhou povědět	mu…	něco.	Cokoli.

„Děkuju,“	dostala	jsem	ze	sebe	a	teprve	až	můj	roztřesený	hlas	ho	přiměl,	aby	se	na	mě	podíval.	„Že	na mě	dáváš	pozor.“

Stáli	jsme	naproti	sobě	a	napětí	mezi	námi	bylo	téměř	hmatatelné.

Clark	si	mě	prohlédl,	pohledem	si	mě	sjel	od	hlavy	až	k	patě,	přičemž	se	mírně	mračil.	Pak	se	mu	zúžily oči.

„Co	to	máš	proboha	na	sobě,	Vivian?“	zeptal	se	hlubokým,	chraplavým	hlasem.

Shlédla	 jsem	 ke	 svým	 nohám	 v	 podkolenkách,	 špičky	 u	 sebe	 jako	 dítě,	 a	 k	 bílému	 tričku.	 „Pyžamo,“

odpověděla	jsem	upjatě.

Clark	zamručel.

Tohle	zamručení	jsem	už	znala.	Noční	Clark.

Povzbuzená	jsem	přenesla	váhu	na	jednu	nohu	a	vystrčila	bok.	Účinek	na	Clarka	byl	okamžitý.

„Víš	o	tom,	že	když	stojíš	takhle	před	ohněm,	vidím	všechno,	co	máš	po	tričkem?“	Pohledem	se	vrátil k	mým	očím.	„Nebo	spíš	co	pod	ním	 nemáš?“

Celá	 rudá	 jsem	 si	 uvědomila,	 že	 nemám	 podprsenku,	 a	 jednou	 rukou	 jsem	 si	 rozpačitě	 sáhla	 na	 klíční kost.	Pak	jsem	naklonila	hlavu	na	stranu	a	pohlédla	na	něj	zpod	řas.	„Vím.	Vím	to	 moc	dobře.“

Váhavě	udělal	krok	ke	mně.	Já	jsem	ho	bez	váhání	napodobila.	Pak	další	krok	a	ještě	jeden.

Postavila	jsem	se	před	něj,	natáhla	se	na	špičky,	protože	byl	příliš	vysoký,	a	z	čela	jsem	mu	odhrnula spadlý	 pramen	 vlasů.	 „Clarku,“	 zašeptala	 jsem	 a	 on	 zavřel	 oči.	 Ještě	 předtím	 se	 ovšem	 usmál	 tím nejsladším	úsměvem,	který	jsem	na	jeho	tváři	kdy	viděla.

„Vivian,“	 vydechl	 a	 přitiskl	 se	 ke	 mně.	 Rukama	 se	 pomalu	 vydal	 k	 mému	 obličeji.	 Stále	 poslepu	 se přiblížil	 k	 mé	 pleti	 a	 každičký	 nerv	 v	 mém	 těle	 se	 připravoval	 vystřelit	 tam,	 kam	 jeho	 dotek	 dopadne nejdřív.	Měl	tak	velké	dlaně,	že	se	mi	do	nich	vešel	celý	obličej.	Clark	se	ke	mně	přitiskl	a	nadechl	se	mé vůně.	 Shlédl	 na	 mě	 těma	 nejhlubšíma	 a	 nejteplejšíma	 tmavě	 čokoládovýma	 očima	 na	 světě.	 S	 odrazem plamenů	z	ohniště	jako	by	se	v	nich	roztékal	karamel.

Teď	 mě	 odnese	 nahoru	 do	 postele,	 položí	 mě	 na	 prošívanou	 deku,	 vezme	 mě	 do	 náruče	 a	 za	 zpěvu andělíčků	se	se	mnou	pomiluje.

Vtom	se	výraz	v	jeho	obličeji	změnil.	Tvářil	se	poněkud	zmateně.	Jednou	rukou	mi	sáhl	do	vlasů,	zajel mezi	vlny	až	k	mému	týlu	a	vytáhl	z	nich…	stéblo	sena.

Popleteně	 na	 něj	 chvíli	 hleděl	 a	 pak	 jeho	 oči	 přeskočily	 k	 širokému	 oknu	 za	 mnou.	 Venku	 se	 ozývalo burácení	Hankova	auťáku,	který	se	vzdaloval	po	příjezdové	cestě.

Viděla	jsem,	jak	si	dává	dvě	a	dvě	dohromady	a	vychází	mu	muchlovačka	v	seně.	Vztek	a	bolest	v	jeho tváři	mi	vehnaly	slzy	do	očí.

S	otřeseným	výrazem	a	s	naprosto	strnulým	tělem	ode	mě	odstoupil.	„Já	hlupák,“	zamumlal.	Byla	jsem zdrcená.

„Ne, 	Clarku	–	není	to	tak,	jak	si	myslíš.	Nic	se…“

„Ušetři	mě,  Viv. 	Nepotřebuju	znát	detaily,“	vyštěkl.

Při	 tom,	 jak	 vyslovil	 moje	 jméno,	 jsem	 zalapala	 po	 dechu	 a	 jednou	 rukou	 si	 zakryla	 ústa.	 „To	 ne,“

zašeptala	jsem,	celá	zděšená.

„Přesně	tak.“	Otočil	se	tak	rychle,	že	jsem	ho	sotva	zahlédla.	Slyšela	jsem	jen	jeho	zlostné,	dunící	kroky, jak	pospíchal	k	zadnímu	východu.

Zhroutila	jsem	se	na	starožitný	koberec	a	jediné,	co	jsem	cítila,	byla	prázdnota,	díra	v	žaludku.	Mrzelo mě,	že	jsem	Clarka	tak	hluboce	ranila.	A	bylo	úplně	jedno,	že	s	Hankem	k	ničemu	nedošlo.	Stačilo,	že	si to	 Clark	  myslel. 	 Bylo	 mi	 příšerně	 z	 toho,	 že	 moje	 jednání	 dokázalo	 způsobit	 takovou	 bolest	 tak laskavému,	něžnému	a	úžasnému	muži	jako	byl	on.

Po	tvářích,	které	byly	ještě	před	chvílí	v	jeho	krásných	dlaních,	mi	stékaly	slzy.

Měla	jsem	štěstí,	že	se	mě	jeho	ruce	dotkly.	Každá	žena	by	byla	pyšná,	kdyby	je	mohla	držet,	nechat	se jimi	hladit	a	pevně	svírat.	Chtěla	jsem	je	pro	sebe.

Co	by	v	téhle	situaci	udělala	knižní	hrdinka?	Brečela	by,	kvílela	a	hořekovala?

Možná.	 Ale	 nesvíjela	 by	 se	 u	 toho	 v	 klubíčku	 na	 podlaze.	 Postavila	 by	 se	 při	 tom	 čelem	 ke	 svému hrdinovi,	snažila	by	se,	aby	ji	vyslechl	a	aby	se	na	ni	podíval.

Bojovala	by	o	něj.

Švihem	 jsem	 vyskočila	 na	 nohy,	 prosvištěla	 domem,	 oslepená	 slzami	 jsem	 otevřela	 zadní	 dveře a	vyklopýtala	ven	do	deště.	Seběhla	jsem	tři	schody	a	uviděla	ho.

Jak	stojí	u	svého	auta.	Nenastupuje.	Jen	stojí.

V	lijáku,	za	hromů	a	blesků,	v	silném	poryvu	větru.	V	blátě	až	po	kotníky.	Nenastupuje.

V	sevřené	pěsti	drží	klíčky.	Druhou	ruku	má	položenou	na	střeše	auta.	Nechává	na	sebe	dopadat	déšť.

Promočený	skrz	na	skrz.	Rozzuřený.  Nenastupuje. 

„Clarku!“	zaječela	jsem.	Otočil	se.	Rozběhla	jsem	se	po	dvoře.	Promočená	skrz	na	skrz.	Rozzuřená.

„Vrať	se	dovnitř,“	varoval	mě,	přitom	zvýšil	hlas,	aby	překřičel	bouřku.

„Ne,“	řekla	jsem	a	on	bouchl	pěstí	do	střechy	auta.	„Ne,	dokud	si	neposlechneš,	co	ti	chci	říct.“

„Vrať.	 Se.	 Dovnitř,“	 zopakoval	 a	 udělal	 krok	 ke	 mně.	 Strhl	 si	 brýle	 z	 nosu	 a	 zasunul	 si	 je	 do	 kapsy u	saka.	Jeho	pohled	byl	nebezpečný.	Vlasy	měl	nalepené	na	obličej,	tvídové	sako	a	bílá	košile	by	se	daly ždímat.	Naprosto	skvostný.

Také	jsem	se	k	němu	o	krok	přiblížila.	„Tak	mě	k	tomu	donuť.“

Viděla	 jsem,	 jak	 to	 v	 něm	 vře.	 Další	 krok	 jsme	 udělali	 oba	 zároveň.	 Otevřel	 ústa,	 ale	 já	 jsem	 mu	 je přikryla	svou	dlaní	ještě	dřív,	než	mi	stihl	říct,	abych	se	vrátila	do	domu.

Věděla	 jsem,	 že	 mi	 zbývají	 jen	 vteřiny,	 než	 ode	 mě	 zase	 uteče	 a	 doopravdy	 odjede.	 Tak	 jsem	 se zhluboka	nadechla	a	promluvila	k	němu	z	celého	svého	srdce.

„Já	tě	do	prdele	miluju,	ty	zatracenej	knihovníku.“

Přimhouřil	oči	a	já	jsem	pokračovala	dál.

„A	 to	 nejen	 kvůli	 tomu,	 že	 jsi	 neuvěřitelně	 laskavej	 a	 milej,	 neuvěřitelně	 úžasnej	 a	 ohromnej, neuvěřitelně	 chytrej	 a	 sečtělej,	 neuvěřitelně	 sexy	 a	 žhavej	 k	 zbláznění,	 neuvěřitelně	 netrpělivej a	 nabubřelej,	 neuvěřitelně	 silnej	 a	 opálenej,	 neuvěřitelně	 přemýšlivej	 a	 galantní	 a	 že	 máš	 neuvěřitelně obří	 penis.	 Což	 bych	 se	 vsadila,	 protože	 jsem	 tě	 viděla	 v	 běžeckých	 šortkách,	 a	 to	 ti	 teda	 povím, Clarku…“

Vykulil	oči	a	já	jsem	to	ze	sebe	sypala	dál.

„Miluju	tě,	protože	jsi	všechno	tohle	dohromady,	ale	úplně	nejvíc	proto,	že	jsi	Clark.	Ty	jsi	on	–	ten, o	kterým	sním	a	po	kterým	toužím,	na	kterýho	čekám.	Jestli	chceš,	klidně	si	teď	odjeď,	ale	zítra	ráno	mě najdeš	před	svým	barákem	i	s	koláčkama.	Budu	tam	každý	ráno,	Clarku,	dokud	zase	neuvidíš	 mě. 	 Dokud zase	nebudu	tvoje	Vivian,“	vychrlila	jsem	na	něj	s	rukou	stále	na	jeho	ústech.

„Nebo	zůstaň	tady,	dneska	večer	i	všechny	další	večery,	a	nech	mě,	abych	tě	milovala.“	Natáhla	jsem	se k	němu.	„A	abys	věděl,	ty	tvý	loketní	záplaty	mě	tak	 strašně	rajcujou,	že	mám	co	dělat,	abych	nevyletěla z	kůže.“

Jeho	oči	potemněly.	A	zdály	se	hlubší.	Stále	nebezpečné,	ale	už	ne	chladné.

Pak	jsem	ucítila,	jak	mi	jeho	rty	tisknou	do	dlaně	měkký	a	vřelý	polibek.

A	pak	si	mou	ruku	odtáhl	z	obličeje	a	položil	si	ji	za	krk.	Druhou	ruku	mi	přitiskl	pevně	k	mým	zádům a	přitáhl	si	mě	blíž	k	sobě.

A	řekl:	„Nic	míň	než	všechny	další	večery	neberu.“

Přitiskl	se	ke	mně	a	společně	jsme	přeběhli	dvůr	zpátky	ke	schodům	na	verandu	a	do	domu.	Sotva	jsem byla	uvnitř,	jeden	velmi	mokrý,	velmi	prudký	a	velmi	tvrdý	knihovník	mě	natlačil	na	zeď.

Uvěznil	mě	rukama,	kterýma	se	z	obou	stran	mé	hlavy	opřel	o	stěnu.	Prohnula	jsem	se	v	zádech,	abych s	ním	neztratila	kontakt,	a	Clark	na	mě	shlédl.	„Pochopil	jsem	dobře	z	toho	tvého	vyznání	tam	venku,	že o	mně	sníš?“	zeptal	se.	Začal	mi	nosem	přejíždět	po	krku,	přitom	mě	na	kůži	šimraly	jeho	mokré	vlasy.

Zastavil	se	u	důlku	mezi	klíčními	kostmi.

Jemně	se	do	něj	zaryl	nosem	a	pak	mi	do	něj	vlepil	dlouhý,	vlhký	polibek.	Byl	to	tak	božský	pocit,	že jsem	zasténala.	Clark	se	uchechtl.	„Tohle	není	odpověď.“	Znovu	ke	mně	přitiskl	nos	a	doputoval	s	ním	až pod	mé	ucho.	Jemně	mě	kousl	do	citlivého	lalůčku.	„Snila	jsi	o	tomhle?“

„Ano,“	dostala	jsem	ze	sebe,	zatímco	jsem	se	pod	jeho	ústy	celá	svíjela.

„A	o	tomhle?“	zeptal	se	a	prudce	se	na	mě	namáčkl	celým	tělem,	abych	ho	dobře	cítila.	To	přesně	jsem potřebovala.

„Ano.	Bože,	ano,“	zamručela	jsem.

Nato	 mě	 můj	 knihovník	 začal	 líbat.	 Jeho	 sladké	 rty	 se	 střetly	 s	 mými	 a	 přisály	 se	 k	 nim.	 Z	 těch	 rtů a	 z	 jeho	 jazyka	 jako	 by	 se	 mi	 roztavil	 mozek.	 Okamžitě	 jsem	 otevřela	 ústa	 a	 se	 zasténáním	 ho	 vpustila dovnitř.	Líbali	jsme	se	jako	šílení,	zkoumali	se	a	škádlili,	kroutili	a	vzdychali.	Naše	rty	si	spolu	dokonale rozuměly.

Když	se	mi	znovu	podíval	do	očí,	nadzvedl	se	mu	jeden	koutek	úst.	„Mmm,	Vivian.“

Při	 zvuku	 mého	 jména	 jsem	 spokojeně	 vydechla	 a	 potěšeně	 nadzvedla	 ramena.	 Tím	 se	 mi	 na	 hrudníku napnulo	 mokré	 tričko.	 Bylo	 pod	 ním	 vidět	 úplně	 všechno.	 Plaše	 jsem	 se	 na	 Clarka	 zazubila	 a	 nahodila výraz,	který	říkal:	 co	s	tím	provedeš? 	Jeho	úsměv	byl	mnohem	víc	sexy	než	můj.

„Tohle	je	to	nejsměšnější	pyžamo,	co	jsem	kdy	viděl,	Vivian,“	pronesl	nejslušnějším	hlasem,	který	jsem od	něj	za	celý	večer	slyšela.

Sledovala	jsem	jeho	pohled.	Podkolenky	zašpiněné	od	bláta	mi	sjely	až	ke	kotníkům.	Promočené	tričko na	mně	bylo	úplně	přilepené	a	spadalo	mi	z	jednoho	ramene.

„Svlékni	 se,“	 nařídil	 mi.	 Překvapená	 změnou	 tónu	 jsem	 k	 němu	 prudce	 zvedla	 hlavu.	 Propaloval	 mě očima.	Nadzvedla	jsem	jedno	obočí.	On	mírně	naklonil	hlavu.	„Hned.“

Noční	Clark	je	tady.	Ó	ano!

Zachvěla	jsem	se	touhou	a	s	očima	upřenýma	stále	do	jeho	jsem	si	přetáhla	tričko	přes	hlavu.	Pohledem se	mi	toulal	po	hrudi.	Sklonila	jsem	se	dolů,	sundala	si	podkolenky	a	pak	jsem	se,	co	nejpomaleji	to	šlo, zase	narovnala.	Měl	pevně	stisknuté	čelisti	a	v	obličeji	se	mu	zračil	chtíč.

„Ty	taky,“	vybídla	jsem	ho	s	rukama	v	bok	a	nestydatě	jsem	do	něj	narazila	prsy.

Aniž	 by	 ze	 mě	 spustil	 oči,	 můj	 knihovník	 se	 začal	 svlékat.	 Tvídové	 sako,	 dole.	 Polobotky,	 odkopnuté.

Nedokázala	 jsem	 čekat,	 až	 si	 sundá	 i	 košili,	 tak	 jsem	 mu	 ji	 rozepnula	 sama.	 Pak	 jsem	 mu	 ji	 vytáhla z	kalhot,	z	těch	jeho	perfektních	plátěných,	a	natáhla	ruce	k	jeho	zádům,	abych	vysoukala	i	její	zadní	díl.

Při	tom	jsem	se	obnaženými	prsy	přitiskla	k	jeho	holé	hrudi,	kůže	na	kůži,	a	oba	jsme	slastně	zamručeli.

Honem	 jsem	 mu	 ji	 svlékla	 a	 odhodila	 stranou.	 Clark	 si	 mezitím	 rozepnul	 opasek	 i	 zip	 u	 kalhot.	 Ty	 šly okamžitě	dolů	a	mě	čekalo	nádherné	překvapení.

Neměl	pod	nimi	žádné	spodní	prádlo.	A	nemýlila	jsem	se.	Byl	obří.

„Božínku,	Clarku,“	vydechla	jsem	a	nepřestávala	zírat	na	umělecké	dílo	před	sebou.	Clark	se	uchechtl, ale	nechal	mě	zírat.	A	já	zírala.

Jeho	 tělo,	 dlouhé	 a	 štíhlé,	 bylo	 dokonce	 ještě	 krásnější,	 než	 jsem	 si	 ho	 pamatovala	 z	 toho	 dne,	 kdy vyběhl	 na	 kopec.	 Teď	 jsem	 ho	 viděla	 celé.	 Široká	 ramena,	 mocný	 hrudník,	 řídký	 chomáček	 tmavých chlupů	 sestupujících	 cestičkou	 do	 Obřího	 městečka.	 Nejradši	 bych	 padla	 na	 kolena	 a	 okamžitě	 ho navštívila,	ale	Clark	měl	za	lubem	něco	jiného.

„Jestli	si	ty	kalhotky	honem	nesundáš,	udělám	to	za	tebe,“	řekl.

„Ukaž,“	popíchla	jsem	ho	a	v	tu	ránu	jsem	se	ocitla	přitisknutá	k	jeho	vlhké	hrudi.	Otočil	mě	čelem	ke zdi,	stáhl	mi	kalhotky	a	nechal	mě	nahou	a	sténající.

„Bože,	jsi	dokonalá,“	zašeptal	a	polibky	mi	začal	zasypávat	páteř.	Přesně	jako	v	mém	snu.	Můj	tajemný milenec,	můj	temný	rytíř	ožil	a	laskal	mě	ústy	i	slovy,	pod	kterými	jsem	se	celá	svíjela.	„Jen	se	na	sebe podívej	–	podívej	se	na	všechnu	tu	krásu,“	šeptal	mé	kůži	a	líbal	mě	na	zátylek,	přímo	na	vytetovaný	dub, jehož	kořeny	se	mi	rozlézaly	po	ramenou.	Pak	na	propletené	kroužky	dole	na	zádech.	I	na	symbol	pro	pí na	mé	levé	tváři.	Mručel,	když	ho	jemně	lízal	a	škádlil	zuby.	Jeho	ruce	mi	vklouzly	pod	žebra	a	plazily	se výš.

„Vivian,“	zasténal	mi	do	ucha	a	já	jsem	se	v	jeho	náručí	otočila.	Ve	svých	snech	jsem	nikdy	neviděla jeho	tvář	a	teď	jsem	ji	vidět	potřebovala.	Nechtěla	jsem	si	z	ní	nechat	ujít	ani	kousíček.	Jeho	dlaně	mi něžně	 zakryly	 prsa.	 Pobraly	 všechnu	 jejich	 tíhu	 a	 já	 jsem	 zasténala.	 Úplně	 fascinovaný	 se	 sklonil a	 jazykem	 mi	 přejel	 od	 klíčních	 kostí	 mezi	 ňadra,	 kam	 zabořil	 hlavu.	 Prsty	 jsem	 mu	 zajela	 do	 vlasů a	přitiskla	si	ho	k	sobě,	zatímco	vdechoval	vůni	mé	kůže.

Jak	se	se	mnou	mazlil	a	zahrnoval	mě	něžnými	polibky,	na	hrudníku	mě	šimraly	jeho	vlasy.	Ještě	jednou mi	prsa	nenasytně	sevřel	a	já	jsem	ucítila,	jak	se	napínají.	Všiml	si	toho	i	on	a	temně	se	zasmál.	Pak	se zkoumavě	zahleděl	na	kroužek	v	jedné	mojí	bradavce,	která	touhou	po	jeho	ústech	ztvrdla.	„Rozkošné,“

zašeptal	a	přisál	se	ke	kopečku	rty.	Sotva	mě	jeho	vlhká	pusa	a	silný	jazyk	začaly	dráždit,	prohnula	jsem se	do	luku.	V	tom	okamžiku	jsem	pocítila	tak	silnou	touhu,	že	jsem	jen	z	doteku	jeho	úst	na	mém	ňadru málem	vyvrcholila.	Clark	do	toho	drobného	kroužku	strkal	a	dloubal,	a	když	za	něj	jemně	zatáhl	zuby,	tiše jsem	sykla.

Vrhl	se	i	na	druhé	ňadro,	hladově	ho	sál	a	olizoval,	přitom	mě	pevně	svíral	v	náručí,	abych	se	nemohla hnout.	Kroutila	jsem	se,	snažila	se	k	němu	co	nejvíc	přitisknout	a	najít	jakékoli	místečko	ke	tření.	Clarka nejspíš	napadlo	totéž,	protože	vstal	a	zvedl	mě	jednou	rukou	za	zadek	a	druhou	pod	stehnem.	Vzrušilo	mě i	to,	jak	jsme	po	sobě	klouzali.	Jazykem	na	jeho	rtech	jsem	vylákala	ven	ten	jeho,	protože	jsem	ho	nutně potřebovala	mít	uvnitř	–	cokoli	z	něj.

Clark	 se	 mnou	 v	 náručí	 minul	 obývák	 a	 vydal	 se	 po	 schodech	 nahoru.	 Na	 odpočívadle	 se	 zastavil, vysadil	mě	na	nejširší	část	zábradlí	a	s	nemravným	zábleskem	v	očích	mi	svými	boky	roztáhl	nohy.	Pak	si přede	mnou	klekl.

„Tohle	jsem	chtěl	udělat	už	ve	chvíli,	kdy	ses	se	mnou	poprvé	hádala.	Přímo	tady.“	Zlíbal	mě	na	vnitřní straně	jednoho	stehna	a	potom	i	druhého.	Rameny	držel	mé	nohy	hezky	od	sebe	a	jazykem	postupoval	stále výš.	Když	mě	uviděl,	otevřenou	a	připravenou,	slastně	zamručel.	„Ó	bože,	jsi	nádherná,“	pronesl	užasle.

Touhou	jsem	se	úplně	roztřásla.	Už	jen	tím,	že	mi	tam	zíral,	se	mnou	prováděl	divy.	Pak	se	podíval	na	mě.

„Víš,	 kde	 jsme,	 Vivian?“	 zeptal	 se	 a	 oči	 mu	 chtíčem	 téměř	 zčernaly.	 Ruku	 jsem	 měla	 stále	 zabořenou v	jeho	vlasech	a	nohama	jsem	ho	svírala	jako	v	kleštích.

„Na	balukrámu,“	dostala	jsem	ze	sebe	a	jeho	úsměv	způsobil,	že	jsem	se	do	něj	znovu	zamilovala.

„Na	balustrádě,“	opravil	mě,	popadl	mě	za	boky	a	přisunul	blíž	k	sobě.	„Ošukám	tě	na	ní	tak,	že	tě	z	ní budou	 bolet	 všechny	 kosti.“	 Dlouze	 si	 ke	 mně	 přivoněl	 a	 dloubl	 do	 mě	 nosem.	 Panenko	 skákavá,	 můj knihovník	 mluví	 sprostě.	 „Ale	 nejdřív	 si	 splním	 jeden	 sen.“	 Jedním	 prstem	 přejel	 krouživými	 pohyby z	mého	boku	do	mého	klína	a	já	jsem	začala	šílet.

„Pamatuješ,	Vivian,	jak	jsem	ti	po	nocích	volal?	Chtěl	jsem	si	s	tebou	povídat,	líp	tě	poznat	a	dozvědět se	toho	o	tobě	víc.	Co	by	se	ti	mohlo	líbit,	co	bys	mohla	mít	ráda,“	vyprávěl	a	při	tom	mi	bříškem	prstu dráždil	klitoris.	Slastně	jsem	zaúpěla	a	plácla	dlaní	do	zábradlí.	Doufala	jsem,	že	mě	na	něm	Clark	udrží.

„A	 víš,	 o	 čem	 jsem	 přitom	 celou	 dobu	 snil?“	 nadhodil	 a	 vzhlédl	 ke	 mně	 očima	 naplněnýma	 touhou.

„O	tom,	jak	chutnáš.	Mně	na	jazyku.“

Umřela	 jsem.	 A	 hlasitě	 zasténala.	 A	 pak	 znovu	 umřela,	 když	 se	 mi	 obličejem	 zabořil	 mezi	 stehna a	ojížděl	mě	jazykem.	Moje	nohy	si	hodil	přes	silná	ramena,	na	kterých	se	divoce	napínaly	svaly.	Jednou rukou	si	mě	držel	otevřenou,	zatímco	druhou	mě	pevně	svíral	za	zadek	a	tlačil	si	mě	k	ústům.	Takhle	si	mě tedy	 představoval	 na	 své	 milované	 balustrádě.	 Když	 jsem	 s	 koleny	 přitisknutými	 k	 jeho	 uším,	 s	 rukama zabořenýma	do	jeho	hedvábných	hnědých	vlasů	a	křičící	jeho	jméno	vyvrcholila,	v	očích	mu	žhnulo.

Potřebovala	 jsem	 ale	 víc.	 „Prosím,	 Clarku…  prosím,“	 žebrala	 jsem.	 Moje	 ochablé	 tělo	 po	 něm	 stále toužilo.	Musela	jsem	ho	cítit	uvnitř.	Okamžitě.

„Kondom?“	zeptal	se	napjatě.

„V	pohodě,	beru	antikoncepci.	Testy?“

„Jsem	čistý.“

„Já	taky.“	Ohromeně	jsem	na	něj	pohlédla.	Za	chvíli	už	mezi	námi	nebude	vůbec	nic.	Políbil	mě,	dlouze, vášnivě	a	dychtivě.	Měl	mě	všude	po	obličeji.	Přisála	jsem	se	mu	na	rty	a	chytila	ho	oběma	rukama	pevně za	krkem.	Potřebovala	jsem	ho	co	nejblíž.

Vstal,	stáhl	si	moje	nohy	do	pasu,	kde	ho	okamžitě	objaly,	a	jedním	mocným	přiražením	do	mě	vklouzl.

Jak	 do	 mě	 vstoupil,	 z	 hrdla	 se	 mu	 vydralo	 hlasité,	 hluboké	 zamručení,	 které	 projelo	 celým	 mým	 tělem.

Držela	jsem	ho	těsně	u	sebe,	a	zatímco	se	nořil	hluboko	do	mě,	sledovala	jsem	jeho	obličej.	Předtím	se v	něm	zračil	chtíč	a	nestydaté	choutky.	Ovšem	teď	měl	tvář	jen	pár	centimetrů	od	mé	a	jeho	oči	viděly	mě, doopravdy	 viděly	mě,	a	to	bylo	neuvěřitelně	kouzelné.

Cítila	jsem	ji	až	do	morku	kostí	–	tu	intenzivní	emoci,	kterou	jsem	nikdy	předtím	nepoznala.	Byla	jsem zamilovaná	do	muže,	který	byl	ve	mně.	Něco	takového	jsem	ještě	nikdy	nezažila	a	podruhé	za	ten	večer	mi po	tvářích	začaly	stékat	slzy.	Cítila	jsem,	jak	vyplňuje	všechno,	co	ve	mně	bývalo	prázdné,	a	chvěla	jsem se	dojetím.

„Jsi	 jako	 bohyně,	 Vivian,“	 zašeptal,	 přitom	 mi	 slíbal	 slzy	 a	 opřel	 se	 mi	 čelem	 o	 čelo.	 „Nádherná bohyně.“

Poněkud	 staromódní	 kompliment?	 Možná,	 vždyť	 jsem	 také	 sbalila	 staromódního	 chlapa.	 A	 byla	 to paráda.

Můj	 staromódní	 mužský	 se	 zase	 začal	 hýbat,	 zajížděl	 do	 mě	 hlouběji	 a	 staré	 dřevo	 pod	 tíhou	 našich spojených	těl	jen	naříkalo.	Naše	tření	zrychlilo	a	skoro	se	vymykalo	kontrole,	když	Clark	přidal	a	já	jsem do	něj	rytmicky	narážela	pánví.

„Mmm,	Clarku,	to	je	 tak	krásný.“	Zatímco	do	mě	neustále	přirážel,	s	úžasem	jsem	zírala	na	tu	nádheru před	sebou	–	na	jeho	ústa,	která	sténala	a	mručela,	a	na	jeho	boky,	které	se	vlnily	a	pokaždé	přitlačily	na to	správné	místečko,	dokud	jsem	nebyla	připravená	nechat	se	znovu	vystřelit	a	podruhé	si	obletět	měsíc.

„Panebože,	 Vivian,	 já	 tam	 dole	 cítím,	 že	 budeš,“	 zamumlal	 a	 s	 těmi	 slovy	 jsem	 vyvrcholila.	 Několik dalších	 přiražení	 a	 vyvrcholil	 i	 Clark.	 Dlouze	 a	 hluboce	 mi	 zamručel	 do	 krku,	 ke	 kterému	 jsem	 si	 ho přitáhla,	a	snažil	se	popadnout	dech.

Pak	 ke	 mně	 zvedl	 obličej,	 něžně	 mě	 políbil	 na	 špičku	 nosu	 a	 řekl:	 „Já	 tě	 miluju	 už	 od	 chvíle,	 kdy	 jsi vyšla	na	verandu	a	začala	vyhrožovat,	že	ji	necháš	strhnout.	Miluju	tě	od	chvíle,	když	jsi	vyhodila	nohu	na zábradlí	a	schválně	mě	uvedla	do	rozpaků.	Miluju	tě	od	chvíle,	kdy	ses	se	mnou	pohádala	kvůli	tomu,	na čem	právě	sedíš,	a	miloval	jsem	tě	i	ve	chvíli,	kdy	jsi	mě	praštila	do	nosu	–	protože	sis	sundala	tričko, abys	zastavila	krvácení.	Což	bylo	trochu	unáhlené,	musím	dodat.“

Tím	mě	rozesmál.	Také	jsem	Denního	Clarka	milovala.

„Miluju	tě,“	zašeptal	a	jemně	svými	rty	přejel	po	mých.

„Vivian,“	zašeptala	jsem	také.	„Řekni	to	s	mým	jménem.“

Usmál	se.	„Miluju	tě,	Vivian.“

Oplatila	jsem	mu	úsměv.	„Taky	tě	miluju,	Clarku.	Můžu	se	tě	ale	na	něco	zeptat?“

„Můžeš	se	mě	zeptat	na	cokoli,“	odpověděl	a	při	tom	se	mi	nosem	lísal	ke	krku.

„Když	jsi	byl	tenkrát	pod	verandou,	olízl	jsi	mi	nohu?“

Na	moment	ztuhl	a	pak	vyprskl	smíchy.	„Když	jsem	byl	tenkrát	pod	verandou,	tak	jsem	tě	stoprocentně olízl.“

„Já	to	věděla!“	vyjekla	jsem	a	přitáhla	si	jeho	obličej	zase	ke	svému,	abych	ho	políbila.

A	právě	v	tom	okamžiku	to	balustráda	pod	námi	vzdala	a	my	jsme	se	ve	změti	nahých	končetin	zřítili	na podlahu	odpočívadla.	Rozesmála	jsem	se	tak	šíleně,	až	jsem	u	toho	nadskakovala.	Což	přitáhlo	Clarkovy oči	k	jedné	velice	konkrétní	části	mého	těla.	Pak	se	zeptal:	„Co	je	na	tom	tak	směšného?“

„Já	jsem	ti	 říkala,	že	budu	mít	novej	balukrám.“

Také	se	rozesmál.

Celá	 potěšená	 jsem	 ho	 přetočila	 na	 záda,	 posadila	 se	 na	 něj	 obkročmo	 a	 nechala	 do	 sebe	 vklouznout jeho	stále	tvrdého	obyvatele	Obřího	městečka.	Popadla	jsem	ho	za	dlaně	a	umístila	si	je	na	prsa,	přičemž jsem	mu	nařídila:	„A	teď	se	pořádně	drž,	Clarku,“	a	rozjela	se	na	něm.

„Nemožná	ženská,“	prohodil,	ale	držel	se.

Zuby	nehty.

 

		*

 

Polekaně	 jsem	 se	 probudila	 a	 automaticky	 se	 natáhla	 po	 Clarkovi,	 jenže	 moje	 postel	 byla	 prázdná.

Oblékla	jsem	si	jeho	bílou	košili	(tak,	jak	to	den	poté	dělají	všechny	správné	hrdinky)	a	sešla	do	přízemí.

Našla	 jsem	 ho	 po	 čichu	 –	 vůně	 kávy	 mě	 k	 sobě	 lákala	 jako	 maják.	 Nakoukla	 jsem	 za	 roh	 do	 kuchyně a	uviděla	ho,	jak	vkládá	chleby	ve	vajíčku	na	pánev	a	přitom	si	píská	melodii	nápadně	podobnou	písni Chances	Are. 

Nikdo	ještě	nikdy	nevypadal	tak	sexy	jako	můj	knihovník	to	jasné,	slunečné	ráno.	Bosý,	s	rozepnutými kalhotami	a	s	úsměvem	na	tváři.	Ten	se	mu	roztáhl	od	ucha	k	uchu,	když	mě	uviděl.	„Sem	s	tou	sladkou prdelkou,“	vybídl	mě	a	mávl	na	mě	obracečkou.	Ó	ano.

Stačily	 mi	 tři	 kroky	 a	 byla	 jsem	 u	 něho.	 Popadl	 mě	 do	 náruče,	 zaklonil	 jako	 ve	 starých	 filmech	 a	 krk i	klíční	kosti	mi	zasypal	polibky.	Lechtalo	mě	to	tak,	že	jsem	vypískla.

„Máš	hlad?“	zeptal	se.

„Já	hlady	umírám,“	přiznala	jsem	a	Clark	mě	zhoupl	zase	zpátky	na	nohy.

„Snídaně	bude	za	pět	minut,	zatím	si	můžeš	dát	kafe.	Je	na	stole.“

Vzala	jsem	dva	hrnky	a	sledovala,	jak	Clark	toasty	obrací,	jak	třese	pánví	a	jak	si	nad	prskáním	chlebu v	oleji	vesele	píská.

Zatímco	 jsem	 myslela	 na	 to,	 co	 všechno	 umí	 roztřást,	 zadívala	 jsem	 se	 na	 jeho	 skvostný	 zadek a	 nevšimla	 jsem	 si,	 že	 hrnek	 už	 je	 plný.	 Káva	 se	 z	 něj	 vylila	 a	 já	 jsem	 si	 popálila	 ruku.	 Položila	 jsem konvici	na	stůl	a	chtěla	si	vzít	nějaké	papírové	utěrky.	Zatraceně,	ty	nám	došly.

Nám. 

Potlačila	 jsem	 úsměv,	 vklouzla	 do	 jeho	 polobotek	 a	 vydala	 se	 ke	 dveřím.	 „Jdu	 si	 jen	 do	 auta	 pro papírový	utěrky.	Včera	jsem	je	zapomněla	vzít	dovnitř,“	pověděla	jsem	mu	a	vyšla	ven	na	sluncem	zalitý dvůr.	Po	bouřce,	která	v	noci	řádila,	nezůstala	ani	stopa.	Nicméně	já	jsem	nesla	pár	stop	po	Bouřlivém Clarkovi,	a	to	například	podrážděnou	kůži	na	krku	od	jeho	strniště.	A	také	mezi	prsy.	A	mezi	stehny.	Při	té vzpomínce	 jsem	 se	 zachvěla	 vzrušením.	 Přešla	 jsem	 příjezdovou	 cestu	 k	 chevroletu	 zaparkovaném	 na druhé	straně.

Clark	 vyšel	 z	 domu	 zadními	 dveřmi.	 „Počkej,	 Vivian,	 já	 je	 vezmu.“	 Doběhl	 ke	 mně,	 vzal	 mi	 klíčky z	ruky	a	otevřel	kufr.

„Nazdárek,	Viv,	potřebuješ	pomoct	s…	A	hele!“	zaslechla	jsem	ze	stodoly,	mezi	jejímiž	vraty	se	objevil Hank.	Podíval	se	na	mě,	pak	na	Clarka	a	pak	zase	na	mě.

Clark	 v	 naprostém	 klidu	 vytáhl	 balík	 papírových	 utěrek	 z	 kufru	 a	 zavřel	 ho.	 „Dobré	 ráno,	 Hanku,“

pozdravil,	přitáhl	si	mě	ke	svému	boku	a	chytil	mě	za	zadek	po	svou	košilí.	„Tohle	si	vezmu	já.“	A	nato mě	odvedl	zpátky	na	verandu,	kde	mi	galantně	a	s	širokánským	úsměvem	podržel	dveře	do	domu.

Hank	zůstal	stát	jako	opařený.

Zato	já	jsem	se	smála,	když	jsem	si	o	chvíli	později	na	kuchyňské	podlaze	znovu	osedlala	Clarka.	Proč jezdit	na	kovboji,	když	se	dá	jezdit	na	knihovníkovi?

A	chleba	ve	vajíčku?	Výborný…	po	hodině	znovu	ohřátý.

Epilog

 

O	šest	měsíců	později

Slunce	 jasně	 svítilo	 a	 pronikalo	 dovnitř	 nově	 osazenými	 okny.	 Na	 bosých	 nohou	 jsem	 cítila	 příjemné teplo.	Stála	jsem	uprostřed	podkroví	se	štětcem	v	ruce	a	upírala	oči	na	plátno.	Zatímco	jsem	přemýšlela, jakým	směrem	se	dát,	okusovala	jsem	si	nehet	na	palci.

„Vivian?“	 zaslechla	 jsem	 zezdola	 a	 moje	 tělo	 vědělo	 okamžitě,	 kterým	 směrem	 se	 dát.	 „Jsi	 nahoře, princezno?“

Začal	mi	říkat	princezno.	S	úsměvem	jsem	zavolala	ke	schodišti,	u	jejichž	paty	nepochybně	stál.	„Pojď za	mnou!“	Vždycky	počkal,	dokud	jsem	mu	nedala	svolení,	protože	mě	nechtěl	rušit	při	práci.

Vytvořila	jsem	si	ateliér	plný	světla	a	barev.	Vyřešili	jsme	v	něm	i	topení	a	chlazení,	takže	se	tam	dalo pracovat	po	celý	rok.	Nakoupila	jsem	si	hromady	malířských	potřeb	a	ponechala	si	některé	z	oblečených krejčovských	panen.	Barvy	jejich	kostýmů	se	mi	staly	velkou	inspirací	a	pomáhaly	mi	proniknout	zpět	do světa,	který	jsem	kdysi	opustila.

Před	 několika	 měsíci	 nás	 přijeli	 navštívit	 Caroline	 se	 Simonem,	 a	 když	 jsem	 jim	 ukázala,	 na	 čem pracuju,	 Caroline	 radostí	 div	 nemetala	 kotrmelce.	 Na	 místě	 ode	 mě	 koupila	 dva	 obrazy	 pro	 své	 klienty a	já	jí	musela	slíbit,	že	ji	budu	informovat	o	dalších	kusech.	Vypadalo	to	na	novou	kariéru.

Všechny	 malby	 pratety	 Maude	 jsem	 opatrně	 zabalila	 a	 poslala	 panu	 Montgomerymu,	 který	 byl	 trochu v	šoku,	ale	moc	rád.	Na	těch	obrazech	byl	jejich	příběh	a	mě	těšilo,	že	našly	nový	domov.

Ve	 svém	domově	jsem	měla	nad	hlavou	zbrusu	novou	střechu	a	o	dvě	podlaží	níž	čerstvě	zrestaurované schodiště	i	s	balustrádou.	Dřevo	v	domě	opět	zářilo,	podlahy	se	leskly	a	přední	veranda	byla	bez	děr.

A	v	rohu	naší	ložnice	stál	hrdě	Beznohý	rytíř,	který	vyhlížel	piráty	na	moři.

Clark	se	ke	mně	nastěhoval	téměř	okamžitě.	Moc	brzy?	Nevím	a	je	mi	to	jedno.	Milovala	jsem	ho	tak strašně	a	nekonečně	moc,	že	jsem	ho	u	sebe	chtěla	mít	neustále.	Navrhla	jsem	mu	to,	on	souhlasil,	a	tak jsme	prostě	zničehonic	začali	žít	spolu.	A	zabrali	jsme	si	pro	sebe	hlavní	ložnici.	Přišlo	nám	to	vhodné a	navíc	jsme	potřebovali	víc	místa.	No	vážně,	tvídových	sak	měl	víc,	než	jsem	myslela.	Nakonec	se	nám ta	šatna	z	cedrového	dřeva	hodila.

Vtom	se	venku	ozvalo	zařehtání.	Přešla	jsem	k	oknu	a	podívala	se	ke	stodole.	Nina,	studentka	veteriny, která	se	u	nás	starala	o	zvířata,	právě	cvičila	Paula	a	Paulu	ve	výběhu.	Hank	byl	dávno	ten	tam.	Občas jsme	 ho	 náhodně	 potkávali	 ve	 městě,	 obvykle	 s	 nějakou	 prsatou	 blondýnou,	 a	 to	 si	 mě	 Clark	 vždycky přitiskl	o	něco	víc	k	sobě	a	jeho	ruce	byly	o	něco	šmátravější.	Líbilo	se	mi	to.	Copak	je	v	dnešní	době špatné,	 když	 ženská	 chce,	 aby	 ji	 chlap	 vlastnil?	 Mně	 je	 to	 fuk,	 mně	 se	 to	 líbí.	 Můj	 zadek	 Clark	 vlastnil stoprocentně.

Za	sebou,	na	podlaze	z	širokých	prken,	jsem	uslyšela	jeho	kroky.	Můj	knihovník	mi	zezadu	zajel	rukama pod	 prsa	 a	 políbil	 mě	 na	 rameno.	 „Neruším	 tě?“	 zamumlal	 a	 začal	 mě	 jemně	 kousat	 do	 křivky	 krku.

Naskočila	mi	husí	kůže.	Opřela	jsem	se	o	něj	a	Clark	mi	sjel	rukama	na	břicho.	Byl	jím	úplně	posedlý, hlavně	od	té	doby,	co	se	začalo	zakulacovat.

Ó	 ano.	 Clark	 se	 mohl	 těšit	 na	 kupu	 dětí,	 pokud	 mělo	 být	 po	 jeho.	 A	 po	 jeho	 bylo	 dost	 často.	 Kvůli hormonům,	 které	 mnou	 doslova	 cloumaly,	 jsem	 pod	 jeho	 dotekem	 tála	 ještě	 víc	 než	 před	 tím,	 co	 přišlo tohle	krásné	překvapení.

Ten	den,	kdy	se	dozvěděl,	že	bude	tatínkem,	vytáhl	z	horní	zásuvky	prádelníku	prstýnek,	klekl	si	přede mnou	 a	 požádal	 mě	 o	 ruku.	 Pak	 z	 rozrušení	 omdlel.	 Když	 se	 o	 chvíli	 později	 probral,	 s	 hlavou	 v	 mém klíně,	řekl	mi,	že	je	nejšťastnějším	člověkem	na	planetě.

Druhým	nejšťastnějším.

„Vivian,“	 vydechl.	 Z	 jeho	 úst	 moje	 jméno	 znělo	 vždycky	 nádherně.	 Jen	 on	 mi	 tak	 mohl	 říkat	 a	 už navždycky	bude.

„Mám	hlad,“	pronesla	jsem,	najednou	vyhladovělá.	„Zajeďme	si	na	pizzu	a	pak	na	projížďku.“

„Řeznické	prkénko?“

„Ó	ano,“	odvětila	jsem,	otočila	se	mu	v	náručí	a	položila	mu	ruce	kolem	krku.	„Pak	můžeme	zaparkovat někde	u	pláže	a	muchlovat	se	jako	náctiletí.“

„Nemožná	ženská,“	zašeptal	mi	do	ucha	a	pak	mi	pod	něj	vlepil	tak	lechtivou	pusu,	až	jsem	vyjekla.

„No	 tak	 tu	 svou	 nemožnou	 ženskou	 nakrm,	 Clarku,“	 zasmála	 jsem	 se	 a	 společně	 jsme	 se	 vydali	 po schodech	dolů.

Po	pizze	jsme	ani	nečekali,	až	najdeme	nějakou	pláž,	jen	jsme	na	chevroletu	zatáhli	střechu	a	rozdali	si to	přímo	na	silnici.	Takhle	končí	 tenhle	 milostný	 román.	 A	 když	 do	 mě	 můj	 knihovník	 hluboko	 přirážel a	šeptal	mi,	jaké	sprosťárny	a	oplzlosti	by	mi	chtěl	dělat,	víte	co?

Byl	to	můj	skutečný	šťastný	konec.

Poděkování

 

K	napsání	této	knihy	mě	inspirovala	dovolená,	kterou	jsem	před	několika	lety	strávila	v	horách	Severní Karolíny.	 V	 krásném	 městě	 Cashiers,	 obklopeném	 jezery,	 horami	 a	 mírumilovným	 tichem,	 jsem	 si představovala,	jaké	by	bylo	na	tom	kouzelném	místě	žít.	Přemýšlela	jsem	o	tom,	jestli	tam	romantika	raší samovolně,	podobně	jako	nádherné	stromy	a	květiny,	nebo	jestli	se	musí	pěstovat	stejně	jako	všude	jinde na	světě.

Také	mě	napadlo,	jak	by	si	asi	připadala	tajná	obdivovatelka	milostných	románů,	kdyby	byla	vytržena	ze svého	každodenního	života	a	vržena	přímo	do	nějaké	fantazie.	Jak	by	asi	reagovala?	Viděla	by	romantiku všude	 kolem	 sebe?	 Jako	 někdo,	 kdo	 se	 dívá	 příliš	 často	 na	 porno	 a	 pak	 mu	 připadá,	 že	 poslíček,	 co donesl	 pizzu,	 přišel	 proto,	 aby	 doručil	 svou	 vlastní	 speciální	 feferonkovou?	 (Pro	 jistotu	 dodávám,	 že tohle	se	mi	nikdy	nepřihodilo.)

A	 jestlipak	 by	 tajné	 obdivovatelce	 milostných	 románů	 připadalo,	 že	 muži	 mají	 vrstvy,	 které	 je	 třeba oloupat?	Věřila	by	snad,	že	v	každém	svalovci	se	skrývá	pirátský	kapitán	nebo	ztracený	princ?	Unikl	by její	pozornosti	skutečný	hrdina	jenom	proto,	že	by	měl	na	sobě	místo	vysokých	kožených	bot	s	přezkami tvídové	sako?

Dala	 jsem	 dohromady	 několik	 nápadů,	 vyměnila	 jsem	 hory	 za	 stejně	 magické	 pobřežní	 městečko Mendocino	a 	Hřebec	byl	na	světě.

Nebyl	to	ale	vůbec	snadný	porod.	Kdepak,	holky	–	máma	Alice	nad	tímhle	dílem	málem	zešílela.	Tahle kniha	 se	 se	 mnou	 prala,	 kopala	 mě,	 škrábala	 a	 snažila	 se	 mě	 roztrhat	 na	 kusy.	 Nakonec	 jsem	 zvítězila.

Bylo	to	ale	o	fous.	A	to	jen	díky	tomu,	že	na	mé	straně	bojoval	ten	nejúžasnější	podpůrný	tým.

Mluvím	o	Micki	Nudingové,	editorce,	která	mi	vysvětlila,	že	odevzdat	knihu	dvě	minuty	před	vypršením termínu	 (navíc	 podle	 času	 západního	 pobřeží)	 není	 technicky	 dovoleno.	 Nicméně	 ji	 přijala.	 Micki	 má slabost	pro	Clarka.

Mluvím	 o	 Christině	 Hogrebeové,	 agentce,	 která	 mě	 dokáže	 nakopnout	 ve	 správný	 čas	 a	 nechává	 mě v	 jeskyni	 tak	 dlouho,	 jak	 potřebuju.	 Pokud	 tedy	 knihu	 odevzdám	 alespoň	 dvě	 minuty	 před	 vypršením termínu.	Christina	má	slabost	pro	Clarka.

Mluvím	o	Jessice	Royerové-Ockenové,	své	vrbě	a	korektorce	čárek.	Fandí	mi	už	od	čtvrté	třídy,	lidičky, a	ještě	pořád	ve	mě	věří.	Jessica	má	slabost	pro	Clarka.

Mluvím	 o	 Nině	 Bocciové,	 své	 PR	 manažerce,	 která	 vlastně	 řídí	 můj	 život.	 Seděla	 přede	 mnou	 ve vestibulu	hotelu	Westin	St.	Francis	v	San	Francisku	ve	chvíli,	kdy	jsem	knihu	dopisovala,	a	jedla	se	mnou nudle	ramen,	přestože	se	jí	do	nich	původně	vůbec	nechtělo	a	radši	by	si	dala	jen	pizzu.	Nina	má	slabost pro	Clarka.

Mluvím	o	Christině	Laurenové,	která	pro	mě	chce	vždycky	to	nejlepší,	hlavně	pokud	jí	seženu	vstupenky do	Disneylandu.	Mám	na	mysli	i	Kristin	a	Jules,	které	se	starají	o	reklamu	a	o	to,	aby	mi	nebylo	během jízdy	v	autě	nevolno.	Nezapomínám	na	tým	z	Gallery	Books,	včetně	Louise	a	Jen,	které	mě	nechaly,	abych jim	ukázala	obrázky	žen	s	létajícími	hot	dogy.	Dokonce	mě	pochopily	a	pomohly	mi	vytvořit	tu	nádheru, kterou	je	nyní	můj	život.

Mluvím	o	rodině,	o	jejím	jádru,	blízkých	a	vzdálených,	přivdaných	i	přiženěných	příbuzných.	Necháváte mě,	abych	byla	sama	sebou,	a	za	to	jsem	vám	nesmírně	vděčná.

Mluvím	o	panu	Alice	–	vaše	palce	jsou	jen	a	jen	moje.

Můj	podpůrný	tým	je	úžasná	obrovská	síť,	která	se	roztahuje	a	rozpíná	po	celé	zeměkouli.	Tweety,	e-maily,	 recenze,	 doporučení	 a	 vůbec	 všechno,	 co	 vy,	 čtenářky,	 děláte,	 když	 svým	 přátelům	 vyprávíte o	knize,	kterou	jste	právě	četly,	a	když	mi	píšete,	že	vás	moje	kniha	nadchla.	Úplně	nejvíc	děkuji	svému holčičímu	týmu.

Takže	prosím	čtěte,	bavte	se,	smějte	se,	omdlévejte,	to	všechno	je	v	pořádku.	Čtěte	všechny	ty	úžasné milostné	romány,	a	když	kápnete	na	nějaký	hodně	dobrý,	povězte	o	tom	kamarádce.	Kdo	se	stará,	ten	sdílí.
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